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NOTA PREVIA

No conjunto das publicagdes que a Direcgao de Servigos de Estatistica 8 Censos vai disponibilizando ac lengo do ano, o Anuério
Estatistico ocupa um lugar de relovo, por ser a mais completa em termos de infermagac estatistica e porque constitui o resultado de um
esforgo desenvelvide por todas as éreas de funcionamento da organizagao,

Ao pretender reunir, numa dnica e indispensdvel publicagio, dados estatisticos sobre todas as 4reas que sdo objecto de
observagio e tratamento estatistico sistematizado, a DSEC sacrifica o detalhe e a profundidade que interessam ae utilizador especifico
de cada matéria. No entanto, para esse efsito, existern publicagdes especiallzadas e regularmente editadas onde se encontram
disponibilizadas séries longas e outras informagdes mais desenvolvidas,

A procura crescente do Anuéric Estatistico motiva a DSEC para a introdugdo de methorias a nivel grafico e na forma de

apresentacac da infermagao, para as guais todas as sugestdes formuladas pelos nossos utilizadores serao bem recebidas,

Gabinste da Direcgéo dos Servigos de Estatlstica e Censos, Novembre de 1952,

A Directora dos Servigos

Maria Rosalina Coutinho de Castro Nunes

FOREWORD

Among the publications issued during each year by the Macau Census and Statistics Dapartment, the Yearbook of Statistics hold's
a spacial place, as it is the most complete one, as to statistical information, and the result of a work developad by alf the functioning areas
of this institution.

While aiming at gathering, in one single and essentlal publication, the statistical data about all the subfects which ara considarad
and treated according to a statistical system, the Census and Statistics Departmentwill sacrifice the detall and thoroughnass which interest
to the specific user of each subject. Howaver, for this affect, there are spacialized and reguiar publications in which long series and other
more elaborate informations are made available.

The increasing demand of the Yearbook of Statistics sncouraged the Census and Statistics Department to improve the graphic
quality and the way the information is presented. All suggestions concerning these improvements will be welcome.

Census and Statistics Depariment, Novernbar, 1982,

Maria Rosalina Coutinho de Castro Nunes
Diractor
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CAPITULO 1

CHAPTER 1

BB

TERRITORIO E CLIMA

GEOGRAPHY AND CLIMATE
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NOTA EXPLICATIVA

Fonte dos dados: As informagdes do estado de tempo em Macau séo fornecidas mensalments pelos Servigos Metecroldgices e Geofisices de
Macau aos Servigos de Estatistica qua os sistematizam e incluem nas suas publicagdes.

Os factores mais significativos do ano de 1991 foram: Registo da Temperatura maxima do ano de 35,0°C em 19 de Julho ¢ & minima de
2,9°C em 29 de Dezembro, sendo este Ultimo o valor mais baixe do ano & também do més de Dezembro desde 1976. Humidads Relativa
média quase constante, da ordem dos B2%, nos meses de Abtil a Agosto. Procipitacao anual acumulada de 1101,0mm acusande um déficit de
841,3mm, em relagéo ao valor normal. Precipitagiio maxima mensal de 368,2mm, o valor mensal mais slevado do ano e o mais elevado de
Junho desde 1573, Precipitagao mensal do Outubre de 84,2mm registando-se no mesmae més a Insolagéo de 231,7 horas que corresponde aa

valor méximo mansal de 1991,
O total anual da Precipitagio, Evaporagée e Insolagio e a média anual da Humidade Falativa do Ar estiveram abaixo dos valores

normals enquanto que a média anual da Temperatura do Ar estevs ligeiramente acima da normal.

EXPLANATORY NOTE

Source of Data: The information regarding the weaiher in Macau fs monthly submitted by the Meteorological and Geophysical Department to
the Stalistics Dapartment for classification and inclusion in its publications.

During 1897 the most significant factors were as folfow:

Tha yearly maximum tempoerature record for the year was 35,0C degrees, on the 15th July, and 2,9Cdegrees as the minimum temperature,
on the 29th December, being the latter the jowest value of the year and the Jowest in December since 1976.

In April and August, the mean relative humidity was almost constart, that is, 82 per cenl, The accumulated precipifalion value for the year
was 1007,0mm, recording a deficit of 841,3mm, comparing to standard values. The maximum precipitation for the month was 368,2mm, that is,
the highest monthly value of the year and the highest in June since 1979. In October, the marnthly precipitation was 94,2mm and the sunshine

duration was 231,7 hours, that is, the monthly maximum value in 1991,
The total value for the precipitation, evaporation and insofafion and the mean relative humidity of the air for the year were befow the
standard values while the yearly mean for the air temperature was slightfy abova the standards.
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1.1 TERRITORIO
GEOGRAPHY
=

1.1.1. Superficie, coordenadas e fronteiras

Area, location and frontier
mm-fERRAER

[
Superficie - coordenadas - fronteira Macau Taipa Coloane
Area - location - frontiar
K -FE -4R - P . %7 5
Superficie (Km?2)
Area 6,450 3,779 7,087
i {EsaR)
Latitudes minima & méxima
Latitude 22° 06'40" N -- 22°13' 01", 7N
R
Longitudes minima e méxima
Longituda 113934'47,"7 E - 11335 20 E
B E
Fronteira terrestre (m}
Land frontiar 240
AR R)
1.1.2. Situagao geogréfica de pontos dominantes
Geographical situation of important places
HEERESOUE
Cencelhos Locais Coordenadas Cotas (m)
Districts Places Location Elavation

L B fii ¥ BEGER)
Macau Guia 22°11'51,'G 91,07
N WEHEL 1130 32' 47"
lihas
Islands:
3.

Taipa Taipa Grande 22°09' 35,9 159,24

&fF *x& . . 113° 33 46,'S
Coloane Alto Celoane Alto 22007 18,9 171,59
i o S ] 113°33'29,"9
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1.1.3. Altitude das principais elevagdes
Altitude of principal hills
BEXEELZHE

Concelhas e elevagdes Altitude em metros
Districts and hifls Height in meters

FW R wm®&ER)

MACAL: P Colina da Guia
Guia hill 91,07

XHEWL

Monte
Monte hill 64,58

K # &

Colina do Penha
Penha hilf 69,97

R

Colina da Barra
Barra hill ?3'25
1 T

Colinade D. Marla
D, Maria hill 49 22
- o T

Colina da llha Verde
Grean Island hift

A 56,70
L e

Calina de Mong Hé
Mong Ha hilt

95,08
AWML

ILHAS:  RE%-

ISLANDS TAIPA; &{F

Taipa Grande
Big Taipa hill 159,10

Taipa Paquena
Small Taipa hiff
& 111,30

Carreira de Tiro
?l?o‘?;ﬁng range hill . 64.20

Canhé&o Revdlver
Cannon hill

HE M 34,70

COLOANE: 34l

Coloane Alto
Coloane haight hill
# R L 174,06

Monte de Ka Hé
Ka Ho hill
o 124,90

Arilharia
Artitlary hill
mETW 121,00

Ponto Centrai

Central point hilf
B 137,00

-20-




1.2. CLIMA
CLIMATE
no®

1.2.1. Tempestades tropicais. Valores extremos observados por aproximagao igual ou inferior a um raio de 400
mithas do Observatdric (Hora do meridiano 120° E)
Tropycal storms. Elements registered less than 400 miles approx. from the Meteorofogic Observatory
RFRAR . EARERSNEERBEATRBZIRA

Valor minimo da pressao atmostérica Direcgio e valores maximes da velocidade do vanto Precipitagao lotal| Distincia minima
mb Km/h registada durante] aproximada do
o pericdo de centro da
Minimun atrmospheric pressure Directian and maximum wind spead hastaamenta dos| tempastade em
sinais relagho & estagio
Designagdo da ¥ E ¥ B LR {mm} (Kms)
tempestade
, . Tota! ralrfall with | Nearest position o
Dasignabion of the storm signal holsted | the ¢ of the
Data Hora Minima Mdxima hordria|  Dla Perlodo | FRajada Dia | Hora {mm) storm bo the
ntén x| 120°
AR ERM Date {120°0) reendnes e neos cbssnvatory
Instartanecus | Max. houry Day Period | Max, gust| Day | Time {Kms)
Time rfnfmdent spoed
e M RE RO
B AT a4 B R
B B | RERERE | REEaE 0 BN | BN PREEE| B oM (s M
zHERREHE
(% %) (s )
1969 .
Tufio Brenda (8903} 20/Meia 1L AHE 15.54 987.5 E 52 20 18.00119.00 108 20 15.40 256.4 90 Kmg a W
Tufdo Dot {B9Q5) 09/Junho 23 HALH 16.21 Bpg5.8 E28 10 05.00/08.00 56 10 ar.23 16,2 570 Kms a SW
C.T. Faye {8907) 10/dulhe +A+0 15.27 B97.7 E25 10 07.0015.00
SE 25 10 16.00/04.00 54 10 11.14 132 370 Kms a 55W
Tufdo Gordon (8908) 187Julha +F4AH  Da.14 982.3 Es57 18 05.00/00.00 102 18 0424 51.6 120Kms a 8
Tufao Angela (8923) Q7/Qutubre + )10 15.50 1003.2 Nzd4 oy 10.00/09.00
MNE 24 08 10.00 43 o7 ap.08 0.0 450Kmsa S
Tutde Brian (68924) 01/Qutubre +H—0 14.33 590.9 N 24 01 08.00/14.00 50 01 22.07 50 270 Kms a SSE
Tutdo Dan {8926) 12/0utubro +f+=H  03.55 1003.7 ENE 27 12 23.00/24.06
13 24.00/01.00 50 13 07.04 2.8 600 Kms a 55w
1880
Tuldo Marlan (8003) 18/Maic TE+AE 1600 998.7 N 28 18 0B.0O0KOTOO 51 18 06.54 2.0 280 Kms a SE
C.T.S. Nathan (8004) 17Munhe 5 A-+H 16.47 593.3 ESE 32 17 18.00/18.00 71 17 18,28 2.8 300 Kms a EW
Tuldo Percy (950086) 28/Junho EHAB 01,54 982.2 ESE 18 28 14.00/15.00 26 29 01.43 0.0 410 Kme a ENE
C.T. Tasha (5008) 3/dulho LA=+—H 01.40 968.8" NNE 34 30 18.00/20.00 €3 30 168.08 538 Z20Kms A E
N34
C.T. Becky (8016) 28/Agoesto AAHAR 05.40 895.4 ENE 31 28 18.00/17.00 54 28 12,38 34,2 480 Kms 4 S
Tufdo Ed (8018) 168/Setembro A A4738 16.1¢ §498.8 N 20 15 10.00/11.00 az 15 10.22 1.0 600 Kms a SS&
1991
E28 12 22.00/23.00
Tulde zeke (2100} 120ulhe £H+=H  18.34 896,4 ESE 28 13 00.80/07.00  B5 13 0819 238 500 Kms a SSW
Tulde Amy (B107) 18/Julhe 1 H4-71L.B 14.28 B87.3 SW 25 20 01.00/02.00 58 19 15.35 B2 200 Kms a NE
Tuféo Brendan (9108) 24fJutha +BAHME 06,28 584.4 E51 24 0A.00/07.00 505 24 07.34 44,4 I0KmeaS
Tutda Fred {5111) 15/Agoste AB+HH  17.25 5907 E48 15 18.00/20.00 99 15 22.24 96.2 180 Kms a §
Clclone Tropical Joel 0¥/Setembro 1LALA 04.00 984.7 N3 5 11001200 58 4 11.56 9.8 120 Kma & ENE
@118
Tuféo Nat (9120) 18/Setembro R H+AR 1520 9853 N19 17 08.00/CR.DO 33 17 ol.1g 0.0
24/Gatembro AATHUF  17.34 990.8 N17 24 08.00/10.00 30 24 06.38 0.4 A0 Kmsa G
25/Setembro hH=+HE 16.13 09.00/10.00
30/Selembra AH=Z+R 168,12 1.0003 NNW 17 32 03.00/040¢ 32 30 0835 0.0
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1.2.2. Valores extremos e médios mensais dos elementos
Monthly extreme values and means of the meteoro
TAA—FERRBIEARNE EEBERIEYME

Pressdo Atmostérica

Atmospheric Pressure

Temperatura do Ar

Air Temperalure

Meses L R@
Months Méxima | Média | Minima | Variagio| Méxima Média dag Média | Média | Minima |Variagao
absoluta absoluta | em 24h | absoluta| méximas das | absoluta | em 24h
B # minimas
Absolute | Mean |Absolute | Variation | Absolute| Mean Mean Absolute | Variation
max. min, in 24h max. max. Mean min. in 24h
min.
L i RE | HEER A RS | HUeF
| Ty | AENE | ML BHE | ReTy] TY RETH| @Rk | Bt
hPa hPa hPa hPa °C °G °C °C °C °C
FURE/ /5 G N R/ 105 R 1 SRR HE B HREC e WES
Ja;Jeiro - Janvary 13205 10129  1006.8 39 24.4 18.0 15.6 131 8.6 5.0
iifaéereiro - February 10225 10122 1002.0 33 008 19.0 16.8 14.2 9.3 4.9
Margo - March 10183 10088 1001.8 39 264 220 199 i76 109 44
b}gl - Aprﬂ 1020.5 1006.6 998.5 3B 31.0 25,5 22.6 20.0 10.4 55
;‘;]“ - May 1011.8 10046 9975 a7 337 294 265 238 186 5.6
Junho - -June 10048 9998 9924 3.1 345 815 284 254 225 6.1
Y
Julh - Ju
CR Y 10048 9989 9814 4.1 350 318 288 259 239 5.9
Agosto - August
)\gﬁ g 1005.2 9986 05807 33 34.6 3.8 28.8 258 23.4 6.0
Setembro - September
HH P 10069 1001.0 9887 37 344 913 2W2 249 220 6.4
QOutubro - Oclober
+A 10132 10066 10005 3.6 e 279 247 213 140 6.6
Novembro - November
+—A 1018.8 10126 10065 4.1 282 235 204 174 13.2 6.1
Dezembro - December
+=A 10222 10138 1005.1 4.2 25,1 20.5 17.5 14.9 29 5.6
1989 10247 10061 9823 3.6 35.9 25.2 225 20.0 5.0 52
1990 1024.6 10060 986.8 3.7 36,2 25.6 228 20.2 3.8 53
1991 1022.5 10064 981.4 3.8 35.0 26,0 23.2 20.4 29 87
Data 1691 23 24 19 29
Date FEV Ju, JuL DEZ
B —H +H +A +ZA




meteorolodgicos observados em 1991
logical elements for 1997

Humidade Relativa Insclagae Precipitagio Vento
Relative Hurnidity Sunshine Rainfall Wind
1eRRR (=3 malt =,
Nebu-
losidade Percan-
Média Minima Duragée | tagem da Total |N° de dfasl Maxima | Méxima | Direcghio [Velocidade! Rajada
absoluta méax, com pre- diaria horaria | predomi- meédia méxima
possivel cipitagéo nantg
Mean Absolute |Cloudiness| Duralion |Percentage
min, of possible Numbar of|  Daily Hourly | Prevaling Mean Max,
max.. days wirain|  max. max. direction spaed gust
R
Py ;i -3 B | BWTESE| THEM | GEHE® |5/ e0kN (BK) | PR | SR
R >:01
% % % h % mm mm mm mm Km/h Km/h
[ip g B BaE A BA¥E N BA e SR = 3 BB/ BRI
81 56 77 106.5 31 31.2 9 13.0 7.0 NNW 2.2 50
75 26 70 95.5 30 4.6 S 1.4 1.0 ESE 10.5 54
89 49 93 47.6 13 19.6 11 8.0 3.8 ESE 9.8 52
82 44 78 130.7 34 58,8 <] 42.0 Q0.8 ESE 10.4 47
82 56 78 188.7 48 42.2 9 15.0 12.4 ESE 11,0 58
82 52 75 173.1 43 368.2 17 126.8 34.2 SswW 7.3 &8
81 50 70 2157 52 210.4 18 55.4 19.4 SSwW 1.2 105
gz 52 &9 183.5 46 230.0 14 50.0 18.2 ESE a.8 91
73 41 58 193.7 52 23.0 6 11.2 10.8 NNW 1.2 56
65 20 41 231.7 64 94.2 5 492 42 NNW 1.2 64
64 19 50 183.5 55 4.0 3 2.6 2.4 M 11.2 54
75 40 &3 127.0 38 14.8 5 7.0 NNW
78 17 71 1806.8 40 1646.0 135 183.6 66.0 ESE 11.4 198
75 22 71 17579 39 1246.8 31 87.6 38.4 ESE 1.2 121
78 19 68 1876.2 42 111.0 108 126.8 34.2 ESE 10.4 105
14 9 3 24
NOV JUN JUN JuL
+—A <A A +A
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1.2.3. Valores extremos e médios mensais dos elementos meteoro
e valores extremos registados no periodo de 1901-1991
Monthly extreme values and means the meteorological
extreme values during 1901-1991
EtAE R (2190 EFRERKHEZBARS . R E

Pressao Atmosférica Temperatura do Ar
{Atmosphaeric Prassure) (Air Temperature)
e oE
Meses
Months
“Maxima| Média | FMinima |Variagho | Maxima | Média | Média | Média | Minima |Variagdo
absoluta absaluta | em 24h | absoluta das das absoluta | em 24h
B méximas minimas
Absolute | Mean |Absolute |Variation |Absolute | Mean Mean Mean | Absolute | Variation
max. min. in 24h max. max. min. min. in 24h
il BE (U] B RAE 1A
AN | Pty | AEEME | BME | ENHE | Bawiy| py [ RIETY| @EE |/
hPa hPa hPa hPa C *C °C *C °C °C
RO/ 0% QUG SR/ WORE/ ) 8S R E+14:3 RE: B B |
Janeiro - January 1026.0 1013.0 9966 4.2 291 17.5 14,5 1.9 -1.8 5.6
Fevereiro - February 10241 10115 9965 4.2 302 175 14.9 12.8 0.4 4.7
—B
Margo - March 10256 1009.0 9956 4.3 315 204 17.9 15.9 32 4.4
Abil - April 10221  1005.8 994.3 4.0 35.3 24.2 21.8 19.9 8.5 4.3
mA
Maio - May 10123 10018 9738 3.6 ars 28,2 25.7 237 13.8 4.5
#HA
Ju%ho - Juna 1007.4 9988  966.1 32 36.9 30.1 27.5 255 18.5 4.6
N
ﬂ;o - July 10065 9982  976.3 35 38.9 315 28.6 26.3 19.3 5.2
A\g;sto - August 1009.2 9981 964.9 36 38.5 3.2 28.3 25.9 19.2 52
J
?:gmbm - September 10113 1001.9 9548 3.7 38.1 300 O 27.2 248 132 5.1
Outubro - October 10175 1007.0 9840 37 360 272 248 202 9.5 5.1
N°"‘qubr° - Novembaer 10247 10110 9808 49 342 233 204 177 5.1 5.6
_?ffeﬁmbm - December 10258 10132 9944 42 300 195 16.4 13.6 0.0 59
"2,”;, 10250 10058 954.6 as 38.9' 250 22.3 20.0 -1.8 5.0
F
Data - Date 22 5 206 : 26
B J;B"B' Set. Jul. Jan.
-J;H:L“El 1964 1830 1948
- hAERRA AR —At7<AE
Y| :

a} Para o periodo de 1952-1881 - To the pened 1952-1891
BIS2EINIE

-24 -



ldgicos no periodo 30 anos (1961 - 1990)

efements for 30 years (1961 - 1990) and recorded
BRTOMFRE—NS—E A —FRME 2 BB R RIESHR

Humidade Relativa Insolagéo Precipitagie ’ Vento
(Refative Humidity) (Sunshine} {Rainfall) {Wind)
1BERRE AR miE R
Nebu- I k]
Média |9 Minima| losidade | Duragde | Percen- Média |N° de dias| Méxima | Maxima % Maxima| Direcgao Velocidade 2 Aajada
absoluta tagem da com pre- | mensal | didria | hordria |predomi-| média | méxima
max, clpitagio nante
Mean | Absolute | Cloudiness | Duration | possivel Mean
min. Percentage Number of | Monthty | Daily Hourly |Prevaling| Mean [Max. gust
of possible days wirainl max. max. max. |direction| spsed
iR max, ) I
Py | A =it B I REEag Y HER | FARY | SRR ESEE ($1) | PARE | RHEEE
R > .01
% % % h % mm mm mm mm mm Km/h Km/h
B HSE BHH N BRE & E = S K £+ - 3 AETHNLEAL: PUNE
74 10 &2 146.9 43 30.2 & 1583.1 106.2 17.8 NNW 12.3 79
82 19 78 86.8 27 53.2 10 279.0 67.2 - 25.8 NNW 121 93
85 13 Bz 87.3 23 776 12 477.8 911 39.0 ESE 11.4 100
87 26 84 98.4 26 196.0 12 583.2 303.2 100.4 ESE 12,3 121
86 34 79 160.7 39 347.4 15 975.2 348.2 107.2 ESE 12.6 139
85 23 79 171.3 42 350.8 18 892.9 304.3 75.6 SW 12.6 139
82 39 70 245.3 59 251.9 16 817.9 237.4 83.6 SwW 12.8 129
82 40 72 212.9 53 323.4 16 836.4 275.8 94.0 Sw 1.7 133
79 25 B8 180.5 4 213.7 13 821.4 280.2 1251 ESE 13.0 211
74 20 59 200.2 55 1211 B 405.1 3166 52,6 ESE 14.3 132
70 16 55 185.1 56 39.2 5 233.7 113.7 34.0 N 14,3 130
69 1 52 180.1 54 26.9 4 140.6 118.2 12.0 NNW 13.2 83
80 10 70 163.8 44 2031.4 135 9752 348.2 1251 ESE 127 21
15 10 6 ]
Jan. Mai. © Mai. Set. Set,
1968 1972 1872 1964 1564
—A+#aA HA HB+BE AAXKE hHERAB
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1.2.4. Desvios calculados em 1991 para os correspondentes valores médios, mensais e anuais (1951-1980)
Deviations calcufated in 1991 from monthly and yearly values (1951-1980)
—hh—F8 A R SFPIRE M (1051-1080) Pioiit4le

Temperatura do Ar Humidads Relativa
(°C) do ar (%)
Precipi- | Evapo- |Insolagaoy
Air tamperature Ralative humidity taciao ragao
Meses {horas)
B HERK {mm) (mm}
Months Sunshineg
Rainfall |Evapora- :
H # Méd, Max, Min. tion (hours)
Sh 156h 21h
Msan Max, Min.
miE (% B R ORS
T8 OE®N | RE | LU TR (TR E R BRI N

Janeiro - January +1.1 +0.2 +1.3 +5 +9 +4 +0.5 -481 -384
—A

Fevereiro - February +1.8 +1.2 +1.4 -7 -8 -7 -41.2 +5.0 +2.5
ZA ‘

Margo - March +1.9 +1.4 +1.6 +3 +3 +2 <419 -347 4186
=A

Abril - April +0.8 +1.1 +0.2 -5 -7 -5 -101.2 -D.5  +24.8
A

Maio - May +0.7 +0.9 +0.1 -4 -5 -3 -272.8 -60  +21.7
iR

Junho - June +0.8 +1.4 +0.1 -6 -5 -4 -23.0 -21 +1.9
P

Juthe - July : +0.3 +0.3 -03 «3 -3 -3 - 30.8 - 104 -25.1
+A

Agosto - August +0.7 +Q.7 +0.1 -1 -4 -3 812 -145 -284
AR

Setembro - Septembor +1.0 +1.2 +0.2 -8 -12 -8 - 208.0 +4.3 +2.6
LB

Cutubro - October +0.3 +0.4 -0.6 -9 -1 -1 -34 6.0 +21.1
+A

Novembro - November +0.0 -03 -0.2 -6 -B -6 -29.3 -1541 -7.3
+—A

Dezembro - December +1.5 +0.5 +1.2 -4 +2 +3 -11.0  -35.3 .457
+-R

Ano - Year " " “ . . “ -B41.3 <1770 1119
i

Temperatura média do dr

Average air temnperature e R bbb At bbbt r a1 r 23.2% +0.9 %
PR - 129, 103, 3
Humidade relativa média do ar

Averade relative humtidity......uoeeeeecevnn, SRR L - 3 3%
PR BaR R 2
Preclpitagao total

Yeary tolal rainfalf e e RS sa sttt e sennserereasaserrasssssansenenneens | 1010 TT -841.3mm
T x % *E K
Evaporagaao total

Yearly total evaporation... R Ebed S ot heL R R A AAA LR LR R4 48 484945 S TR RS AR RRR A 88 e b bmmmmnerramreremerees 1037.3 mm -168.4 mm
MIER ® * x %
Insolagdo total

Yearly total insolation OO VU S URRUOUOOVOE | -7 - 3 1 ;}\1:; h
R H BB S
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NOTA EXPLICATIVA

2.1. ESTADO DA POPULAGAO

Apresentam-se, nesta rlbrica, as estimativas da populagio para ¢ final dos anos de 1989, 1990 e 1991 o a respactiva estrutura etaria, bem
come, os ptincipais indicadores demograficos,

2.2. MOVIMENTQ DA POPULAGAQ

Nados-vivos: os hospitais C. 5. Januério e Kiang Wu enviam 4 DSEC um verbste por cada nascimento com vida ecorrida na respectiva
instituig@io, As Conservatdrias do Registo Civil, por sua vez remetem & DSEC informagéo complementar sobre o nado-vive quands tem lugar o

respectivo registo.

Obitos, ébites perinatais e fetos-mortos: a informagao baseia-se nos cerfificados médicos de ébito & 6bite perinatal, cuja cdpia 6 remetida a
DSEC pelas Conservatdrias do Registo Civil. A cedificago da causa de morte é da responsabilidade da Direcgao dos Servigos de Savide.

Casamentos: ainformagéo de base é proveniente das Conservatdrias do Registo Givil que enviam & DSEC um verbete por cada registe de
casamento.

Movimento migratdric e Estrangeiros autorizados a residir: a infermagio que se publica é farnecida, j4 tratada, pelas FSM, procedendo a
DSEC ao caloulo de dados de estrutura e evolugho e & definigio da forma de apresentagao.

Toda a informagdo se reporta & data do facto, com exclusac dos casamentos que sao referidos a data do regista,
2.3, INDICADORES DEMOGHRAFICOS

Taxa de crescimente Natural -- Saldo fisiclégico por 1000 habitantes. (populagas media)

Taxa de natalidade -- Nados-vivos por 1000 habitantes {populagdo média)

Taxa de masculinidade de nados-vivos -- Nados-vivas masculinos por 1000 nados-vives feminines

Taxa de mortalidade geral -- Obitos por 1000 habitantes (populagido média)

Taxa de mortalidade infantil ~ Obitos com menos de 1 ane de vida, por 1000 nados-vivos

Taxa de mortalidade neonatal -- Obites com menos de 28 dias de vida, por 1000 nados-vivos

Taxa de mortalidade perinatal -~ Nados-vivos falecidos com menos de 7 dias de vida mais os fetos-mortos pesande 500 e mais gramas por
1000 nascimentos {nados-vivos mais fetos-mortos de 500 e mais gramas)

Taxa de mortalidade fetal tardia — Fetas-mortos de 28 e mais semanas, por 1000 nados-vivos e fetos-mortos de 28 e mais semanas.
Taxa de nupcialidade -- Casamentos por 1000 habitantes (populagao média)

Taxa de divércio - Divéreios por 1000 habitantes (populagio média)

Esperanga de vida & nascenga — N° médio de anes que uma geragao pode esperar viver se se mantiverem constanles as taxas de mortali-
dade especificas de cada grupo etdrio, registadas no ano de nascimento.

EXPLANATORY NOTE

2.1. STATUS OF POPULATION

in this chapter include the estimates of the population at year end of 1989, 1990 and 1991, the relative age group structure and the main damo-
graphic indicators. '

2.2, MOVEMENT OF POPULATION

Live births: Conde S. Janudrio and Kiang Wu hospitals send a record to the Statistics Department of each live birth in its premises. The Civil
Reglstry Offices, for their part, send complemantary information to the Statistics Department after the live birth has been registered.

Deaths, perinatal death and fetal births : information is based on doclor's certificates of death and perinatal death, a copy of which is sent by the
Civil Registry Offices fo the Statistics Department. The Health Department is responsible for the coding and classification of cause of death.
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Marriages: Information is obtained from the Civil Registry Offices, which send & record of each registration of marriage to the Statistics
Department,

Migration and Authorized Resident Foreigniers: Informalion s provided by the Security Forces fo the Statistics Deaparment, which set up the
struciure, the development and the meathod of presentation.

All information refars to the actual date of every, except for marriages, which refer to the above-mentioned date of regisiration.
2.3. DEMOGRAPHIC INDICATORS

Natural growth rate - Excess of births over deaths per 1000 inhabitanites (average population)

Crude birth rate - Live births per 1000 inhabitants (average population}

Masculinity birth rate - Male live births per 71000 female live births

Crud'e moriality rate - Deaths per 1000 inhabitants (average population)

Infant mortality rate - Deaths of infants under one year old per 1000 liva births

Neonatal mortality rate - Deaths of newly born infants (less than 28 days old) per 1000 live births

Perinatal mortality rate - Live births who fived less than 7 days, plus stilborns weighting 500 grams or more per 1006 births (live births plus
stifiborn weighting 500 grams or more)

Late fetal death rate - Late-fetal deaths (28 or more weeks) per 1000 five births pius late-felal deaths
Crude marriage rate - Marriages per 1000 inhabitants (average population)
Crude divorce rate - Divorces per 1000 inhabitants (average population)

Life expaectancy at birth - Avarage number of years a genaration expect to five since birth, if the death rate pertaining to each age group remains
unchanged,

B R
2.1, AQ
FRAI909, 1990 R 1DLFH HUERA OIS » FREMRIHCTEA DISIGRR o
2.2. ADiR

S PR BRI S — A & 2 (AR R RS T TR T RT) o« B—F » R RS L
M EF AR MICHE R PR o

SEL, JESR R SELG A RNR T BARE th R AU TRt RN R 2 FET- R 4 AR A R S o SEE
ERTE AR 2k FI AR E ©

R REF R RWEEBIRE FHH Y AT BORRRR RN S HAS

BRESMEED AL FHE N R R R T M B T SRS RIS 2 S RS H
RREER LT ER o

Frf FORL AT B A S B2 B Ah W o
2.3. ADHER
BIRNEE - BTER(TYAD G2 E £ MFET 1% o
HaE - HFEREHADFH2EEME
SREER - HT B0 BEERNE
ECE - HTER(FHADHZIECHE
BESITECHE - SRR T2 A E
VERECH - FTERFRETABMUTZIESEKE
mﬁmﬁﬁiﬁgﬁ - ﬁ;ﬂ:&(%mnﬁﬁmlmmammm B AR 2 FES R SRR 5003 R A

JEIRE - BTEREHARMRL L2 OE2 HABMEL L2 e B
HUEE - BTRR(PGAD)H2ZERKE
RS - HTBR(PYAD 2 RESKE

FoRe (HEBE) -~ X—FRAD Bl EER I T P M SR (M R0 2 FEC TS
#T)
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2.1. ESTADO DA POPULACAO
STATUS OF POPULATION

AnO

2.1.1. Estimativas da populagao segundo os grupos etérios e sexos, para 31 de Dezembro

Estimate of population as at 31st December, according to age group and sex
i R REE 2 T A — B AT

1989 1990 1991
Grupos etarlos

Aga gioup HM H M HM H M HM H M

MF M F MF M F MF M F

Ex A ** ks 3B x B 5 k'S
Total & M 324395 159222 165173 332827 163433 169394 367125 177021 150104
0-4 29267 15302 13965 30987 16255 14732 32999 17015 15984
5-9 29039 14948 14091 30188 15574 14614 37124 17567 1955
10-14 20866 10792 10074 20603 10739 9 854 22190 11676 10514
15-19 23745 11414 12332 22937 11022 11915 24532 11491 13 041
20-24 30133 12212 17921 29380 11449 17931 31778 12030 19748
25-29 36201 16276 20015 87098 18321 20772 38766 15848 22038
30-34 38880 19571 19308 41340 20659 20881 44374 21606 22768
35-39 30922 16599 14323 33497 17 961 15536 37538 20346 17192
40-44 21485 12030 9455 23071 12989 10082 26004 14801 11208
45-49 12 326 6752 5534 12533 7028 5 505 14 921 8746 6175
50-54 9875 5273 4602 9533 5231 4 302 10 472 5 602 4870
55-59 9818 4723 5095 9740 4750 4990 10814 5170 5 644
£60-64 9965 4528 5437 9961 4548 5433 11-128 4999 6129
65-69 7 969 3399 4570 8050 3437 4613 9104 3939 5165
70-74 6156 2588 3568 6156 2601 3 555 6 203 2889 3314
75e+ 7657 2775 4882 7738 2869 4869 9 159 329 5863

tHHERRL
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2.1.2. Principais indicadores demogréficos
Main demographic Indicators
EEAOHE

Indicadores ]
Indicators 1889 1990 1991

izt

Taxa de Cresimento Natural
Natural growth rate 1,9 1,6 1,6
[Shaa B2

Taxa de natalidade

Crude birth rate 23,7 20,9 18,5
R

Taxa de masculinidade de nados-vivos 1063 1104 1051
Masculinity birth rate

BEERE

Taxa de mortalidade geral 47 45 3,8
Crude mortality rate ' '

FECE

Taxa de moralidade infantil X
Infant mortality rate 10,3 8,4 7.5

BRECE

Taxa de mortalidade necnatal
Neonatal mortality rate 75 6.8 6,0
MERSFETR

Texa de mortalidade perinatal (1)
Perinatal rmortality rate 12,7 1 31 12,0

A RAAR R e

Taxa de mortalidade fetal tardia
Lala felal death rale 58 6,6 58
FERGHE

Taxa de nupcialidade
Crude marriage rate

TSt

Taxa de divércio
Crude divorce rate 0,2 0,2 0.5

RS

Esperanga de vida & nascenga
Life expectancy of birth nd. n.d. n.d.
RS (HE R

Homens
Male n.d. n.d. n.d.

Bl

Mulheres
Formale . nd, n.d. n.d.

=ik

5,4 5,6 57

Com base no peso de 500 e mais gramas,
Waight with bare 560 grama or more

M0, b o
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2.2. Mouimento da popuiagio
Population movement
AR

2.2.1. Dados globais

Total figures
iR
1289 1990 1991

ltens

Hortts HM H M HM H M HM H M

JFE MF M F MF M F MF M F

Hx B *x B B 'y B H E'S

MNados-vivos ]
Live births ' . 7 568 3500 3668 8872 3 608 3266 6 832 3502 3330
ER
Obitos "
Deaths 1516 810 708 1482 B4S 637 1335 736 599
e
Fetos-mortos @
Felal deaths 49 24 25 51 23 25 48 31 15
RS
Casamentos
Marriages 1728 . . 1794 . . 1997
=31
Divéreio
Divorce 70 . . 95 . . 164
Estrangeiros aulorizados a residir
gﬂ;;g’gf&‘f‘;’“d fo raside 580 218 362 1684 829 855 7558 4083 3495
Trabalhadores nao residentes
Non-resident kors
5,&1;3; ot won 7093 2372 4721 4342 1430 2912 11331 3483 7843
Imigrantes lagais vindos da RPC
Legal immigrantes from PAC (O
*E%&#E 1463 578 884 1493 601 B892 1578 644 935
Imigrantes ilegais repatriados
Repatriated illegal immigrantes
WREEERE 21303 14577 6726 10302 6096 4206 6106 4114 1992

{1) 1 casode sexa ignorado
¥ caso of unknown sex

BT 2 AR
{2) 2 casos de sexo ignorado

J casas of unknown sex
IR R
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2.2.2. Nados-vivos segundo o peso a nascenga, por natureza do parto
Live births according to nature of birth, by weight at birth

il I R S ARt 2 155
Peso & nascenga (gramas)
Weight at birth {grarms)
GEHE (L)

Natureza
do parto
Nature of|  Total

birth # g |[Menos de 5000 @
BaRdEsd 500 500 a 1000a | 1500a | 20004 | 2500a | 3000a | 35002 | 4000a | 4500 & mais |Ignarado

Loss than| 999 1499 1599 2499 2999 3499 3999 4499 4999 5000 |Unknown
500 and aver
RBUT TR Ti¥

Total €832 . 8 23 52 227 1545 3 208 1488 248 a3z - 1

t=. W 5
Singular

Simple 6730 " 4 17 36 202 1 501 3201 1488 248 32 .- 1

BAnEG
Gemelar

Twin 102 . 4 6 16 25 44 7

& fle
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2.2.3.Nados-vivos segundo a ordem de nascimento e o sexo, por idade da mae
Live births according to birth order, sex and by age of mother

RGeS B B BRI
Ordem de nascimento - Birth order 15k
Total
L 10 20 3 4@ 50 6° e mais Ignorada
Idade da mae 1st 2nd 3rd 4t Sth 6th and more| Unknown
Age of mother B B Ay B=1g Y BHE | ®ENERLLE A
SHER
HM H M H M H M H M H M H M H M HI| M
MF M F M F M F M F M F M F M F M F
Bk B | x B | % B |% | B |%x | 8| xt!8|x|slx|8|%
1891
Total 6832 3502 3330 153 1514 1280 1240 502 434 96 113 24 22 9 7
.t 7
Menos de 15 anas
Under 15 ysars oid 1 1 1
+ERAT
i5-18 118 66 52 60 46 5 4 2
20-24 1166 573 593 424 447 130 130 18 16 1
25-29 2911 1508 1403 769 707 551 510 1683 155 19 28 6 3
30-34 2010 1035 G785 275 245 4713 . 476 228 187 49 53 7 12 3 2
35-39 564 284 280 56 59 110 116 81 67 23 28 a 5 6 5
40 - 44 53 3 22 4 - 7 11 3 9 6 4 4 3 2
4549 4 3 1 1 2 1
50 e mais
50 and ovar
AR E
Ignorada
Unknown 5 2 3 2 2 1
ez
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2.2.4. Nados-vivos segundo a residéncia da mae

Live births according to residence of mother
THEHA e 2 TR

Residéncia da mae

Residence of mother

BN
Macau

A t .
Ygzrs Total . Macau Area
F4y oy #rY Taipa | Coloane |Méritima| Outra !ignorada

Total | st sz sa s¢ | NS |ignorad Mo | Otrer | Unknown

ota 0. a0 a0 LS. gnorada 4 3% Araa b ¥
Anténio | Lézaro |Lourengo Fétima !Unknown g A A i H

g TETE | e | RURNE L KN | TEGEE | TR
1989 7 568 7425 2 085 393 684 361 2547 1355 57 38 1 37
1890 6872 6677 2226 447 764 451 2787 2 83 55 35 22
1991 6 B32 6653 2235 437 781 416 2784 74 39 12 54
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2.2.5. Nados - vivos segundo a assisténcia ao parto
Live births according to delivery

oSBT - B0
Ancs Total Médica Enfermeira Outra lgnorada
Year Physician Nurse Other Unknown
5 R Be E = Hith i
1889 7 568 3 802 3 666
19390 6872 3557 3 307 8
1991 & 832 3018 3814
2.2.6. Nados - vivos segundo a duracao da gestagao ( em semanas)

Live births according to duration of pregnancy { in weeks )

HARZIRLUBRAE ot iE
Anos Total Menos de 28 28-3 32-35 36-39 40 ¢ mais Ignorada
Year Less than 28 40 and over Unknown
Fiy b 0 HARMLT HAEH— MFHA EMA O-HB E i =4
1989 7 568 3 20 71 3 451 3956 &7
1850 €872 2 10 54 2025 4728 53
1991 6832 1 12 49 2624 4081 65
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2.2.7. Fetos-mortos segundo a duragao da
Fetal deaths according to duration of
FoettkR FER B WSR2 FENS

Causas de morte (9° Rev.}
Cause of death (9 ¥ Rev,)

FEB (3 HTRR)

Total

T
Menos de 22
Lass than 22
HZEMLIT

HM

Bk

$l
T
¥z

H
MF M
5B

TOTAL
et

X

XN

632

634

641

644

646

656

663

745

757

758

762

766

768

779

Complicagdes da gravidez, do parto e do puerpérie
Complications of pregrancy, childbirth and the puerparium

SR PR B Y R S

-- Retengao de feto - morto no Utero
Missed abortion
bt
-- Aborto espontaneo
Sponianeous abortion
B PR
— Hemorragia anteparto, descolamento prematuro dfplacenta e plac.
prévia
Antepartum haemorrhage, abruptio placentae, and placenta praevia
At « AR R RARIRER AT B AR
-- Trabalho de parto premature ou falso
Early or threatened labour

SRutse kg

- Outrus complicagdes da gravidez, nac classificadas noutra parte
Other complicalions of pregnancy, not elsewhera classified
H AR BHHERZE R S

~ Outros problemas fetais e da placenta que afectam a canduta em
relagéo & mae
Other fatal and placental problems affecting management of mother
AT AR B O T 52 RIS RSFRE

- Complicagdes relativas ac cordae umbilical
Umbilical cord complications

SRBE A RER i EHE

Malformagdes congénitas (anomalias congénitas)
Ceongenital anomalies

FRAEFN

- Malfermagdes congénitas do bulbus cordis e anomalias do encerra-
mento do septo cardiaco
Bulbus cordis anemalies and anomalies of cardiac septal closure
CIRFHFCCMREAD Rk

— Malformagdes congénitas da pele pélos e unhas ftegumenta)
Congenital anomalies of the integumant
R eREY

- OQutras malfermagdes congénitas e as nao especificadas
Other and unspecified congenital anomalies

HAAFERIHENER R Y

Algumas afecgdes originadas no perlodo perinatal

Certain conditions ariginating in the perinalal period

EER RS TINR

~ Feto ou recém-nascido afectade por complicagées da placenta
Fetus or new borns affected by placental complications
B SRR 4 5L R R B YGOSR

~ Transtomos relacionados com gestagéo profongada e peso elavado
4 nascenga
Disorders relating to long gestation and high birthweight
PUEEARF: B st AR AT RGP,

- Hipoxia intra-uterina e asfixia a nascenca
Intrautarine hypoxia and birth asphyxia
TR R,

~ Outras afecgées e as mal definidas, originadas no periodo perinatal
Other and ill-defined conditions ariginating in the perinatal period

pLEI U2 ehob b ERET G )

3
@

.
—
L]

18 11 7

24 16 8

i0 6 4

1 8 3
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gestagio e o sexo, por causas de morte
pregnancy, sex and by cause of death

Duracéo da gestagao (em semanas)
Duration of pragnancy (in weeks)

R LI ETE
{ 22-27 28-31 . 32-36 37-4 42 & mais Ignorada
HoEH+E HAEN— HZFEMR ME— 42 and over Unknown
BRI R L E i
HM H HM H HM H HM H HM H HM
MF M MF M MF M MF M MF M MF
8% b B B B B B 8 Lk L A=z
S 2 8 7 16 1 13 9 2 1
2 4 3 7 4 3 3 1
1
1 1 1 1 )
1
1 1 2 2 1 1
2 1 2 2 2
2 1 1
2 2 2 2
1 1
1 1
1 1 1 1
3 2 5 4 7 5 8 4 1 1
1 1 H
1 1
1 1 5 3 4 2
2 1 3 3 2 2 4 2

-30.




2.2.8. Obitos segundo a idade,
Deaths according to age
o A R SRR A

Sexo e
astado civil

Sex and marilal status
HRIR AT mehos

Total de 1
T 5 Less 1-4 5-8 10-14 15-18 20-24 25.29 30-34

than 1
—RLATF

Total geral 1335 51 8 5 5 12 22 23 22
Total

A&t

Total 736 28 6 3 4 7 10 14 12
Total

2.0 34

Solteiros
Singles
5]
Casados
Married 464 .- “ “ .- " .- 1 2

B

Homens Vilvos
Men Widowers

B 17

Separados

ou diverciados

Separated 2
or divorced ‘

SRR

Ignerado
LUnknown 60 w“ " - “ " 3 1 2

T

Total 559 23 2 2 1 5 12 g 10
Total
15

Saltairas B89 23 2 2 1 4 9 5 3
Singles
s

Casadas sas "
paseda . . .- " 3 3 7

Mulheres Vitivas 152
Women Widows

% E =

Separadas

au divorciadas
Separated

or divorced

GBS

Ignorada
Unkriown

THE

170 28 6 3 4 7 7 12 8

40

24 - . - - 1 " H
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por sexos e estado civil
group by sex and marital status
o

Idade (anos)
Age (years )

iR ()
85 e mais | -Ignorada
85 and | Unknown
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 more
ST T
BELE
34 29 26 47 66 114 127 174 194 152 197 27
25 19 19 29 49 78 53 103 105 67 69 20
12 10 5 S 10 21 7 7 5 3 5]
11 8 13 18 31 51 55 79 90 53 51 1
1 1 2 3 11 7 7 8
1 1
2 1 2 7 4 3 6 3 3 4 19
9 10 7 18 17 36 58 71 89 85 128 7
2 4 1 2 2 2 3 6 9 8 1
6 8 B 17 1 30 44 50 55 45 49 2
3 4 9 13 26 29 67 1
1 1 1 3 5 2 2 4 3
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2.2.9. Obitos segundo as
Deaths according

{RER B IFEEET
Causas de morte
(9° rev)
Cause of death Menos
{ 9 & Revision ) Total de 1
FERR (S ALRTRR) Less 1-4 5.14 15- 39
than 1
¥ | BT
1991
Total 1335 51 8 10 113
1
Grupo! - Doengas infecciosas e parasitirias
Group! - Infections and parasitic diseases 28 " " . 4
w8 - (MRiRrEas
Grupoll - Tumores (necplasmas)
g:rotzé N %&;;plasms 269 - 1 . 17
Grupo ll - Doengas das glandulas endécrinas, da nutrigao
e do metabolismo e transtornos imunitarios
Group W Endocrine , nutritional and metabolic dissases 20
and immunity disorders
BEH - Ao BRHETR R e
Grupo IV - Doengas do sangue e dos orgéos hematopoéticos
Group V- Dissases of blood and blood - farming organs 4
BWE - MEREMIERER
.Grupe V. - Transtornos mentais
GroupV - Mental disorders
BRI - RS
GrupoVl - Deengas do sistema nervoso e dos &rgaos dos sentidos
Group Vi - Disaases of the nervous system and sense organs 5 2 1 1
BN - BRI T
Grupo VIl - Doengas do aparelho circulatério
Group V! - Diseases of the circulatory system 498 5 2 51
Wl - ISR "
Grupe VIl - Doengas do aparelho respiratério
Group Vil - Diseases of the respiratory system 186 6 1 5 11
B - DRIRRETRR
Grupe IX - Doengas do aparelho digestive
Group X - Diseases of the digestive system 65 1 1 1 4
Lot 5
Grupo X - Doeencgas do aparelho geniturinario
Group X - Diseases of the genitourinary system 40
BHE - WRETAREE
Grupe XI - Complicagbes da gravidez , do parte e do puerpério
Group XI - Complications of pregnancy , childbirth and the puarpsrium
Bl - 0 ER R 2 2
Grupo Xll - Doengas da pele e do tecido celular subcuténeo
Group Xi{ - Diseases of the skin and subcutansous tssue
oy g 3
Grupo Xlll - Doengas do sistema osteo-muscular do tecida conjuntivo
Group Xiif - Diseases of the musculoskeletal system and conneclive tissue
HA-Z8 - AR R AR
Grupo XIV - Malformagdes congénitas ( anomalias congénitas )
Groug XIV - Congenital anomalies
BHIE - ERRM " "
Grupo XV - Algumas afecgdes originadas no periedo perinatal
Group XV - Certain conditions originating in the perinatal period
F+ul - ERRNERETRER 23 28
Grupo XVl - Sintomas , sinals e atecgdes mal definidas
Group XV - Symptons , signs and ill - dsfined conditions
B - R . (HERRAT R 80 1 . 1 5
Grupo XVill-  Losdes tfrauméticas e snvenenamentos
Group XVif - Infury and poisoning
BHid - REEN 9 2 1 2 48
Ignorada
Unkown
T
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idades, por causas de moite
to age, and cause of death

ZFEC
Idade (anos)
Age (years)
it
85 e Mais ignorada
40 - 59 60 - 64 65 - 69 70-74 75-79 80 -84 85 and over Unkimown

A+FAAE i
168 114 127 174 194 152 197 27

6 4 4 7 3
68 28 4 42 35 27 ] 1

2 2 2 5 3 3 3
1 1 1 1

1

ag 44 80 67 95 81 94 3
23 11 5 a2 25 18 42 7
1z 10 3 9 10 8 5 1

4 5 B 8 6 3 8

1 1 1

4 3 4 7 10 10 29 &
10 6 5 7 3 4 8
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2.2.10. Obitos segundo o sexo, por causas de morte
Deaths according to sex and cause of death
ARt T

1380 1991

Causas de morte (lista de 50 rubricas para mortatidade - 92 rev.)
Causes of death (mortality list 9 2 Ravision) HM
RER(BEHRZERIER - BAMET) MF

B

HM
Ak

bt
W
Wng

Todas as causas da morte
All causes of death 1482 845 637 1335 736 589

FAFECRE

01- 07 Doengas infecciosas e parasitarias
iInfactious and parasitic diseases 46 36 10 28 24 4

YRR AR

31 Doengas infecciosas intastinais _
Intestinal infectious diseasas 2 1 1 1 1
B

02 Tuberculose

Tuberculosis . 32 26 6 18 17 1
iR

033 Tosse convulsa {coqueluche}
Whopping cough
BRE

036 Infecgdes meningocéeicas
Maningacoccal infection

e 4 o 2

037 Tétano
Telanus

WHIBE

038 Septicemia
Saplicaemia 5 4 1 4 2 2
3

04

-

Variola
Smallpox

RIE

042 Sarampo
Measles

r52 3

052 Sezonismo (maldria)
Malaria

T

08- 14 Tumores malignos {necplasmas)
Malignant neoplasms

ES{EAE 278 - 170 108 262 153 109

091 Turnor maligno do estémago
Malignant neoplasm of stomach

W R R 22 14 8 19 12 7

083 Tumor maligno do edlon
Malignant neoplasm of colon

SERBE TR g 16 7 9 14 7 7

[continua) (continued)  (HI)
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2.2.10. Obitos segundo o sexo, por causas de morte

Deaths according to sex and cause of death
HItE RS REEt 2 JET

Causas de morte (lista de 50 rubricas para mortatidade -- 9° rev.)

Causes of death (mortality list 9 th Ravision)
FER (R-HRZFER SRR - AT

1990

1991

WET T

= '

HM

L:3

WX T
Wh=

094

101

113

120

141

181

191

192

200

220

25-30

250

231

26

Tumor maligne do recto, da jungdo rectossigmdida e
do &nus

Malignant nacplasm of rectum, rectosigmoid junction
and arus

HAR » BARZ IR E R A0 IO B

Tumor maligne da traqueia, dos bronquios e do
pulmao
Malignant neoplasm of trachea, bronchus and fung

O RRE R

Tumor maligno da mama feminina
Malignant neoplasm of fermale breast

THILE R

Tumor maligno do ¢elo do Utera
Malignant neoplasm of cervix uteri

FEER A

Leucemias
Leukaemia

B

Diabetes mellitus
Diabstes mellitus

WEIRR

Marasma nutricional
Nutritional marasmus

BRI

Outras formas de desnutrigao protsico-caldrica
Other protein-calorie malnutrition

HiwrEa K -HaeER

Anemias
Anaemias

il

Meningites
Maningites

4]

Doengas do aparelho circulatério
Diseases of the circulatory system

IR EER

Febre reumética aguda
Acute rhaumatic fever

SRR,

Doengas reuméticas crénicas do coragéo
Chronic rheumatic heart diseases

EHERIRIS Ol

Doengas hipertensivas
Hypertensive diseases

B %%

82

11

5962

30

-45.

57

263

18

25

10

299

1"

71

14

11

Eh!

438

20

50 21

14

239 2598

12 8

{continua) {continued) (4




2.2.10. Obitos seguRdo o sexo , por causas de morte

Deaths according to sex and cause of death

EIER RS2 T

Causas de morte ( lista de 50 rubricas para mortalidade - 9.2 rev . )

Causes of death { mortality list ¢ &8

1890

1991

Revision ) HM

SER(EAHRZFERHMF - FIKETI) ME

B&

#ET

W n oz

HM

LiF o

B
¥ n o=

27

270

29

300

321

322

az23

34

342

347

350

360

38

38

44

Doengas isquémicas do coracdo
ischaamic heart diseases

i i CRRER

Enfarte agude de miccardio
Acute myocardial infarction

by AWR 3

Doangas cerebrovasculares
Carebrovascular diseasas

-2

Aterosclerose
Atherosclerosis

BHURERE{LAE

Pneumonia
Pnaumonia

Fifize

Giipe
Inflvenza

TS

Bronquites , enfisema e asma
Bronchitis , emphysema and asthma

KR o BERAE R

Uleera de estémage e do duodeno
Ulcer of stomach and duodenum

B - 1558k

Apendicites
Appendicilis
M

Doengas cronicas do figado e cirrose
Chronic liver diseases and cirrhosis

{1 AT A0k TR

Nefrita, sindrome nefrética e nefrose
Nephiritis , nephrotic syndrome and n

W WS SR

Hiperplasia da préstata
Hyperplasia of prostate
B FlERiNa

Aborto
Abortion
ik

Causas obstétricas directas
Diract obstatric deaths

FHHEMIEC

198

43

172

84

27

12

aphrosis az

Malfermagdes congénitas { anomalias congénitas )

Congenital anomalies

FRidm

21

-46-

95

19

77

53

18

12

103

24

95

3

10

19

156

29

163

63

21

16

40

11

68 a7

17 1z

s 8z

36 27

14 7

15 1

22 18

{continua) (continued)  (H)




2.2.10. Obitos segundo o sexo , por causas de morte
Deaths according to sex and cause of death
KRR FEC

1990 1891
Causas de morte ( lista de 50 rubricas para mortalidade - 9.2 rev . }

Causes of death { martality fist 9 ! Revision )

JER(EHIAZ FERS R - FhuETH)

HM
MF
254

Mz

MnZ

HM

i34

EE T

WnZ

45

453

46

47-56

47

49

52

53

E47-E53

E471

ESC

E54

ESS

Certas afecgdes cuja origem se situa ne periodo perinatal
Certain conditions originating in the perinatal period

AT AR R

Traumatismo do parto
8irth trauma

F-38:)

Sintomas , sinais e afecgdes mal definidas
Signsg , symptoms and ill - defined conditions

R » SEARROT BRI

Lesdes e intoxicagdes
Injury and poisoning

Higinh

Fracturas
Fractures

(E

Traumatismos intracranianos , intratordcicos
e intra - abdominais , incluindo nervas
Intracranial and internal injuries , including merves

WP RARIRR « IS

Queimaduras
Burns

mig

Envenenamentas e efeitos téxicos
Poisonings and toxic effacts

S HEFORELERA

Acidentes e efeitos adversos
Accidents and adverse affacts

BN

Acidentes de transito com veiculo a motor
Motor veticle traffic accidents

W HEOHEA

Quedas acidentais
Accidantal falls

B RE

Suicidios
Suicide

B

Homicldios
Homicide

i

3

74

123

a0

23

1A

52

"

44

10

19

40

76

30

19

23

iz

34

47

20

19

21

28

80

96

35

22

40

16

3

17

17

61

21

27

17

1"

46

39

14

13

14
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2.2.11. Obitos de menos de um ano segundc o sexo, por idade ( em dias )
Deaths ( under one year ) according to sex and age ( in days )
R RIS R (—RELT)

Sexo
Sax
#3531
~ Idade ( dias)
o) » ; ,
MF M F
k- ] k'S
1991
Total &gk 51 28 23
Menos de 1 dia
Less than 1 day 20 9 11
—ALT
1 g 7 2
2 2 " 2
3 ] 5
4
5 1 1
[
7-27 4
28-59 1 " 1
60-179 8 5
180 a menos de 1 ano
From 180 to fess than 1 year 1 1
EREON—R
lgnorada
Unknown
i

2.2.12.Casamentos celebrados segundo as nacionalidades combinadas dos conjuges
Marriages celebrated according to nationalities of spouses

B s b ol Ty gy
Pais de nacionalidade do maride
Nationality of husband
Pais de nacionalidade X2 B
da mulher
Nationality of wite Total Portugal China Outros
o] Portugal China Others
1 34 wE R Hib
1991
Total 1997 681 1104 212
23 54
Portugal
For{uga! 809 432 240 137
o
China
China 989 144 805 40
Wi
Outros
Others 199 105 59 35
Hith
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2.2.13. Casamentos segundo o estado civil anterior, a forma de celebragao e o regime de bens
Marriages by previous marital status, type of ceremony and pre-nuptial contract
RISATAT - RASECR AR BT 2 4800

Estado civil anterior
Previous marital status

Forma de celebragio
Type of cersmony

Regime de bens
Pra-nupfiaf contract

i ETEre FFE A
Comun-
Grupos etdrios Usos e héo de | Comun-| Sepa-
Age group Total Divor- Culte |costumes adquiri- thao geral| ragao
Bl Solteire | Viivo | ciado jlgnorado| catélico |chineses| Sé civil dos
Commu- | Commu- | Separa-
Single | Widow | Divorce |Unknown| Catholic | Chinese | Civil nityof | nityof | tion of
acquired | assels | property
goods
Ao Fodg L N HE 5181
) 34 i RS TEE s\ | RIS | Raemia | REEG] | MR | MhEm
1991
Total 1997 1941 11 45 83 74 1835 1785 167 45
BB
Menos de 15
Less than 15
+HRLT
15-19 9 9 1 3] 7 2 .
20-24 199 199 - 8 - 191 182 13 4
Homens 25-29 731 726 5 43 8 680 649 69 14
Husband 30-34 686 670 " 16 24 17 645 616 60 10
iy 35-39 248 242 1 5 10 10 228 218 23 7
40-44 54 41 2 11 i 10 43 51 3
45-49 19 15 . 4 . 3 16 17 2
50-54 12 11 1 . 1 5 5 12 .
55-59 14 B 4 2 6 8 13 1
B0 & mais
60 and aver 25 20 3 2 14 11 21 4
R
Total 1997 1948 8 41 88 74 1835 1785 167 45
L] 2y
Menos de 15
Less than 15
+ERLT
15-18 31 31 . 1 " 30 26 5
20-24 5580 547 3 . 23 4 523 484 58 8
Mulheres 25-29 B89 878 . 11 . 52 15 822 796 74 19
Wife 30-34 a73 360 1 12 9 16 348 339 24 10
v 35-39 96 83 2 11 3 9 84 87 5 4
40-44 22 7 1 4 10 12 21 1
45-49 8 5 3 3 5 ) .
50-54 6 5 1 2 4 5 1
5558 i3 13 7 6 10 3
60 e mais
60 and over 9 g 8 1 a
SRR E
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2.214. Casamentos dissolvidos por divorcio segundo a forma de celebraggo, regime de bens, modalidade,
Divorce according to lype of ceremony, pre-nuptial contract, type of divorce
HRESES  REMERR B RERE T8  BEEES RESBE G M

Forma de celebragao Regime de bens
Type of ceremony Pre-nuptial contract
Idade dos cénjuges Erdaalr Soy F R A
e
Duragao do casamento
Comunhao
Total Costume de Comunhao
Aga o;fr;;ouses Civil Catdlico chinds | Ignorada |adquiridos| geral |Separagio| lgnorada
Duration of marriage Civif Catholic | Chinese | Unknown |Community|Community| Separation| Unknown
of acquired| of assets (of property
goods
TR RIS Rty e | #HE | am
15 BER &=t thiE B ¥ n | R R TE
1991
Total 4gt 164 54 35 B9 3] 21 4 39
Idade do homem
Age of the husband
BHER
< 25 4 3 . - 1 3 1
25-29 23 10 & <] 1 19 " 4
30-34 44 22 11 11 37 1 &
35-39 40 11 ) 24 37 3
40-44 16 1 5 10 15 - 1
45-49 12 2 4 & : 1 3
> 50 4 2 2 1 2 1
lgrorada
Unknown 21 5 2 10 4 1 20
T4
ldade da mulher
Age of wife
THTR
< 26 12 6 4 2 . 10 . 2
2529 40 21 4 13 2 34 1 5
30-34 50 13 15 22 43 i 6
35-32 25 7 3 14 21 1 3
40-44 14 2 4 8 12 2
45-49 . . ..
> 50 1 1 1
Ignorada
Unknown 22 5 3 10 4 1 21
TEf
Duragéo do casamento
Duration of marriage
SHBSERY
<5 35 28 2 4 1 29 1 5
59 65 17 15 30 3 52 13
10-14 32 3 5 23 1 24 8
15-19 24 3 9 1 1 15 . 9’
> 20 8 3 4 1 1 3 4
Ignoradsa
Unknown
T
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nacionalidade dos cénjuges e filhos havidos por idade dos ednjuges e duragio do casamento
nationality of spouses, number of chiidren, age of spouses and duration of marriage

Modalidade de

Nacionalidade dos cénjuges

Filhos havidos

divéreio Nationality of spouses Children
Typa of divorce [ 400 3] Fi
REAEARR
Mtuo Portuguesa Chinesa Qutra ou ignorada C?om f'.]hos
N With children
consen- Portuguese Chinese Other or unknown HI %k
timento | Litigioso - 5 2 < Y Sem filhos Ignorada
Mutual | Litigious Without Total Ne 3.9 filhos
consent children Vos Unk
sen H M H M H M No. of fiving | —ro"
M F M F M F 1. 34 children
SEREE | SR L kS 9 x 5 & w74 EFTFRME e
148 15 1 109 108 47 49 8 7 3] 133 192
4 . 4 4 . . 1 3 2
21 2 18 19 5 4 " 4 19 24
40 4 32 29 12 14 ] 13 31 41
33 7 26 25 12 13 2 2 8 a3z 51
15 1 a 11 1 5 2 3 13 17
1 1 8 7 4 5 1 1 22
4 2 2 2 2 4 4
20 1 11 11 5] & 4 4 1 20 3
12 . 10 11 1 . 5 7 8
34 6 28 25 12 14 1 13 27 30
45 5 3¢ 29 16 19 4 2 4 48 62
22 3 18 21 7 4 .. 3] 19 34
13 1 10 10 4 4 2 12 i8
1 1 1 1
21 1 12 iR [ 7 4 4 1 20 33
30 4 1 23 21 10 12 2 2 16 19 18
59 1) 42 42 21 20 2 3 i1 54 64
29 3 17 21 12 il 3 " 1 31 63
22 2 20 18 3 5 1 1 2 22 36
8 7 6 1 i 1 1 7 11
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2.2.15. Saldo dos estrangeiros a residir em Macau (D.L. 1796/69)

Balance of foreigners with legal residentship in Macau (By law 1796/69)
ERME T2 AN BER(E21796/69)

Dez 1982 Dez 1990 Dez. 191
Dac,1989 Deac.19280 Dac. 1391
Pais de nacionalidade —hAKF+ZA —hATFE+A —hAh—E+=H
Nationality
[ af 3 HM H HM H HM H
MF M MF M MF M
$x ] 5% B 5 8
Total S 3 455 1 3H 4 427 1888 11832 5925
EUROPA Exilf 431 210 363 161 722 333
Alemanha 16 2] 14 6 14 6
Austria Ui 6 5 4 3 5 4
Bélgica-Luxemburgo HFIRE-GRIER 8 6 5 4 5 4
Dinamarca F-3# 6 4 " “ " .
Espanha PRHESF 36 19 3z 14 35 14
Finlandia 7l 1 1 1 “
Franga &M - 50 20 41 19 43 21
Holanda 75yl 3 2 2 1 4 2
Hungria #)FF) 1 . 1 . i .
flanda BEHM ] 8 a 5 8 5
ltalia @WHAFY| 34 13 25 7 28 8
Malta St 1 1 1 .
Neruega figk 4 1 4 1 4 1
Poldnia il 7 . 5 . 5 .
Reino Unido 3£ 243 122 215 99 563 265
Suécia Bagh 1 . .4 1 4 1
Suiga It 5 3 1 1 1 1
NORTE DE AFRICA E MEDIO
ORIENTE JtiEfhi 2 2 4 1 4
Chipre ZEHIERT 1 i “ 1
Egipte 1R E - 3 - 3
Israel LifEF| 1 1 1 1 1 .
1
AFRICA (SUL DO SAARA) 3EM 98 41 88 43 110
R. da Africa do Sul @3k 10 7 9 7 g 53
A. P. de Angola %%t 2 1 1] 3 4 7
R. da Cabo Verde (ST 2 1 .- 13 2
Guiné HMRD 1 . 1 . 1 9
Madagéscar BxEhniim 49 17 47 16 47 .
Marrocos PEETF 1 . . N " 16
Maurlcias FERHF 10 7 10 7 10 .
A. P, Mogambique B=i5 3 w 4 1 5 7
Seicheles M EHEEM 13 6 13 6 14 2
Tanzénla iBSED 7 3 7 3 7 7
3
AMERICA 253l 809 426 756 400 847
Argentina f[iRZE . " 1 “ 1 442
Belize {9FIZL 4 1 17 7 25 .
Bolivia Fi4ETS 4 3 5 3 i1 g
Brasil 2 61 34 &0 3 80 s
Canada hnf4k 128 53 102 45 113 31
Chile 85 3 1 3 1 3 51
ColombiaBfH& Hts 1 1

{continua) {oortruec) (50
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2.2.15. Saldo dos estrangeiros a residir em Macau (D.L. 1796/69)

Balance of foreigners with legal residentship in Macau (By law 1796/65)

FHPTRE MR L2 BRI 1796/69)
Dez 1989 Dez. 1991
Pais de nacionalidade Dec.1888 Dac.19971
Nationality —hSNEFA —ANBE+ A “hA—E+A

HM H HM H HM H
B ME M MF M MF M
5%k B B 5 Bk 3
Costa Rica BHREmN 46 22 46 22 53 25
Cuba HE 5 2 1 . 1 .
A. Dominlcana ZBAfEHNFFNE 17 12 20 13 27 16
Equader M 20 14 20 14 29 14
E.UA 38 283 152 253 139 280 154
Guatemala RSy 10 4 7 3 7 3
Guiana I3y 5 3 4 2 4 2
R. das Honduras pt&sivilh 6 3 4 1 4 1
Jamaica FEH 3 2 3 2 3 2
México BFGaf 11 4 13 5 14 5
Nicardgua FEjohrIl 24 13 19 B 1B 8
R. do Panama Ex% 21 14 17 13 30 19
Paraguai B{yE 6 2 5 2 4 i
Pert F8 94 56 98 58 103 61
Trindade e Tobago THEEMITEEF 12 9 12 9 13 10
Venezusla ZERTHIY 46 22 46 22 51 24
Asla E PACIFICO TSRk PieBE 2115 712 3196 1277 10 249 5096
Bangladash Zhmdy 1 6 4 2 5 2
Birmania ¥4 143 73 438 251 454 261
R.P. da china 12 3 9 3 25 1
R. P. da Coreia Hik¥ 21 11 22 12 29 16
Coreia do Sul #ikf 34 Bk 28 1 28 13
Filipinas J5HEA 733 170 896 230 920 235
Formosa (Taiwan) #=i# 52 19 68 26 94 41
Hong Kong (Chinesa) F#E(1) - - 794 412 7678 4152
indie EPRE a7 30 a5 28 g2 30
Indonésia ENSFJERLE 224 104 188 B5 187 86
Japéo H& 94 53 76 40 © 79 : 40
Kampuchea FHifZE 32 10 29 9 28 g
Laos % 2 " 1 “ 1 .
Malasia FHHEFED 94 51 B3 45 9 48
Paquistao L AL{ME 38 16 22 7 26 g
Singapura Einig B5 24 50 16 51 17
Sri-Lanka Bf@RiG= 5 3 4 2 5 3
Tailandia B 366 75 301 54 324 58
Vietname ZiEg 2 1 3 2 3 2
Austrélia 3 40 21 38 19 41 21
lihas Fiji 3E7¥ 15 <] 13 5 15 &
Kiribati & 2EB%F 2 1 1 - o 1
Nova Zeldndia ¥regi 2 1 4 1 4 1
Tonga #Ehn N 16 39 19 57 29

Apétridas &EHE
Without country 1t 7 10 3 9 7

(1} A maior parte das passoas autorizadas a residir [& se ancontravam no territdria, tendo sémente legalizado a sun situagio davido & entrada am vigor de nova Jegislagdo.
1) The majority of tha pecple now authorized to five here ware already in the territory, they just had to fagalize their situation because a new legisiation was implemerted.

(1) s IEE s POHE BB EN G IR A A B et I SRS 351 LS o
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2.2.16. Movimento de estrangeiros no territério (D.L. 1796/69)
Movement of foreigners in the territory (By law 1796/69)
AL ( B9 1796/60 )

Saldo deo ano anterior

Entrados ao longo do ano

Baidos ao longe do ano Residentes no final do ano

?,"os Balance of last year Entries of the year Departures of the year Residents at the end of the year
Year Qarstes FEARAR FHZEEAM

HM H HM™ H HM H HM H

MF M MF M MF M MF M

Bx 3 B ] B L B B
1989 3 546 . 1373 580 218 671 200 34585 1391
1980 3455 1391 1 684 829 712 336 4 427 1888
1991 4 427 1888 7 558 4063 53 26 11 932 5925
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2.2.17. Saldo dos trabathadores nao residentes em Macau (1)
Balance of non-resident workers in Macau (1)

-55-

P S T 2 (L)
Dez. 1991
Dec. 1991
Pais de nacienalidade —hh—E+—H
Nationality
[£aF HM H
MF M
B 8
Total 488
EURQPA Biifl 253 139
Alamanha {86 4 3
Austria SUHLF 5 4
Bélglca HeFirY 2 1
Espanha FHEF 1 1
Franga HiE 27 17
Holanda $77i 3 1
Hungria )% 1 .
Irlanda M) 12 10
Italia BAF| 1 1
Malta 55 Efth 1 ]
. Noruega $#sk 1 1
Reino Unido 38 188 144
Suécia FlL 1
Suiga B 2 1
Unido das Rep. Soc. Sovidticas Wy EZ R4 4 4
NORTE DE AFRICA E MEDIO ORIENTE JkJEf0e 3L 5 5
Egipto &R 3 3
Israel [ &5 1 1
Libano 220 i 1 1
AFRICA (SUL DO SAARA) JEiff 11 8
R. da Africa do Sul g3k 2 2
R. deCabo Verde (HEATS i 1
Madagascar BxgAnifn 2 1
Mauricias BT 1 .
Seicheles EEE T 2 1
Suazilandia SR 1 1
Uganda &% . 2 2
AMERICA 23 89 48
Bolivia IrfMETs 1 .
Brasii B F 10 [
Canada fisc+ 22 14
Coldémbia F-f4Hzs 3 -
E.UA 3E 45 25
Guatemala fa iy 2 “
Per( f2& 4 3
Venezuela Zapgighr 2 1

(Continua) {Continceac]) (1)




2.2.17. Saldo dos trabalhadores nao residentes em Macau (1)
Balance of non-resident workers in Macau (1)

TEMPIZIMEB T REA(D
Dez, 1991
Dec. 1991
Pais de nacionalidade —hh—#+=H
Country of nationality

HM H

MF M

Bi L
ASIA E PACIFICO T3l B A Frt 16 734 5477
Birménia §Hg 24 15
R. P. da China H 13 457 4 470
R. P. da Corela $A8¥ 7 8
Careia do Sul wgiEh 48 9
Filipinas JEEt3 959 289
Formosa &t 22 15
Heng Kong & 336 294
india Efif 7 4
Indonésia EPAEEFRLS 9 &
Japan Bz 69 56
Maldsia H53EFHES 123 29
Nepal JEiAFR 1 i
Paquistao EIEARE 7 5
Singapura Bk 23 17
Sri-Lanka KR+ 13 i
Taildndia X} 1 590 218
Australia i 19 18
Fiji =4 1 1
Nova-Zeldndia M 14 12
Tonga #im 5 2
Apétrida SE¥F 2 1
Without country

{1} Ao abrigo dos Despachas 12/GM/88 e 49/GM/88
(1) Under terms of Despachos 12/GM/68 & 48/GM/B8
(1) $#HE12/GH38 B, 49/GH/88 BT
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2.2.18. Movimento de trabalhadores n&o residentes (1)
Movement of non-resident workers (1)

SIS TR (1)
Trabalhaderes nao residentes
A Saldo do ano anierior Entrados ao longe do ano Saidos aa Tongo do ano no final do ano
Ynos Balance of last year Entrias of the year Departures of the year MNon-resident workers at the
;;; R FEABAR end of the year
FHRZIMEFTAR
HM ] HM H HM H HM H
MF M MF M MF M MF M
B L) Bx B Bz 5 B B
1589 4 393 934 7093 2372 1405 176 10 081 3130
1990 10081 3130 4342 1430 437 1G73 10 052 3 487
1991 13 052 3 487 11331 3483 4289 1242 17 094 5728

{1} Ao abrigo dos Despachos 12/GM/88 = 48/GM/68
Under terms ol Daspachos 12/{GA/88 & 45/GM/88
HUE2/GH/88 B4/ GH/BBTHILT
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2.2.19. Imigrantes da R.P.C. entrados legalmente no territorio, ao longo do ano, segundo a origem
Legal immigrants from PRC, by origin

R B A MG TR E 2 AR
Regiao de arigem Dez. 1850 Doz, 1991
Origin Dec. 1950 Dec. 18971
AR —hhFE+—A —hh~—$F+AH

Total 1483 157¢
e

Peking 33T 21 13
Xangai g 26 22
Tin Chon Kig 10 2
On Fal 228t 1 1
Chit Keng HfiL 8 18
Cheng Hoi ¥4 2 1
Fukien 133k 265 ‘ 300
Ho Pak jdk 1 2
Ho Nam R 2 2
Hak Long Kong BEUT g 5
Wu Nam Wik . 9 B
Wu Pak @t i 4
Kat Lam . 3
Kong Sou {Thk 7 4
Kong Sai ¥ 13 3
Kueng Tong & 1018 1053
Kuai Chao 74 4 16
Kam Sok Hil 6 .
Lic Neng % 7 6
San Teng (W 5 5
San Sai LF 4 7
Sim Sai BEgh 3 2
Soi Chun @] 5 10
Wan Nam $8R3 5 3
Kuong Sai gtk 16 13
Sai Chong FGAE 23 .
Neng Ha 3 Bk 3 2
Mongdlia L 3 3
San Keong ¥R 8 3
Hoi Nam {gEI 8 . 60
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2.2.20, Imigrantes ilegais repatriados, ao longo do ano, por local de origem
Repatriated iflegal immigrants, by place of origin

HRIU AT SRR > S R

Local de orilg?m 1989 1990 , 1991
Place of origin

Total &8%5 21303 10302 6108
GUANGDONG B 15 673 7616 4 385
Chong San ) 5858 3012 1413
Chu Hoi Bkilg 599 300 189
Kong Mun T4 3038 1178 4635
San Wui 3ifr 3053 1516 735
Tao Mun Hf9 1010 508 310
Toi San &1l 1050 447 786
Qutros Hith 1065 655 477
FUJIAN Tk : 4301 1 481 912
SHANGHAI Fig 211 102 75
Outros Hfth 1118 1103 734
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CAPITULO 3

CHAPTER 3
B

EDUCACAO, ACTIVIDADES CULTURAIS, RECREIO,
DESPORTOS

EDUCATION, CULTURAL ACTIVITIES, RECREATION,
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NOTA EXPLICATIVA

1 - Os dados do ensino curricular, supericr e especial referem-se no ano lectivo de 1990/1991, o qual comecou em Setembro da 1950 e
terminou em Junhe de 1991, Para a educagioe de adultos {i.e. ensino pao curriculan o periodo de referéncla & de Agosta de 1950 a
Julho de 1991 inclusive.

2 - A unidade estatistica deo observagao é ¢ eslabelscimento de ensino.

3 - Incliem-se os programas diurnos e nocturnoes.
4 - Cada Colégic da Universidade da Asia Oriental é considerado tum estabslecimento de ensino superior,

5 - As idades repartam-se a 31 de Dezembro de 1990,

EXPLANATORY NOTE

1 - For regular school, university education and special education, data refors to 1990/1991 academic year which starfed in September 1980
and endsd in June 1991, For adult Education, the referance period is from August 1990 to July 1991 inclusive.
2 - Each school address is considersd as a statistical unit,

3 - Day and evening programmes are included,
4 - Number of establishments of univarsity education refers to the number of constituent cofleges of the University of East Asia.

5 - Ages are measured on the basis of the 31st December 1990,

ik R

-~

L - BRPNERR » I RISTRICH » AR — AR/ —AA—BER , EBPER Bi— NATEAAMEE— LA —ENA
B o EMIANE » SRORH—AAFEAAE—AA—EELA o

2 - H—HE A o

3 - B BAHE2 WA B o

4 - WEHT B R AL REFTME o

5 - FA-AAREL_AS+—RSHR
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3.1. ENSINO CURRICULAR E SUPERIOR
REGULAR SCHOOL AND UNIVERSITY EDUCATION
BB MEHT

3.1.1. Estabelecimentos por localizagao e niveis de ensino ministrados

Schools by area and fevels of education

B REEIRED 7 Qi

1990/1991
Localizagao
Niveis de ensine ministrados no estabelecimento Area
Levels of education offered in school Total HE
B A .
Macau Taipa Caoloane
Py &IiF SR
Total
b 104 88 11 5

Pré-escolar
Pre-prima
L i 14 14
Pré-escolar e Bésico
Pra-primary and Basic
SR Aok 38 32 3 3
Pré-escolar, Basico e Secundario
Pre-primary, Basic and Secondary
WHI  Eok B g 13 13
Basico
Basic
4 7 & 1
Basico e Secundario
Basic and Sacondary
AP 11 10 1
Basico e Secundario técnico-profissional
Basic and Technical secondary
H R A g 2 2
Secundério
Secondary
g 8 8
Secundirio e Magistéric
Secondary and Teacher training
LR ATHE 1 1
Magistério
Teacher training
TR i 1
Enfermagem
Nurses training
] ) 2
Superior
Tertiary
A 7 7
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3.1.2. Estabelecimentos segundo a modalidade de ensino por niveis de ensino ministrados
Schoofs by type and levels of education

EREBHR R RS S8E
1990/1991

Modalidada de ensino

.o . .. Type of establishment
Miveis de ensine ministrados
BRI

no estahelecimernto
Levels Df‘EdUCEfJOH offered Total
in School

. g Oficlal Particular com paralelismo Particular sem paralelismo
PRI Official pedagégico pedagédgico
Semi-official Private

HX BH $lar

Total 104 24 2 78

.1 24
Pré-oscolar
Pre-primary 14 7 . 7
50

Pré-escolar e Basica
Pra-primary and Basic 38 2 1 as
B R Kk

Pré-escolar, BAsice e Secundario 13 . . -13
Pre-primary, Basic and Secondary ’

G B Rh

Bésico
Basic 7 5 . 2
£k

Basico e Secundério
Basic and Secondary 11 . 1 10
MR pg

Bésico & Sacunddrio técnico-profis-
sional 5 L 2
Basic and Technical secondary h

ARG

Secundario

8 2 .
Secondary °
i

Secundirio e Magistério 1 1
Secondary and Teacher raining ) v

oG B ATHE

Magistério i 1
Teacher training

| g

Enfarmagem 2 4
Nurses trafning - 1

EL w1

Superior
Tarliary
P2
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3.1.3. Pessoal docente por sexos e niveis de ensino ministrados

Teachers by sex and education levels taught

AR BIH TR 5512 BTt B
1990/1991
Pessoal docente
Teachers
Niveis de ensino minisirados pelo pessoal docents e
Levels of education laught by the teachers
1
TR TR b H M
MF M F
Bk ] x
Total 3204 1024 2180
£}
Pré-escolar
Pre-primary 559 3 556
a0
Pré-escolar e Basico
Pre-primary and Basic 132 3 129
L TR
Pré-escolar, Basico e Secundério
Pre-primary, Basic and Secondary 5 3 2
AT R g
Biésico
Basic 1020 166 854
P 3
Basico & Secundério
Basic and Secondary 131 &0 71
HER G
Bésico @ Secundério técnico-profissional
Basic and Technical secondary 14 g 5
XA B WP
Secundério
Secondary 791 410 381
i
Secundario técnico-profissional
Tachnical secondary 40 34 6
B h gt
Secundério e Magistério
Secondary and Teacher lraining 7 5 2
PR R ATRE
Magistério
Teacher training
27 15 12
AT
Enfermagem 95 47 48
Nursas training
B EwillE:
Superior 383 269 114
Tartiary
M
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3.1.4. Alunos no finai do ano lectivo e alunos com aproveitamento por sex0s e niveis
Students at the end of the academic year and students

IR R BEHERE AT DEM QA E BANNRR P E

passed or graduated by sex and levels

1990/199
Alunos
Students
L Bt Taxa de apraveitamento
Niveis - ; - %
Levels No final do ano lactive Com aproveitamenta Promotion
25 At the end of the academic year Passad or graduated Rate
SFHE g %
Frpg
HM H M HM H M %
MF M F MF M F
S A o B L x
Totaf 80812 41650 39162 73869 37755 36114 91.4
ERgy
Pré-escolar 20814 10724 10090 20215 10370 9845 87.1
Pre-primary
B
Basiso 34972 18278 16654 31500 16149 15351 9041
Basic
#F
Secundario 16911 7637 5274 14676 6457 8219 86.8
Secondary
g
Secundério técnico-profissional 690 648 42 599 EBS a4 856.8
Technical secondary
FRgsf e gt
Magistério 388 17 371 386 17 369 99,5
Teacher training
hifics
Enfermagem 180 23 157 163 18 145 90.6
Nurses training
Mty
Superior 6857 4323 2534 " 6330 4179 2151 92.3
Tartiary
¥
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3.1.5. Alunos no final do ano lectivo por sexos ¢ idades
Students at the end of the academic year by sex and age

EHBIREMIEZ BELE LY H
1980/1991
Idades HM H M
Age MF M F
£ B B I
Total 80812 41650 39162
) 53
2 51 26 25
3 3979 2008 1971
4 6510 3421 3089
5 7052 3571 3481
6 6587 3353 3234
7 6041 3142 2899
8 543t 2800 2631
9 4974 2666 2308
10 4538 2294 2244
tR 4280 2166 2114
12 3747 1962 1785
13 3710 1921 1789
14 3503 1806 1697
15 3281 1595 1686
16 3168 1484 1684
17 2510 1133 1377
18 1806 86z 944
18 1188 541 : 647
20 688 321 367
21 437 182 255
22 263 118 145
23 229 102 127
24 132 56 76
25 139 64 ‘ 75
26 142 76 66
27 139 71 68
28 162 87 75
29 157 96 61
30 164 107 57
31 174 106 68
32 150 112 38
33 181 122 59
34 164 128 36
35 138 100 38
36 115 a7 28
37 139 108 31
ag 93 70 23
39 108 B2 26
>40 835 554 241
Ignorado '
Unknown 3707 2110 - 1597
T
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3.1.6. Alunos no final do ano lectivo, turmas e dimensao média das turmas dos niveis pré-escolar, basico,

secundario e secunddrio técnico-profissional, por localizagao

Students at the end of the academic year, according to classes and class size at pre-primary, basic,

secondary and technical secondary fevels and by area

RIMESTIZBAT ~ B« PRRRRH R GEAPENE  EMBSHTYAMY

1890/1991
Alunocs no final do ano lectiva Turmas Dimensao média das turmas
Students at the end of the academic
yaar Classes Class size
REGERE HEK B AR
Localizagio
Area
HoE Pré-escolar| Basico Sec.e Sac, | Pré-escolar | Bésico Sec. e Pré-escolar | Baésico Sec. &
Téc.- Sec.Téc.- Sec.Téc.-
profissional profissional profissional
Pre-primary | Basic Sec. and Pre-primary| Basie Sec.and |Pra-primary| Basic Sec.and
Technical Technical Technical
Secondary Sacondary Secondary
PR iR FRE
L Ha LEE Lt E T F- % 3 L ek L] e R A
Total 20814 34972 17601 454 763 435 45.8 45.8 40.5
LER
Macau 20335 33812 17581 440 723 433 46.2 46,8 40.6
!
Taipa 296 547 9 18 329 30.4
&IF
Coloane 183 613 20 5 22 2 36.6 27.9 10.0 -
520
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3.1.7. Bolsas concedidas e renovadas por ramos de ensino
Scholarships granted or renewed by fevels
EEEENGIMESRERNNE S

1891

Ramos de ensino/Paises
Level/Countries

PEEG/EE

Tetal
=i 34

Renovadas
Renewed

B

Novas
New

)

Ne

Bha R

Valor
Value

s

N®

#E

Valor em
patacas
Value
HEALLBPY %
HE

Ne
KB

Valor em
patacas
Value
SELMP %
KL

Total &
M R

Secundéario
Secondary
it

Macau
Macao
i
Portugal
Portugal
i

R.P. China
P.A. of China
!
Formosa
Taiwan
ai

Qutro
Cther

3t

Superior
University

FA

Macau
Macao
g
Portugal
Portugal
W

R.P. China
P.A. of China
iE
Formosa
Taiwan
&

Qutro
Other

FHAth

Qutro
Other

Hith

Macau
Macao
P
Portugal
Portugal
i

R.P. China
P.R. of China
ol
Foermosa
Taiwan
iR

Qutro
Other

it

3807

813

792

20

1407

666

73

257

332

79

1587

1498

69

20

27723580

2502255

2109555

386100

6600

22133429

11249716

1592455

1896764

5896859

1497635

3087896

1881463

1168925

37508

2028

281

280

978

381

o7

200

275

65

767

756

11

18878697

667149

660549

6800

15036184

6215883

1196455

1490265-

4854686

1278890

1175364

1059564

115800

1781

532

812

20

429

2B5

57

s7

820

742

58

20

10844883

1835108

1449006

386100

7097245

3033828

396000

406499

1042173

218745

1912532

821899

1053125

37508

a) Os dados de um dos eslabelecimentos referente aa anc academicoe de 199071947,

s fio b

a) The data of ona of the

o rafers lo

darmic year 1980/91.

a) Fri—TH LR A RAHRARGS 1900/0 | BHERE -
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3.2. - ENSINO ESPECIAL
SPECIAL EDUCATION
SRR

3.2.1. Estabelecimentos por erganismo de tutela e niveis de ensino ministrados
Schools by organization and levefs of education
FRRE R SRR S P B

1990/1981

Organismo de tutela do estabelacimento

Organization
MUECAF RS
Niveis de ensina ministrados
no estabelecimento Tofal
Levels of.educarion offered Assoe, ou org. de interesses Governo de Macau Diocess de Macau
in schaol Total de ordem assistencial
Charity association or Macaco's Govarnment Macao's Diocese
organizalion
SRR e BRTRE b2 F 54 BRI R atanLs B b 5ie!: Y
Total 4 1 2 1
BARy
Pré-escolar
Pre- primary 1 1

HaT

Pré-escolar e bésico
Pre-primary and basic

G R E&

Pré-escalar, basico e
secundario
Pre-primary, basic and
secondary

B0~ SE Ry
Basico

Basic

s
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3.2.2. Pessoal docente por sexos e niveis de ensino ministrados
Teachers by sex and levels of education taught

TR B SRIZIE ) 512 SR E
1980/1991
Niveis de ensine ministrados pelo HM H M
pessoal docente
Levels of education taught by the MF M F
teachers
METRTHAR AR TR B B E:S
I
Total 51 9 42
gl
Pré-escolar
Pre-primary 17 3 14
&1
Pré-escolar ¢ basico
Pre-primary and basic 7 1 6
PR R
Pré-escolar, basico e secundério
Pra-primary, basic and secondary 2 2
AT SR A
Basico
Basic 21 3 18
P
Bésico e secundario
Basic and secondary 3 3
HE R4
Secundario
Secondary 1 1
i
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3.2.3. Movimento dos alunos por sexos e niveis
Students movement by sex and levels

BRI R FIZ R0 B R BT
19390/1991
Matriculados Entrados durante o | Saidos durante o ano No final do ano lective
ano lective lectivo At the end of the academic year
Enroited New recruits during Left during the s g s
the academic year academic year
L Com aproveitamento
Niveis e 142] SERIAME SRS Total Passed of graduated
Levels 3 AR
i
H M H M H M H M H M
M F M F M I3 M F M F
LS} X B ® 8 E'd i} % A k-3
Total 116 54 20 5 12 1 124 58 78 33
ELEy
Pré-escolar
Pre-primary 48 12 4 " 3 . 49 12 41 10
B
Basico
Basic 67 39 16 5 9 1 74 43 36 a) 20 b)
%
Secundério
Secondary 1 3 - " . . 1 3 1 3
shigt

a)] Néo dispenivel Informagao acerca do aproveitamento de 15 alunos do ensino bésico,
a) Infarmation about the pass marks of 15 male studants of basic favel is not avallable,

a) HRALSE AR A ANYE < FHRR AKEIRTT o

b) Nao disponfvel Informagao acerca do aproveltamente de B alunas da ensinc basico,
b) information about the pass marks of 8 female students of basic level is not available.

bl FRREZMANA LM TR AL -
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3.3. - EDUCACAO DE ADULTOS
ADULT EDUCATION
HASH

3.3.1. Estabelecimentos, pessoal docente e alunos segundo o sexo
Number of institutions, teachers and students by sex

ARSI P B R P 4R
1980/1991
Alunos
Students
g
Pessoal dacente
Estabele- Teachers
c;me:}tos ¥ Matriculados Com aproveitamento
nstitty- Enrolfad Passed or complated
tions R
20
HM H M lgnerado HM H M HM H M
MF M F Unknown MF M F MF M F
Bz B % Tt R L x Bi ] x
28 73 429 276 26 .38399 13788 20380 .27081 9596 14878
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3.3.2. Alunos inscritos e alunos com aproveitamento por cursos
Students enrolled and students passed or completed by programs

ERRELT RS BN RS LEHE
Cursos Alunos inscritos Alunos com aproveitamento
FPrograms Student enrolied Students passed or completed
L 25 HitgE FHysRR R
1989/1990 1890/181 1589/1990 1990/1891
Total 34 900 38 399 23876 27081

M

Formagao de professores e Cibneias da educagio
Teacher fraining and Education science

EZ e YR g R

Ares

Fine and applied arts

i

Linguas, Literatura & Humanidades

Language, Literalure and Humanitias

BHE - XRE AR

Assistentes Sociais

Social Workers 59 LR 40 H
AT ‘

Religiae e Teologia

Religion and Theology 179 54 177 19
ERRNP

Ciéncias Sociais

Social and behavioural science ’ . 176 - 118
A

Administragdo e Comércio :

. Commercial and business administration 6 103 6783 4729 5037
TTHLB R TS

Direito :

Law 124 84 111 B9
ik

Ciénclas da Natureza

Nelural sclance . . .

B

Matematica, Estatistica e Informaética

Mathematics, Statfstics and Computer seience 3949 5077 2 BE7 4322
B RS

Salde

Health-relatad 77 18 53 18

115 . 78
2459 2850 1098 1472

15 452 16 376 10434 12 342

Pesscal para Indistria

Trade, craft and industrial 411 542 295 401
TRAH

Engenharia

Enginesring 453 334 195 157
Iie

Arquitectura o planeamento urbano

Architectural and lown-planning 261 245 204 182
MG R

Economia doméstica

Home economics (domestic science) 1225 1 007 974 843
FH

Transportes & comunicagdes

Transport and communications

N A 2877 2502 1920 1 413
SRR AR .

Prestagio de servigos

Service

6561 445 566 369
i k7 27 gE
Outros

gf':;’s 610 770 213 230
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34. - ACTIVIDADES CULTURAIS, RECREIO, DESPORTOS
CULTURAL ACTIVITIES, RECREATION, SPORTS

NEEE -
3.4.1. Imprensa, Museus, Espectaculos, Estagcdes Emissoras
Press, Museumns, Show, Broadcasting Stations
PRtk iR —R S
Estagdes
Imprensa Museus Espectaculos Emissoras
Prass Museums Shows Broadcasting
Stations
i ke i ®_E
Anos
Years Jornais Didrios Periédicos
Daily News Periodical
F14 Bk ERTHD
Ne Visitantes Nede N°de Do Governo| De ama-
Sessdas Especta- | e particula- dores
dores res
. No. of
Delingua | Delingua | Delingua | De lingua No. of peaople  |Government
portuguesa | chinesa |[poruguesa| chinesa No, Visitors Shows aftending |and privates| Amateur
Portuguese | Chinese |Portuguese| Chinese
Wi 3 i L ME B 8m ABAX  |BRERELA E3
1989 2 6 3 ] 3 100 527 g28) 153119 7 5
1990 4 8 4 10 ab 182 491 3648 108799 8 10
1991 4 7 4 10 3® 273476 66 9 285008 9 14

a) Consideradas apenas og dados fornecides pela instituto Cultural da Macau,

a) Consider only the data provided by Cultural institrte of Maca,

8) TEFILA B T (LA LR o

b) Deis musaus ndo tiveram visitantes porque estio ancerrados,

b) Two of the museumns did not have any visitors bacause they have been clased down.

b) FRl M ENITTG T »
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3.4.2. Espectaculos pulblicos
Public shows

R
N° de N de Ne de N® da
Sessdes Espectadores Sessdes Espectadores
N No. of No, of People No. of No. of Paople
SDG::: g’. h'ca; tion Shows attending Shows attending
PR iR e ABAK B ABARK
1990 1991
Total a)
36 10979 66 28 590
SERL a)
Bailade
Ballat 1 1 000 1 1200
BER
Cinema 13 2750 2 3 266
Cinema
(44
Concerto
Concert 19 6 600 14 6329
B
Mdsica (Variedades)
Vaudaville e n.d.
ikl
Opera Chinesa
Chinese opera 4 3903
Teatro
Theatre 2 550 2 545
- 1
Concursos b b
Contost 1 79" 1 132
o
Qutras b} b)
Others “ v 18 13 215
Hth

Considesados apenas o8 dadas farnecides pelo instituto Cultural de Macay,

Consider only the data provided by Cultiral institute of Macat.

TEALA AP (LA R IR AR -
Dados revisios,
Reavised data,

e
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3.4.3. Instalagdes Desportivas

Sports Facilities
R IR

Tipos
Types
bl

1990

1891

Total
L 4

Grandes jogos 1}
Large tournaments 1)

REIFEY)

Pequenos jogos 2)
Small tournaments 2)

RIFER2)

Salas de desporta 3)
Sport halls 3)
pL1 kT

Piscinas cobertas
Covered swimming pools

ARBH

Piscinas descobertas
Uncovared swimming pools
BRI

Pistas de atletismo

Athietics tracks
258773

Instalagdes especiais 4}
Special facilities 4)

FrRiBitd)

Espagos verdes
Green Area

$R{LE

234

128

70

19

170

108

31

10

1} instalagdes descoberias com dimenséo igual ou superlor a 8045 m,

2} Instalagdes descoberias com dimensdo Inferior & BOX45 m.

3} Instalagdes cobertas da qualquer forma ¢ dimenséo.

4} Instalagdes cobertas ou descobertas de qualquer forma & dimensdc & que nao se enquadram nos restantes llpos, tals como:campos de

1} Uncovered faciiitios whosa size is aqual or over 50x45m,

2
3

minl-golfe;cameiras de tio;cenlros nduticos; campos de golfe; kartédromos; asromodelismo, eie.

Uncoversd facilitios whase size Is under 90x45m,
Covered Facilites of any shape and sire.

centres; poif flaids; karting; seromodel, elc.

1) TR RIS LR 2 TR F R

3

MRV ISR Z BRI
TEFTRAR RN

4) Covared or uncoverad facllittos of any shape and siza that can be Inciuded in other types, like: minigolf fekds; shooling flelds:nautical

> Il
DAREFUNE BB RIS R B EGRAR BRI + 00 MIREEFSRIN: S0 K T RPN R R NPt » WY o
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3.4.4.Clubes e pratican

Clubs and partici
HRBYSt ey
Praticantes--
1889
N°® de Clubes Praticantes
No. of clubs Participatad
Modalidades Seniores Junicres Juvenis
Types e Total Sanior Junior (16 anos)
IEH Juvenile (16 y)
=7 3 MGARA £t WERH(168%)
HM H M H M H M
1989 1990 1991 MF M F M F - M F
B E:] E-S 3 E'S ] X
Aikida . n.d. n.d.
Alkido S48
Artes marciais chinesas 39 n.d, n.d. 262 251 11
Chinesa martial arts h{Ths
Atletismo 21 12 15 177 97 5 44 12 19
Athletics H{E
Badminten 7 8 8 218 113 34 58 13
Badminton FPER
Basquetebol 33 33 3 396 360 36
Basketball 58
Bilhar n.d. n.d, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d,
Billiard M3
Bridge 3 3 n.d. 56 53 3
Bridge k%
Ciclismo 9 9 9 162 108 . 16 . 28
Cycling KIFSH3E
Danga n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. nd, n.d. n.d. n.d, n.d.
Dance I8
Desportos p. Deficientes n.d. 3 3 n.d. nd, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d,
Sports for disables {FEAE¥) :
Futebol de 11 40 n.d. 71 885 753 " 132
Soccar RIR
Futebol em miniatura 86 79 79 1036 8i5 - 126 " 95
Minl-Soccer AR5
Ginéstica n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d,
Gympastics Fif
Héquei em campo n.d. 1 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
Hockey dhtis
Karate-Do 2 3 3 239 139 §5 24 21
Karate 254
Karting n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d.
Kerting MirFH
Judo 2 2 2 452 116 29 96 87 ™ 23
Jude T
Motocross n.d, n.d. n.d, n.d. n.d, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d,
Motocross T B
Natagao 26 27 26 318 44 18 49 42 83 82
Swimming Hik
Desporios néuticos 4 5 2 nd. n.d. nd, n.d. n.d. n.d. n.d.
Nautical ki
Patinagem 6 € 6 69 37 .- " w 32
Skating B8
Rédio Controle nd, n.d. n.d, n.d. nd, n.d, n.d. n.d. n.d. n.d.
Radio Control SR
Squash n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d.
Squash B
Ténis n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d,
Tennis #HFR
Ténis do mesa, £6 8 66 504 255 89 82 27 3r 14
Table tennis JoEI
Tiro g 9 n.d. 68 60 6
Shooting B
Valeibol 18 15 27 432 120 72 144 96
Volleyball R
Xadrez chinés nd, 26 26 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.

Chinesa chess hBIEH
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tes por modalidade

pants by type
BRPEAY

Participants - M A

1990 191
Seniores Juniqgres Juvenis Seniocres Juniores Juvenis
Total Seniar Junior (16 ancs) Total Senior Junior (16 anos)
Juvenile (16y.) Juvenife (168 y.)
A AR A WEEH(1688) 1 24 [t R WL (168)
HM H M H M H M HM H M H M H M
MF M F M F M F MF M F M F M F
B 8 X 3 'S B = B H E- e x B g
159 n.d. nd, n.d, n.d, n.d. ..d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d.
479 237 37 94 71 40 585 359 104 57 49 26
832 224 57 129 72 40 10 436 193 83 94 52 5 9
612 360 36 168 48 556 324 &0 160 72
n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. nd, nd. n.d. n.d. n.d, n.d, nd. n.d, n.d,
58 55 3 n.d. n.d, n.d. nd, n.d, n.d, n.d,
162 108 16 38 59 45 14
n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.,
364 116 59 22 21 100 46 364 116 59 22 21 100 46
1430 946 330 154 1862 1282 160 120
948 948 948 948
n.d. n.d, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. nd. n.d. n.d, n.c. n.d. n.d.
176 176 n.d. n.d. n.d. n.d. nd. n.d, n.d.
215 n.d. n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. 121 Fit! 50
nd, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d, n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
549 205 98 101 56 48 41 arz 242 130
n.d, n.d. n.d. n.d. nd, n.d. n.d, n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
647 53 24 85 C'BT 232 246 690 24 11 37 19 308 2N
139 40 10 45 12 25 7 299 174 20 46 3] 26 27
72 27 14 3t 149 30 38 81
n.d., n.d. n.d., n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d, n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d.
n.d. n.d. n.d, n.d. n.d, n.d. n.d, n.d. nd.  nd, n.d. n.d. n.d, n.d.
410 37 18 94 39 141 81 261 100 49 57 20 35 "
90 n.d. n.d. n.d, n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d. n.d., n.d. n.d. n.d.
240 48 36 108 48 600 156 168 132 144
123 102 3 16 2 123 102 3 16 2 "
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NOTA EXPLICATIVA

1. METODOLOGIA

L1. FONTE:

Os dados apresentados neste capitulo foram obtidos através dos Inquéritos aos « Cuidados de Satide Diferenciados » e aos
« Cuidados de Satide Primarios » .

1.2. PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS :

A recofha da informagéo é anual e por via postal , Estes inquéritos anuais tiveram inicio em 1986 e cobriram também os
estabelecimentos prestadores de exames auxiliares de diagnéstice
Os dados apresentados reportam - se A situagdo em 31 de Dezembro,

2. CONCEITOS

Estabelecimentos de salide - o sarvigo ou o conjunto de servigos dotado da uma direcgac técnica o de uma administragao

prépria quer ocupe parte , um ou mals prédios .

Tipes de estabelecimentos de salde - classificam-se em 2 categorias :

a) Diferenciados - as unidades com recursos humanos e técnicos para a prestagiic de actos de salde em actividades
especificas , em regime de internamento e ambulatério , aos utentes que apresentam afecgdes médicas ou cirdrgicas

diversas .
b} Primdrios - as unidades onde sao prestados os actos de satde do primeire nivel de atendimente,que nas necessitem

de recursos humanos e técnicos muito espacificos .
Pessoal em servigo nos estabelecimentos de sadde - o que presta sarvigo a titulo permanente ainda que néo seja atempeo
total . N&o inclui o pessoal contratado a titulo temporério para executar apenas uma tarefa especifica durante um
periodo de tempeo limitado .

EXPLANATORY NOTE

1. METHODOLOGY

L1. SOURCE .

The data presented in this Chapter was obtained through inquiries to « General Health Care » and « Primary Health Care » .

1.2, PERIODICITY AND CHARACTERISTICS :

The informatian is received annually through the post . These annual inquiries began in 1988 and coverad the centres for
auxiliary diagnosis examinalions . ‘
The data reported the situation as at 31 st Decembar .

2. CONCEPTS »

Health Centres : A service , or several services , operating under skilled management , with its own administration , occupying

part of , or one , or more buildings

Types of Health Centras : These are divided into two categories , namely General Health Care and Primary Health Care .

a}  Gensral Health Care - centras with both human and technical resources to give health care in specific fields , for both
internees and out-patiants , with medical or surgical affections .

b)  Primary Health Care - centres where primary heaith care is given , and it is not necessary to have specialised human or

technical resources .
Personnsl working in Health Centres : Parmanent stalf even though they are not full-time employees . This does not include

temporary psrsonnel who are employed to do specific jobs during a limited period of time .
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4.1. - Estabelecimentos de salde segundo a localizagao, entidade e modalidade
Health establishments according to focality, entity and type

HehE » B BRI ST
1891
Entidade e modalidade Macau Talpa Coloane
Entity and typa
Rty R &R Hapg &1F #i
Cficiais - Public  B{Ff
Cuidados de salde diferenciados
General health care 1
Rl Bl
Cuidados de saude primarios
Primary heaith care 9 1 1
TR PR IR,
Particulares -- Privata L8
Cuidados de satide diferenciados
General health care 1
BT
Cuidados de saide primarics
Primary health care 21 1 4
VER AR FT
Prestadores de examas auxiliares de diagndstico
Examination cantres for auxiliary diagnasis 6

WRhBEAEE R B AT
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4.2. - Equipamento dos cuidados de salde diferenciados

Equipment for general health care

B2 =T E A

Equipamento
Equipment
I

1880

1991

Camas
Beds
BRf

Do internamento geral
General internmant
pdead

Dos cuidados intensivos
Intansive care
BRETE

Do recobro de operados
Operation recovery

Witk e

Dos servigos de urgéncia
Emergancy

b

Cutras

Others

FHeity

Salas de operagas
Operaling theatres

Fx

Em bloco
Operaling block

MFHTE

Salas de parto
Maternity wards

375

De periedo expulsivo
Labour ward

S

De dilatagédo
Pre-labour ward

RE=

966

34

147

12

938

32

153

12
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4.3. - Pessoal em servigo nos cuidados de salde diferenciados

Personnel in service in general health care

FRAEHCR T AR

1991

- Pessoal
Personnel

AR

HM
MF

53k

W

Y=

Direcgio e chefia

Administration and managemert
FMEER

Médicos

Doctors

B

Médico dentista

Dentist

FHGE

Enfermeiros

Nursas

-

Técnico de farmécia

Technivians of pharmacy
EFRHMTR

Técnico de labaratério

Tachnician of laboratory
{EShERHEHT R

Técnico de engenharia sanitaria
Tachnician of sanitary engineering
R TEIEHT R

Técnico-auxiliar de diagnédstico e terapéutica
Diagniostic and therapeutic technical assistants
B R fi &

Técnico de instalagdes e equipamento
Technicians of installations and equipment
IRRER I HT R

Assistents social

Social workers

HETiEE

Educador.de infancia
Kindergarten teacher

ShSEHEHen

Técnico de informética
Techniclans of computer
RS R

Agenie sanitéric

Sanitary agents

wERT

Auxiliar dos servigos de salde
Health service assistants
SERERELTY B

Administrativos

Administrativa personnel

TTELA R

Passoel operério

Workers

#T

Qutros

Others

FHith

200

527

a0

21

26

68

119

405

110

164

133

24

20

12

26

30

66

185

43

103

67

503

10

220

67

61
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4.4, - Pessoal em servigo nos cuidados de sadde primarios
Personnel in service in primary health care
FELGRENTE T4 A R

199

Pesscal (! HM
Personnel (1) MF
AR O B

MXT

W=

Médicos

Doctors 111
a4

Médico dentista

Dentist 28

Odontelogista

Qdontologist 1
PR

Enfermeiros

Nursas 126
o

Técnico deo farmécla

Tachniclans of pharmacy 7
WA R

Técnico de laboratdrio

Technicians of laboratory 7
{LEE T R

Téenico-auxiliar de diagnéslico e terapéutica

Diagnostic and therapeutic technical assistants 12
BRI’

Técnico de instalagdes e equipamento

Technicians of installations and equipment 3
IRHE RARTRET R

Assistenta social

Soclal workers 5
it el

Educador de infancia

Kindergarten teacher 6
Sh5ioesns

Protessor primario

Primary teacher

AR

Psicélogo

Psychologist

PR

Agente sanitério

Sanitary agenls

WaERT

Auxiliar de servigos de salde
Health service assistants
FREERR 5 BHEE R
Administrativos
Administrative parsonnal
TEAR 39
Qutros

Others

Hih ’ a1

52

70

24

11

17

10

20

41

123

10

23

35

29

61

{1} O pessoal em sarvigos & contado tantas vezes quanios os sstabslecimentos ande prestar sevigo,
{1} Porsonnal in service are counted as many times as the establishmants whare they work.

(IYB—T A R AR —BINTERRT 6B S RIH -
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4.5. - Medicos dos cuidados de salide diferenciados, por especialidades
Doctors of general health care, by speciality

HREHEE 2 SR R
Especialidades ’ HM H M
Speciality MF M £
WA i A E'S
Total H#egk 204 136 68
Anatomapatologia
Anatomicapathology TREERES 1 “ 1
Anestesiclogia
Anaesthetize RFEEH 9 9
Cardiologia
Cardiology (Bt} 2 2
Cirurgia geral
General surgery  B5H5M 23 22 1
Cirurgia pidstica e reconstrutiva
Plastic surgery and reconstruction  BSFEANEIEIML 4 4
Clinica geral
General practitioner &% 11 11
Dermatovenerofogia
Dermalology and venereology  BKIE - T55HL 3 3

Endocrinologia

Endoerinology P4y skl

Estomatologia/Odontologia

Stomatology/Cdontalogy DR/ FH 5 4 1
Gastroenterclogia .

Gastroenterclogy BEE ¥

Ginecologia/Obstetricia

Gynecology/Obstetrics  FFl/24 18 5 13
Hematologia

Hematology Iuwe#d 2 1 1
Medicina fisica e de reabilitagac

Physiotherapy and rehabifitation hF8 R (MEEH 3 1 2
Medicina interna

Internal medicina  p#t 28 21 7
Nefrologia

Nephrology W&+ 2 1 1

Neuracirurgia
Neurasurgery 3EE5MY

Neurclogia

Neurclogy  FREEFR 1 1

Oftalmolagia

Ophthalmology  ARA} 5 2 3
Oropedia e traumatologia

Orthopedics and traumatology FHESHES 5 5
Olorrinalaringelogia

Olorhinolaryngology . 5t 8 6 6

Patologia médica

Pathology iRFER] 5 2 3
Pediatria

Padiatrics 8% 21 ] 12
Pneumologia

Prneumology  BRliHL 5 3 2
Psiquialria

Psychiatry  $RMirRE 4 2 2
Radiologia

Radiology HuH 9 7 : 2
Urelagia

Urclogy aifR¥EL 6 3 3
OutrasM

Others (U JCHbHER} (0 26 12 14

{1) Foram Incluldos nas outras espacialidades, os mégicos que nao sendo especialistas, rabalham em ragime de rotaglio, portanta nao classificavels em especlalidades precisas.
(1} Due to some norrspaciallty doclors work on shifting system and could not ba classified by precise speciailty so they are Included in the *Othars".
(1) G YA LI R RIR RIS E , SR EE LA WO T AUBLA LA WL ) o
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4.6. - Movimento de internados, por especialidades
Turnover of internees, by speciality

R R
1991
Vindos do ano Transitados para | N”de dias
anterior Entrados Saidos 0 ano seguinte da intes-
Fram previous year in Out To following year namento
Especialidades RGN ABEAM HEE AR HEBAEAK Nr. of days
Speciality internad
A HEmANE
HW i H | M |HM| H [ M [HM|[ H | M [HM | H | M | FirEM
MF | M F MFE | M P MF | M F MF | M F
BR| B | % |B%x| B % 8% B | % 8% 8 | %
570 98 223 2318t 4625 12771 23201 4626 12811 .550 98 183 238271
Total geral
MEt
Cardiclogia 6 nd nd 253 nd nd 25 nd nd 3 nd nd 3649
Cardiology
LA
Cirurgia geral 107 42 44 3821 1989 1246 393t 18986 1260 .97 45 30 40424
General surgery
B ,
Clrurgia pldstica & reconstrutiva 6 nd nd 2% nd nd 298 nd nd 4 nd ad 2873
Plastic surgery and reconsiruction
L
Cuidados intensives 2 nd  nd 99 nd. nd 97 nd nd 4 nd nd 1061
Intensive care
ERbham )
Dermatovermeralogia 6 1 nd 85 B 14 71 9 14 1410
Dermatology and veneredlogy
B  EREE
Gastroonterologia 61 nd. nd 60 nd ond 1 nd nd., 616
Gaslroenterology
WAE
Ginecologia 16 16 1562 1562 1566 1566 12 12 8461
Gynecology
W
Hematalogia 3 nd nd 185 nd nd 163 nd. nd. 5 nd nd 1744
Hematology
Madicina interna 144 38 61 3694 1278 1474 3711 1269 1490 127 47 45 52599
Internal medicine
A
Nefrologia
Nephrology 54 nd.  nd. 52 nd.  nd. 2 nd nd 1243
S
Neurocirurgia 1 nd nd 77 nd nd 74 nd. nd 4 nd nd 1368
Neurasurgery
WMH‘I#
Obstetricia
Obstetrics 88 88 7561 7561 7558 7559 90 8 39370
C 8
Oftalmologia
Ophthalmology 7 3 2 446 58 49 .451 51 51, 2 nd nd 2021
FR# | .
Ortopedia e traumatologia
Orthopedics and traumatology 15 nd.  nd 475 nd. nd 466 nd. nd. 24 nd. nd 7375
AR \
Olorrinclaringologia
Otorhinolaryngology 2 1 1 203 50 50 203 3 51 2 nd  nd 1734
H R
Pediatria/Neonatologia .
Pediatrics 39 14 11 3151 1238 815 3161 1247 820 .29 6 & 18647
/e
Pneumetisiologia
Preumology 8 nd  nd 493 nd.  nd 485 nd. nd. 18 nd. nd. 6257
Psiquiatria
Psychiatry 111 n.d n.d. 294 nd.  nd. 289 nd. nd, 116 nd. nd. 43025
Wi
Urclogia
Urology 9 nd nd 308 nd.  nd 305 nd. nd. 12 nd nd 4363
R
Qutras
Othars 3 3 3 3 3
Hith

-92.



4.7. - Vacinas efectuadas em cuidados de salide primarios
Vaccines in primary health care
FERGEHENTE > YRR

Vacinas efectuadas

Vaceinas 1990 1991
ER
Total i 123 251 (0} 226 808

(1) Dados revistos,
(1) Ravised data.
(1) 2y -

-903-



4.8. - Consultas efectuadas em cuidados de satde diferenciados e primarios por especialidades
Consuftations in general and primary health care, by speciality
TR MR R AR TR 23R

Consultas
Consultations

B

Especialidade

Spociali
P;—‘glfy Total Primeiras no ano
Total First time of the year

o HEH R

1990

1991

1890

1991

Cuidados de salde diferenciados
General health cars
ISR

Acupunctura

Acupuncture

#Hi

Anestesiologia

Anaesthetize

REE

Cardiologia

Cardiology

JL‘.\H‘H

Cirurgia geral

General surgery

A M

Cirurgia plastica e reconstrutiva
Plastic surgery and reconstruction
BREEEIF
Cermatovenerclogia
Dermatofogy and venerealogy
iy = T

Estomatologia

Stornalology

o

Fisiatria

Physialric

EEEsE

Gastroenterologia
Gastroenterology

BEH

Ginecalogia

Gynecology

B

Hematologia

Hematology

fuigkf}

Medicina infarna

Internal medicine

S

Medicina fisica e de reabititagao
Physiotherapy and rehabititation
TR R I

Nefralogia

Nephrology

ek

Neuracirurgia

Neurasurgery

HimshR

Neurologia

Neurology

HEH

Obstetricia

CObstetric

A

242

674

3333

1931

9432

(1)
@

v

tH

)

102

3056

631

8777

1368

170

2643

-94-

(1}
(4

[}

V]

m

1075

3704

14 153

1627

8249

147

5073

765

45 836

1672

567

2795

M
(1
518

n
652

n
1037

m
250

{f
2903

)

3

a}
1025

(1
142

m
1838

t}
581

(1
59

It
135

)
230

(1
385

{continua) (continved)  m

1024

721

4527

2475

1422

114

7 901

144

426




4.8. - Consuitas efectuadas em cuidados de saide diferenciados e primarios por especialidades

Consultations in general and primary health care, by speciality

TERAEEHRAR R TR T BRI

Especialidade
Spaciality

Consultas
Consuiltations

Bk

Total
Total

]

Primeiras no ano
First time of the year

BESme

1990

1891

1890

|

1981

Oftalmalagia
Ophtatmology
A

Ortopedia e traumatologia
Orthopaedies and traumatology
R B
Otorrinelaringologia
Oftorhinolaryngology
RN

Pediatria

Pediatrics

58

Pneumotisiologia
Praumology

Psiquiatria
Psychiatry
L EE S
Urologia
Urology
gz e
Qutras
Others

Cuidados de satide primarios
Primary health care
WL RS
Controle de tuberculosa
Tuberculosis controf
FERA ik
Planeamento familiar
Family planning
FEEET
Salide materna
Maternaf health
EHRR
Sadde infantil
Child health
SRERR
Sailde de adolescente
Youth health
HAER
Salde de adultos
Adult health
RS AIRGE
Salde de idoses
Old age health
EENBR
Satlde mental
Meantal heaith
LTl R B
Sailde ocupacional
Ocupational health
e g
Saude oral
Oral heaith

=) (5

-g5.

{1
4 957

e
3436

)
8746

1
6 005

i
1368

m
5942

(1
‘2364

1l
1 p62 @

4272 @
15 896 ™

55530

e
28 973

40

121

2430

6428

4021

8 820

34 429

1572

5248

2901

1524

3630

7 447

27 818

1
1379”

]
i 440

{1
2374

m
1516

m
346

&)
545

{1
764

m
3200

18199

3275 %

£9 550 17099 @

B 842

az28

=)

48781 13 591

5855

252

32762

3088

1176

{continua)

1436

1445

2087

4753

337

-365

947

427

767

3160

5311

19109

13 861

48

1073
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4.8, - Consuiltas efectuadas em cuidados de salde diferenciados e primarios por especialidades
Consuitations in general and primary health care, by speciality

WAL YRR 20

Especialidade
Speciality

Consultas

Consuitations

B

Total
Total
L 5

Primeiras no ano
First time of the year

BEERBE

1550

191

1990 199

Acupunctura

Acupuncture

#Hx

Cardiolagia

Cardiciogy

R

Cirurgia geral

General surgery

B

Cirurgia plastica e reconstrutiva
Plastic surgery and reconstruction
BRI A

Clinica geral

General practitioner

28

Darmatovenerologia
Darmatology and venerology
GERE « 11t

Endecrinologla e Hematologia
Endocrinology and Hamatology
P REt Bt 3
Estomatologia

Stomatology

FiER

Fistatria

Physiatric

RN

Gastroenterologia
Gasltroenterology

S

Ginecologia

Gynecology

B

Medicina interna

Internal medicine

e

Medicina fisica e de reabilitagao
Physiotherapy and rehabifitation
LR T

Nefrologia

MNephrofogy

Bwi

Neurocirurgia

Nsurosurgery

MaEsh

Neurologia

Neurology

i

Obstetricia

Obstetric

i

Odontologia

Odantology

Fi

27 043

2939

79251

107 823

11059

1268

26 522

5153

6888

67 448

182 886

23 802

163

120

-96-

43 950

3975

4075

80 280

19 587

1200

20976

7279

51 476

155 483

378

200

18

162

24863

12513

4578 13974

56 814

6 997 3639

1739 3510

746 1309

84 11

111089 2 534

675 3N

8822 10 808

39030 40 930

n 1 939

8083

{continua) {continued} @)




4.8. - Consultas efectuadas em cuidados de satide diferenciados e primarios por especialidades
Consultations in general and primary heaith care, by speciality
SRR RS R 253tk

Consultas
Consultations

Bik

Especialidade
Speciality Total Primeiras no ano
Total First time of the year

15 MRS

1990 . 1991 1990 1991

Cftalmalagia’
Ophtaimology 21 154 21141 3 500 1504
HRF

Ontopedia e traumatologia

Orthopaedics and traumatology 36 445
R R AR

Otorrinolaringologia

Clorhinalaryngology 31706 30 322 7243 7671
.8 i

Padiatria

Pediatries 192 278 143 289 20181 17 018

58

Pneumsclogia

Preumalogy 1505 1913 159 6
BartA

Psiquiatria

Psychiatry 16 303 n 275
e

Urologia

{Jro!ogy 231 557 13 324
MR

Qutras ©)

Cthers (5 15505 10152 1011 1807

Il &

36 293 7 860 13 951

{1) Disponivels apenas os dados relativos a um haspital,
1) Only one hospital s data It available,

(1) PR TR —RIIATIRES -

(2) Nao funcionou no 3° e 4° timestre do ana 1990,

{2} This speciality tit not funclion during the third end fourh quarterof 1992,

(2) MW — AR = B et LR -

(3) Dados revistos,

{3) Revwised dara,

(A) Dty -

(4} Nao funcionou no 2%, 3° ¢ 4° rimestre do ano 1990,

{4} This specislity did not lunction during tha second, third and fourth quarter of 1930,

W) IMEHE—MABEERE =, = B LR -

{3} Em virlude de algumas unidades terem apresentado apenas o valor global, esse valor loi Incluide na rutrica =outrage,
(5) Dus to some units only prasentod the ylabal valtse so thasse data arg includied In the «Otherss,

(5) b Lep—as B TR AR (AR SRy It Tl
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4.9. - Exames auxiliares de diagnéstico
Auxiliary diagnosis examinations

Lo
1991

Cuidados de satde Prestadores de exames
Espécie diferenciados e primaries | auxiliares de diagnéstico
Type Examination centres
3 General and primary health |  for auxiliary diagnosis

EE RN 5 B R

Laberatorials
Laboratory
W%

Endeseéplcos
Endoscopy
POEH

Radiografia
Radiolagy
b6t 1.0

— De bloquimica
Biochemistry &:{La 385 659 6 092

De bromatologia
Bromatology

De hermonologia
Hormonology PR 6113 151

J De imunologia
Immunology % 35783 3020

De hormonelogia e de imunclogia

PR R R 9718

D virulogia
Virology #Re4: - 28

Qutros

Others Hith

ignarado
L. Ignore AR¢ 6 491

— Digestive
Digestive #Hj{LRE 2048 160

Ginecoldgico
Gynecology

Laparoscépico
Laporoscopy BXFESR

J Obstétrico
Obstatrics #EF

Respiratdrio
Rospiratory PEFGRER 302 8

Uroldgice
Urology #:PRA#E . 3

QOutros
Others Hith

Ignorado
L— Ignore A3% 22

— Cardigcirculatério
Cardiocirculation CRABER: 36 518

Digestive .
Digestive jM{LFE: 1262 1226

Do esqueleto
Skeletal HER 8771 - 2880

Ginecolégico
Gyniecology W44 80 €0

De mama
Breast 3% . 64

Neurolégico
Neurology HHEEF} 13

Obstétrico
Obstetrics dif}

Respiratdrio
Respiratory BB R 8 700 3552

Uralégico
Urology aMRRBEE A28 655

Outras
Others Hfh 3 368

Ignorado
—  Ignore A 33394

-98- (continua) {continued) ()



4.9. - Exames auxiliares de diagnéstico
Auxiliary diagnosis examinations

| WBRSETME
1991
Cuidados de satide Prostadores de exames
. diferenciados e primérios | auxiliares de diagndstico
Espécie Examination centras
Type General and primary health |  For auxiliary diagnosis
5 R Nt T, 1] WL ETREIR

Tomografia axial
computarizada
Computed
tomography
BB R X

Ecografia
Ultrasonography
R

|— Cardiocirculatério
Cardiocirculation RRIREERES

Digestivo
Digestive [l{Re: 200

Ginecoldgice
Gynecology ¥ 93

Da mama

Breast #.5%

é Obstétrico
Obslotrics  gEfl

Do sistema nervoso

Nervous system WRERE 1277 .-
Respiratério
Respiratory MR FRES 231
Urolégico
Urology AR Fils 165
Outras

| Others Hith 319

’— Cardiacireulatdrio
Cardiocirculation [ARTRRE: 2 318
Digestivo
Digestive #{LR4: 965 142
Ginecolégico
Gynecology 8%} 1894 100
Da mama
Breast 5% . 20

2 Obstétrico
Cbstetrics 243 47 2305
Respiratério
Raspiratory PRIR RS 2
Da tirdide
Thyroid FRHRER 4 10
Urolégico
Urology MARFi% 12 317
Cutros
Others Hith 2
lgnorado

L Ignore Tgg 4144

(continua) {continued) @
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4.9. - Exames auxiliares de diagnéstico
Auxifiary diagnosis examinations

Lz 6

1991

Cuidados de salde
diferenciados e primérios

Prestadores de exames
auxiliares de diagnéstico

Espécie Examination centres
Tvpe General and primary health |  Yor auxiliary diagnosis
L FRR TER i T
Citologia
Cytology HHffeld 129 983
Anatomopatcldgicos Anatomopatologia
Anatomicopathology Anatomicopathology FHREREEY 6
FEEREA]
Qutros
others 3k 551 830
Electroencefalogréficos
Elactroencephalogram JERtN 164
Electrocardiogréficos
Electrocardiogram (il 10903 807
Electromiogréficos
Electromyogram YR
Eiéctricos com provas de esforgo
Electrocardiogram after exercise E#i ORI 170
. Prova funcional respiratéria
Fisiograficos Respiratory function tes! BERSHERLIN 22 10
Physiography
thrEm Audiométricos
Audiometry TENTH| 831
Optométricos
Optornetry  $R:H1R8]
Fonocardiométrico
Phonocardiogram {sEi5)
Tococardiogréfico
Tococardiogram JCiEM 42
Qutros
Others Kt 589
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CAPITULO 5
CHAPTER 5

®hE

SEGURANCA E ACCAO SOCIAL

SOCIAL SECURITY AND WELFARE
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NOTA EXPLICATIVA

1. METODOLOGIA
1.1. FONTE

Os dados incluidos neste capitulo foram recolhides das instituigdes que em anos anteriores forneceram infarmagao estafistica sobre
ASSISTENCIA o PREVIDENCIA,

Atento o grau de intervengdo geral e universal ou especial & particular assim se manteve a sistematizégs‘zo dos quadros anteriores:
Instituto de Acgao Social de Macau (JASM), Direcgio dos Servigos de Finangas (Previdéncia dos funcionérios), Mentepio Oficial de Macau e

Obras Sociais.

1.2. PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS:
Das instiluicdes mencionadas, sempre qus possivel, foram obtidos dados fisicos e financeires, revelando ndmare de beneficiarios,

natureza das prestagdes e montantes financeiros, O periodo de referéncia, além de 1991, inclui séris retrospectiva de 5 anos.

2. CONCEITOS )
SEGURANGCA SOCIAL — Sistema ou regime de respostas a riscos, eventualidades ou necessidades, através da prestagio dum terceiro —

fnstituigdo de Seguranga Social -, sem contrapartida imadiata de anterior ou posteriormente beneficidrio.

ACGAO SOCIAL --- Sistema ou regime de resposta a riscos,eventualidades ou necessidades, com carécter subsidiaric, destinado 4 satisfagao
de necessidades basicas fundamentais do destinatario. Em regra néo existe contrapartida do beneficio ou existindo & meramente simbdlica,

PRESTAGAQ - Tipo de resposta social, de natureza pecuniéria ou em espécie, destinada a satistazer necessidades do individuo, grupe ou
familia, beneficidrios dum sisterma ou regime de seguranga ou acgao social.

BENEFICIARIO - Destinatario duma prostagio de seguranga ou ac¢ao social. Se se tratar duma prestagio am espécie (oquipamento social),
desigha-se utente,

NUCLEO ~- Unidads organizativa do Departamanto de Servigo Social do IASM, correspondendo a uma divisao goografica do territério e que
exarce as suas atribuicdes e competéncias na masma.

EXPLANATORY NOTE

1 - METHODOLOGY

1.1. Source:
The data givan in this chapter was abtained from the Assistance and Welfare organizations, which have also providad the Statistics Department

with this Information in previous years.
Taking into account all degrees of infervention, i.e. general and universal, or special and privale, the classification of the charts remains

unchanged: Social Welfare Institute of Macao (IASM), Finance Department (employees social welfare), Pravident Fund of Macao and welfare
institutions.

1.2 PERIODICITY AND CHARACTERISTICS:
Whenever possible, material and financial data was obtained from the above-mentionad organizations, reporiing the number of baneficiaries,

nature of payments and total financial amounts, The reference pariod is for 1891, and also the five pravious years.

2. CONCEPTS
SOCIAL SECURITY - System of answering to risks, possibility of accidents and needs, through a third-party --- Social Security
Institute - without any compensation from the beneficiary, either befors or after,

SOCIAL WELFARE - System of answering o risks, possibility of accidents and neads, with an alfowance to pravide for the basic needs of the
beneficiary. Generally, thers is no compensation from the beneficiary, or if so, purely syrbolic.

CONTRIBUTIONS - Kind of social answer, monelary or goods, to salisfy the needs of an individual, group, or family, bensficiaries of a social
security or welfare system.

BENEFICIARY --- The receiver of a social or welfare security contribution. If the contribution is in goods (social equipment) the beneficiary is
called the user.

NUCLEUS —- An organized unit of the Department of Social Welfare (IASM),which practises its duties within each geographical saction of the
territory.

.103-



1.8
1. 1. R

FHRATHRH 2EEFRIER R DRIE O HRAR AR RRSE] MR —BRke WA » A0 B s s e
HATHT  HEHE (DHRLMRE) , AHAYRITBIEF & o

1.2 A B S

B BttA s RAL » EFTREMRET R MBORRMR » LAZMEME » DM R S5 o IRIOUERHS » FBFMA T HENRFMT o
293

HERE--EEE BB TR B = A (PR AHERN Y RAaRBIRE 5 (B R RS RN RIS A o

HATHE - « BAARMESMIFE L R » BRI R ANNE REH LSBT o — W T » RUAETRE
EEMICHM I MREIEH o

&%;ﬁﬁ§%ﬁiw~ﬁ&ﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬂ-ﬁ%ﬁE@A»“ﬁAﬁ%&Zﬁ?MM$ﬁﬂﬁﬂiI¢ﬁﬁﬁﬁ&Z§K%M
RHE - HUSRMRM AT RERHEZ R o (WRIHH _LGERIHRATN » MIE2 BIERE o

Hul-—3t A TAEE] « BRI R AR REROHLRGY , M AR — I » RS TEIER T I RARTS o
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5.1. INSTITUTO DE ACCAO SOCIAL DE MACAU
SOCIAL WELFARE INSTITUTE OF MACAO
WL TAES]

5.1.1. Receitas e despesas, segundo 0s anos, por rubricas
Income and outlays by years and by items

WRBHE I WA R
1000 MOP FForipyue
Anocs
Receltas @ Despesas Y;a s
Income and outfays
A RE M
1986 ’ 1987 [ 1988 1989 1880 1991

Receitas 58 949 B3 956 105 021 107 207 126 112 127 347
Income:
L N

Saldo do ano anterior 9488 7326 13132 18 256 13 678 15798

Balance from previous year

HERR

Receitas do ano 49 483 76 630 91 889 88 951 112 434 111 548

Income of the year
Despesas : 51623 70824 86 766 93 528 110 312 112157
Ountlays:
*H

Servigos gerais de assisténcia a) 40 175 57 488 71 485 73219 B84 251 79 485

General welfare services a)

—HHEFRT  a)

Asllos e recothimentos de Estado b) & 090 6 089 7 746 10 394 11 767 13883

Gowvernment asylums and hames b}

B RR RIXEAT b)

Escola e instituigées profissionais ¢) 5 241 & 997 7244 9723 14115 18704

Schools and protfessional institutions ¢}

EIRBREHEE )

Miserlcérdia e assisténcia privada d) 117 250 291 193 179 85

Charity and private assistance d)

MBREADE) d
Saldo 7 326 13132 18255 13678 15 800 15190
Balance
#8

a) Despesas com pessoal, aquisigio de Bens e Servigos, Subsidios a particulares o institulgdes privadas, despesas de capital e outras despesas correnteg,
Expenaes on peraonnel, good's and services acquisition, individuals end privata institution subsidies, capiial payments and othar current paymants.
ARSER] - WORYRLEREY « LA ARH A MRS - (MRS R IR, -

b) Inclul Lares de Deficientes, Lares de ldosos, Centros de Dia/ Comunitérios e de Convicia, & Centro de Apoio Seclal o Oficina de Trabalho Prategido, Lar de KaA-Ha, Centro de Dia do Porto

interior, @ Cantros de Actividades para idosos, apolados financeframenta pelo IASM.
Inciuding Handicapped Homa, Aged Home,-Days Cenire arki Sociel Wallara Cantre,«ki-Héa Horne,-Porta irarors Day Centra and Centre for agad pecpls, financed by IASM,

CIBH AT TR BRALZR o FEAZRE  BINDL AR AR P ERORE A SR o

<) Inclui: Fornecimento de refeigbes a Cantinas escolares, Crachs =Monte da Gula~, Crechas a infantérios & Lares de Crangas & Jovens.
Inchuding moals for the school canteerts, «Monte da Gufas nursery, nursaries and chiidren and youth hormas.

EURRIRTRILARE + $0AHESART - FESET R W 2 R R o
d) Despesas de funerals a carenclados, subsidios para passagens a carenciadas, apaios a refugiados, ate,
Funarals expanses, subsidias for ticksts, refugess supports.
WHRA] - TR - MEER) -
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5.1.2. Instituicdes, segundo as freguesias de localizagao, por valéncias
Institutions by parish and by type

HSE R AR 2 3
1991
Freguesias de localizagao
Parish
HE
Valéncias
Type
1
w4 S. Anténio 8. Leurenga Taipa
8 e a
Total Fatima S. Lazaro Sé Coloane
i TEdt RRFEREH | REGHERAY | AFRHE
Totat 61 18 18 10 15
L3
Creche
Day nursary 14 4 4 3 3
FESLAR
Lar para criangas e jovens
Children and youth home 12 4 2 2 4
A BEERDEZE
Lar para idosos
Aged home 7 1 3 1 2
EBEAZE
Lar para pessoas com deficidncias
Handicaped home 5 1 1 2 1
B ALZ T
Centro de dia
« Day » centre 13 5 & 1 2
FHHERL
Centro de reabilitagao
Rehabilitation centra 3 2 1
R
Cantina escolar
School canteen 5
“ 2 1 2
Ry
Centra de sinistrados
Casuafty cerire § q
SEECaAT
Outros
Other 1 . 1
H At
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5.1.3. Sudsidios concedidos segundo o nimero de instituices, utentes e montante dispendido,

por vaiéncias .
Granted subsidies by number of institutions, users, amount spent, and type
At « SEWE R BRSE 3ES
1991
Instituigdes, utentes e montante dispendido
Institutions, users and amount spent
- RE - HOR
Valénclas
Types :
Hiz Nimero de instituicdes Nimero de utentes Montante dispendido
Number of institutions Number of users Amaunt spant
(1000 MOF)}
Fadl ! 5¢E] REAM FHHIA
(FFTHef %)
Total 54 ' 4047 26218
EL 5
Creche
Day nursery 14 1338 7 781
FLELAT
Lar para criangas e jovens
Children and youth horne 12 449 5115
AEBEDEIE
Lar para idosos
Aged home 7 548 5718
BENZXE
Lar para pessoas com deficiéncias
Handicaped home 5 307 3673
BRALZE
Centro de dia .
« Day » cantre 13 1275 1775
HEA L
Qutros
Others 3 130 2154

Fith
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51.4 Casos de atendimento, segundo a localizagao dos nlcieos, por tipos de respostas sociais
Cases attended to, by nucleus site and type of social response
oo OATPEHEIE Rtk A ARFS IR s e e

1931

Tipo de resposta
Type of response

RRFSAARY

Total

274

Fatima

Tettss

S. Antdnio
8
8. Lazaro

EXFERLIM

S. Lodrengo
]
Sé

LERBERAY

Taipa
[
Coloane

&IF R

Total

L7

Encaminhamento e orientagao de casos
Guiding and orientalion of cases

Lt

Apoio econdmico
Financial support

Equipamento social
Social equipment

R

Habitagao
Housing

R

Propinas

School fees

3

Assisténcia médica
Medical assistance

R HRHEY

Apoio téenica aos tribunais
Technical support for courls

Cantina
Canteen

234

Cutros
Others

Hofth

57358

745

1342

359

333

1451

1528

2245

707

429

302

141

666

1700

21

391

5

85

618

534

1439

10

405

9N

644

283

374

"7

1889

45
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5.1.5 Casos activos, segundo a localizagao dos ndcleos, por tipos de respostas sociais
Aclive cases by nucleus and type of social responses

Fep ORTFEHUE R 2 SR FERER B 2 MBS

1991

Tipo de resposta Total
Type of response

ARFERR
21 4

Total 8606
L3

Prestagao pecunidria
Pecuniary allowances 4975

SR

Habitagao
Housing

jE35

Prepinas
School fees

9

Assisténcia médica
Medical assistance

BRtdinh

Internamento
Internment ag

AfETRS

Outros
Others 3593

Itk

Fatima
TEHbE

3087

1988

27

1082

e

' |

‘ 5. Antomo ‘ S. Lourengo
i
r Sé

’ s. Lézaro

| wnsERem | BrmmRAY

L R .._'. e

2820 2189

1578 1159

1237 1024

Taipa
]
Coloane

&1 B8R

250

250
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5.2. -- DIRECGAO DE SERVICOS DE FINANCAS

PREVIDENCIA DOS FUNCIONARIOS PUBLICOS
CIVIL SERVANTS SOCIAL SECURITY

WMEEIERT LR S

>.2.1. Descontos dos funcionarios, por rubricas

Civil servants deductions, by items

KRB 2 AT R
1000 MOP FrithFq ¥
Rubricas 1987 1988 1989 1990 1991
ftarns
Total 40 380 75 360 77 064 173749 173 530
e
Compensagéo de aposentagio 35659 62212 63 685 146 330 150 798
Ratirament compensation
BRI
Assisténcia a funcionarios 2530 2788 3645 5024 245
Assistance to civil servants .
i 4= ErEdl
Sobrevivéncia 2191 10 360 9734 22 395 22 487
Widows " fund
LT by
5.2.2 Despesas, por rubricas
Outlays, by items
HOREYETZ 1000 MOP Frispe e
Rubricas 1987 1988 1289 1990 1991
ltams
A8
Total 73749 95 223 126 532 1V 137 734 170 195
17
Pensédo de aposentagio e reforma 62 344 80 000 93 643 101 884 117 892
Retirement pension
ST RRHRE
Pensio de sobrevivénecia 10 792 14 789 17 783 19 093 22 691
Widows “pension
RS 2
Pensio a pensicnistas & sinistrados 246 274 319 298 307
Pension for retired and accident victims
i £ 4
Subsidio para funerais 97 90 107 88 113
Subsidy for funerals
Bt rE
e o @ 2
Assisténcia médica 270 70 10 58 34 @
Medical subsidy
E e,
Outras . 14670 " 16 343 29 158
Cthers
Ffth

{1} Dados revistos.
(1) Revised data,

() EHE o

(2) Disponiveis apenas os dados relativos sobre as classes Inactivas,
{2) Only data about Inactive Class of Madical Subsidy are available,

(2) RitFNhBs: B T SRR R «
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5.3.-- MONTEPIO OFICIAL DE MACAU

PROVIDENT FUND OF MACAQ
MPILT RE B

5.3.1.Receitas e despesas, por rubricas

Income and outlays by items
KRB WA RS

1000 MOP -Foritfias

Receitas e despesas
Income and outlays

BAEZN

1986

1987

1988

1989

1980

1991

Receitas
Income

LE N

Quotas

Fees

%
Aposentagéo
Retirement
Bk
Familias
Families

K

Jéias

Subscription

ARR
Aposentag¢io
Ralirement
3Bk
Familias
Families

X

Juros

Interest

fila

Rendas

Rents

e

Donatives, legados 8 subsidios
Donations, legacies and subsidies
SR B RS

Outras receitas

Other income

FAt

Despesas
Qutlays
*i
Pansdas
Pensions
s
Reforma do pesscal
Stalf retirement
A BB
Aposentagio dos sbeios
Members “retirernent
Bk
As familias dos séeios
To the members ‘familias
*RAEE
Pensdo de Sobrevivéncia
Widows " fund
HURRRE
Administragéo
Administration

Epy 4

Qutras despesas
Other outlays
Foithszil

3976

99

69

1

0.26

661

B19

2254

63

1600

184

300

259

695

162

5063

118

68

955

937

2910

67

1737

205

286

261

854

13

4773

132

66

0.38

916

202

2 681

ral

3620

349

285

258

892

1836

5998

127

60

0.08

1572

827

3 367

40

2221

394

276

264

1078

209

6425

11

69

0.24

1800

1040

3382

2 552

387

273

266

30

1386

210

5844

- 160

85

Q.07

1882

870

2853

289

383

270

273

1434

498
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5.3.2, Beneficidrios, por sexos e modalidade de penses pagas
Beneficiaries, by sex and type of pensions paid
D BBk SRR R ME

Beneficidrics por sexos

e modalidade de pensdes pagas
Beneficiaries by sex and type of pensions paid 1988 1987 1989 1990 1891
AL BB R R it 2 S |
Pensoes
Pensions 1184 1186 1189 1186 1181 1162
il
Reforma de pessoal HM MF B+ 4 4 5 5 4 4
Staff retirement H M 5 3 3 4 4 3 3
ARBH
Pensio de Sobrevivéncia  HM MF 2 i 1
Widows fund H M 8 1 1
REBR
Aposentacao das séeios  HM M gy 675 673 865 659 652 635
Members "retirernent H M 5 611 608 592 588 581 562
# BiRH
As familias dos sécios
To the members ‘families 505 500 519 522 524 522

HRES
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3.4.-- OBRAS SOCIAIS
WELFARE INSTITUTIONS

1aFer

5.4.1. Namero de socios, receitas e despesas, por instituigdes e anos
Number of members, income and outlays, by institutions and by years
BEEBIIRRSETZ A AKE  BARH

Sécios
Members
+8 Raceitas Despeosas
Instituigdes Anos {1000 MOP) | {1000 MOP)
Institutions Years Income (1000] Qutlays
MOP) {1000 MOF)
_ HM H M
ISFHE ¥ ME M F
A EH
S 4 (Forimpans) | (Frompess)
Clubs de Pessoal dos CTT 1986 420 335 B5 404 372
- Past Office Stalf Club 1987 418 333 BS 444 392
HEFME & 1988 471 357 114 460 495
1989 494 376 118 512 550
1990 483 354 119 530 560
1991 474 353 121 560 570
Obra Social dos Servigos da Marinha 1986 944 876 &8 533 323
- Navy Welfare Institution 1987 986 915 71 429 416
LR 1988 1 051 875 76 602 454
1989 1133 1036 a7 626 565
1990 1168 1059 109 745 882
1891 1316 1165 151 835 986
Obra Sacial da Policia Judiciaria 1986 112 8 & o1 45
- Judiciary Police Welfare Institution 1987 190 179 11 41 51
Bils 223 h 1988 174 151 23 a4 93
1989 185 160 25 204 204
1990 218 170 48 199 208
1691 218 170 48 205 210
Qbra Sacial dB Policia de Seguranga de!ica 1486 2243 1914 329 2 548 1 844
- Police Force Welfare Institution 1987 2272 1926 346 3120 1871
HEIRTE A 1983 2360 2016 344 2979 6616
1989 2443 2087 356 19282 8418
1990 2443 2068 375 3578 2051
1991 2627 2168 459 4834 6335
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CAPITULO 6
CHAPTER 6
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JUSTICA E CRIMINALIDADE

LAW AND CRIMINALITY
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NOTA EXPLICATIVA

1. METODOLOGIA

1.1. - FONTE:

Os dados incluidos neste capitulo foram recolhidos das instituigdes fradicionalmente representativas das estatisticas da justica e da

criminalidade,
Atentas as finalidades a atingir e grau de prioridade das respectivas acgbes assim se sistematizaram os quadros com a ordenagéo

seguinte: Forgas de Seguranca, Tribunais, Estabelecimento Prisional & Instituto de Manores.

- 1.2. - PERIODICIDADE E CARACTERISTICAS:
Das instituigées inquiridas analisa-se o movimento de pessoas ou procedimentas inerentes s suas atribuigées e competéncias, bem
60mo caracteristicas de natureza demegréfics, social e juridica. Sempra que se dispunha de informagao foram aquelas caracteristicas
ventiladas por uma série de cinco anos.

2. - CONCEITOS
INFRACGAO:

Pratica dum facte declarado pela lei penal como sendo punivel,

TRIBUNAL:

érgéo do Estado que tem por fungao dizer e fazer aplicar as leis ¢ situagdes litigiosas ou carecidas de regulamentagao, violadoras
dos interesses do individuo, da sociedade ou do préprio Estada, Existem vérias ardens de tribunais previstas na Constituigio, com
atribuigées e competéncias definidas nas respectivas leis organicas.

COMARCA:

Cireunserigio base da organizagdo judicidria onde exerce fungdes um tribunal, por regra com competéncia para julgar todas as
questdes, designado de competéncia genédrica. O territério de Macau constitui uma Gnica comarca onde exista para além dum
Tribunal de Comarca, também um Tribunal de Instrugao Criminal & um Tribunal Administrative,

PROCESSO:

Conjunto de actos encadeados uns nos outras, destinadaos & obtengao ou produgac dum certo resultado. Diz-se judicial o que
nasce, se desenvolve e termina numa instituigao Judiciaria --- Tribunal Judicial.

Consoante as normas juridicas substantivas que o fundamentam ou determinam; assim o processo se designa: civel, penal, futelar,

administrativo, etc....

RECLUSO:
Pessoa destinataria duma decisae condenatéria de aplicagde duma pena de prisdo e que se encontra no cumprimento efeclive da
mesma, Inclui também a pessoa destinataria duma decisag judicial de manutengao em prisdo enquante aguarda julgamento.

INTERNADO:
Pessoa que deu entrada e permaneceu em instituigao de recuperagao oy correcgio, por motive de comportamentos anti-sociais
perigosos que determinaram a intervengio das autoridades administrativas, policiais ou judiciais.

EXPLANATORY NOTE

1. METHODOLOGY
1.1. - SOURCE:

The data included in this chapter was taken from traditionally providing institutions fustice and Criminal Statistics.
Taking info consideration what is to be achieved and the degree of priorily of objectives, the tables is arranged as foliows:
Security Forces, Courts, Prison and Juvenila Remand House.,

1.2. - PERIODICITY AND CHARACTERISTICS:
Analysis of the movement and conduct of peaple, is inheront to the duties and competence of the astablishments, as well as
demagraphic, social and judicial nature. Whenever possibla the information regarding these characteristics was detailed over a

period of 5 years,

2, - CONCEPTS

INFRINGEMENT:

Practise of an act which is punishable by penaf law.

-117-



TRIBUNAL:

Tribunal is where to apply and te enforea the law in cases of lawsuils, infringing the interests of individuals, society or State, or even

where there is no governing law,
There tribunals indicated in the Constitution, having their attributions and jurisdiction defined under their respective basic faws.

JUDICIAL DISTRICT:
Basis of judicial organization where a Court of Law acls in the capacily of a tribunal and generalfy with jurisdiction to judge all the
tawsuits, denoted by general jurisdiction. There is a Judicial District Court, a CriminalCourt and an Administrative Court in Macao.

LAWSUIT:
A combination of facts linked together, culminating in the acquisition or production of a definite result. It is called judicial when it
starts, develops and finishes in a Judicial institution - Judicial Court. Depending on the substantive juridical rules, an which the

lawsuit is based or defined, it is called: civil, penal, tutefary, administrative, etc,

PRISIONER:

A person who has been convicted o a prision sentence and is, in fact, serving It. it also includes a person who is in awaitingtrial,

INTERNEE:

A person who goes to, and remains, in a recuperation or correction centre because of dangerous or anti-social behaviour, which
causes the intervention of adminisleative, police or judicial autharity.

1. 41k
L. L PR

AR RUR TR ey (W B AR R R 2 A R RS AT N SRS 3 o
BRI HRIR » TR B R RA R THR Y {RICRIRS « AT  BUFESSR R SR HCMAT o

1.2 FEUHE R ot
SRR A RaEE | g A D R RFIEHET AN A R RIERBR N - HRBZART — ARG R EZ R RINF o

2.
TR ZPLEAE AT R TREEN o

BERE -~ R AR MBS R T IRE RO A, » 3L el BURFIZEZ AT » ARIARBNFEEHLZ BUFFAAME o 2k HIKRHZ 28
HEHE o FUREHER TARIERIITEH RN 2 SRR PIRESUAE o

B - RS » —H ST RHED (22— 2 24 B 1 B1 A0 © AMEE R ey AL
FRE— TR S o 5 — TSRS R A o

FRA-—RAFER T ARG R 5 o IR Pk -- A » BT R BRI AT o 4
HAHRIZ RO » MRTHH:RE . FA 3. 7

PRHE--RFUEE ALK , FISEEIRAMAL o RISEISREY) , BREESREZ At o

AR - R R AW . (RITH - SRR FIEHD SR IR AT TR E A RS S R S AT AL o
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6.1. - FORCAS DE SEGURANCA DE MACAU
SECURITY FORCES OF MACAOQ
PRI

6.1.1. NUmero de infracgdes criminais registadas, segundo os principais grupos e espécies
No. of recorded criminal infractions according to major groups and types

EERER REB G RN E
Infracgdes
Infraciions
REFEE
Contra a propriedade
Contraa | Contra as Ag;gs;éf{;g;dy
ardem e pessoas
Anos Total  |tranquilidade Total Fureo Furto por | Roubo em [Roubo em via| Danos Outros
years publica simples ar-romba |construgdes| pdblica
£y mento ou
Against pu- | Against Plain chave falsa | Robbery in Streat
blic order people stealing Burgiary | buildings robbary | Damages Others
B | e |
M (HRLATEE| A4 keat —fnEE | BHEAR Frgkh  HDE CeiREN | BMK Hith
1986 4414 220 970 3224 1256 1007 156 207 402 196
1987 4717 240 1023 3 454 1418 1078 100 310 372 178
15988 4798 238 1031 3529 1212 1227 165 291 437 197
1988 5524 az7 1013 4184 1651 1399 203 319 430 182
1890 5514 315 998 4 201 1598 1156 349 312 483 303
1991 5259 313 392 3954 1298 1123 308 360 508 357
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6.2. - TRIBUNAIS
COURTS
® K

6.2.1, Mavimento de processos e pessoal ao servigo, por tribunais e Ministério Plblico
Movement of cases and personne! by courts and Prosecuting Counse!

REERNRERSETZRERTIEAR
Movimento de processos Pessoal de servige
Movement of cases Personnel
RS LR
Tribunais
Ministéria pdblico
Anos Pendentes
Courts em 1 de
Prosecuting Counsel Jan, Entrades Findos | Taxade re- Total Magistra- | Oficiais da | Outro pes-
Years solugho 2 dos justiga soal
WIXEE Pending on Resolution justice Ciher per-
S Jan 1st Entered [Concluded rate % Magistrates | officers sonnaf
—A—H =i
iz =8 Btk | HEEL - L5 R | SEER | HbAR
1991
- TRIBUNAIS:
Courts
HERE
A - Tribunal de Comarca
Judicial District Court - - - - 63 4 42 17
WP
1. Processos criminals
Criminal suits 878 1126 1251 62,43 - - - -
Pkt
2. Processos civeis
Civil suits 1192 2710 3076 78,83 - - - -
R¥®E
3. Execugao de penas
Penallies execution 188 213 279 69,58 - - - -
HiTRSY
4. Jurisdigao Tutelar
Tutelary suits 216 234 284 63,11 - - - -
5, Processos laborais
Labour suits 12 5 14 82,35 - - - -
HIE
B - Tribunal de instrugao Criminal 528 873 801 66,69 a3 5 o9 5
Criminal Court '
bt E s
C -Tribunal Administrativa 444 8215 8 308 96 99 50 4 14 2
Administrative Court '
ELod

(continua) (continued) @0
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6.2.1. Movimento de processos e pessoal ao servigo, por tribunais e Ministério Publico
Movement of cases and personnel by courts and Prosecuting Counsef

FHE RN E RN 2R R TRAR
Movimente de processos Pessoal de servigco
Movament of cases Personnel
R TEAR
Tribunais
Ministério piblico
Anos Pendentas F
Courts
P ting C. / em 1 de
rosacuymg ounse Jan. Entrados Findes |Taxa de re- Total Magistra- | Oficiais de | Outro pes-
;;;és solugao ® dos justiga soal
R Pending on Resolution juslice Olher per-
Jan 1st Entered | Concluded | rate 9 Magistrates | officars sonnal
Fh ~A—R B ‘
wr RE | BSR [MREX 0| MM BNEN | THER | RBAR
- MINISTERIO PUBLICO:
Prosecuting Counsel
W LE
Ingquérites preliminares
Pfeﬁmjnafy jnquiﬂ'es 1667 5494 6 049 84,47 34 8 20 56
PHEZ T
Dados retrospectivos:
Retrospective data
Liza S S
1991 5125 18 670 20152 84,69 15Q 18 88 34
1990 6 225 18 706 19787 79,37 122 19 81 22
isagh 7 511 12975 15 137 73,89 126 22 73 3
1988 14 769 12 364 18130 70,05 93 13 56 29
1987 19 361 10197 14 433 48,83 111 18 &5 28
1986 18 581 8871 9 208 33,54 88 10 54 24
Findoa
a) Taxa de resolugas = x 100
Pendentes em 1 da Jan. + enlrados
Conaluded
a) Resolution Rele = x 100

a)

b
b
L)

Panding on Jan. 15! + Ertered

faxie x 100

—RA—BMrE R

Naa estio dispanivals os dados relativos ao 3.% Juizo do Tribunal da Comarca,
The dlata about the 3rd Otfice of Judicial District Court ars not avallable,

IR TR =1 W HREEHA
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6.2.2. Movimento de processos, por espécies e anos
Movermerit of cases, by type and year

SRR B iR VAR
Movimento de processos
. Movement of cases
Espécies AR
Anos
Type
Years
1EH Pendentes Entrados Findos Taxa de resolugéo
=40 em 1 Jan,
Fending Resolution
on Jan. 1st. Entered Concludad rate ®
—HA—BM7E x| (She3 BRE o
1951
Espécies de processos IHH
Type of cases
Chveis R¥®
Civil suits
Acgdes B 558 786 870 4,73
Processas
Execugdes $hfT 112 a4 &8 44,90
Executions
Inventarios HiER 208 256 293 63,15
Inventories
CRIMINAIS Fjs
CRIMINAL SUITS
Querelas %3 549 489 597 57,52
Accusation
Processos correctionais 4L 430 525 741 77.59
Corrective )
Sumévios KIBER 58 679 679 92,13
Summary
Transgressdes RIE 153 1016 1 056 90,33
Transgrassion
Qutros HAth 2 1 3 100,00
Others _
EXECUCAQ DE PENAS #hfTiR%r
PENALTIES EXECUTION
Graciosos 1 128 66 51,16
Deprecadas
Outros Hfth 187 B5S 213 78,31
Others
JURISDIGAO TUTELAR %%
TUTELARY SUMTS .
Prevengao criminal B - 7K 138 112 13 52,40
Criminal prevention
Providéncia civel BEXK 78 122 153 76,50
Civil provision
LABORAIS % T3
LABOUR SUTS
Executives $h1T 3 - 2 66,67
Execution
Penais FlF) 6 5 10 90,91
Penal
Outros KAth 3 .- 2 65,67
Others
INSTRUGAO CRIMINAL F¥i2iR 528 673 801 66,69
CRIMINAL PROCEEDINGS
ADMINISTRATIVOS {7
ADMINISTRATIVE SUITS
Visto 3118 202 8 070 8 208 99,23
Checking
Contas {8 225 141 177 48,36
Account
Contencloso administrativo 7 Fi% 13 2 10 66,67
Adminstrative contentious
Contencicso fiscal FR_EAT 4 2 3 50,00

Taxes contenlious
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6.3. - ESTABELECIMENTO PRISIONAL

PRISON
BURTEE

6.3.1. Pessoal ao servigo e movimento de reclusos

Personnel and priscners turn-over
Itk A BRI
Movimente de reclusos
Prisoners turn-over
Pessoal [RCHER
a0
servigo Existentes Entradas Saidas Existentes
Anos Personnel em 1 dedan. no ano no ana em 31 de Dez.
Years Existant Entered Left Existent
o5 on Jan. 1 st, on Dec, 31st.
—H—H +_A=1+—H
TieAR EERM AR i A Seppik TERSERA AN
HM H HM H HM H HM H HM | H
MF M MF M MF M MF M MF M
B | B ] Bk i Bz | 8k il
1986 108 93 652 620 293 280D 529 492 416 408
1987 131 107 416 408 222 212 e 304 326 316
1588 212 180 326 316 288 277 291 279 321 314
1988 157 133 321 314 570 505 391 360 500 459
1990 158 139 485 456 749 660 514 443 719 666
1991 263 211 718 666 643 543 842 720 520 483
6.3.2. Reclusos, segundo algumas das suas caracteristicas
Prisoners according to some of their characteristics
A R R
Saldas segundo o motivo Entradas por escaldes etarios Situagée penal
Exits by motives Enterad by age groups Penal situation
MERE Bt lEL R A AR FIFHAT
Ancs Liber- Praven-
Yoars Terma| dade [Absolvi| Qutros 16a 21a 26a 31a Mais
£y da peng condi- | ¢do [motivos 20 anos(25 anos|30 anosP5 anos | de 36 nados |Praven-
Total | £nd of | cional [ Aquital | Othar | Total From 16\From 21From 26From 31 anos | Total tive
punish-| Proba- maotlives 020 | 025 | 1030 | 1035 | Over victed | Arrast-
ment | tion 38 ment
hiies
e FURER ZHH | MEE | Fh | M 16B0mPIESRSENMBIESAGEL | SR ¥
1986 529 2886 124 a1 38 293 53 91 77 37 33 416 292 124
1987 312 91 175 23 23 s 41 47 66 33 35 326 234 a2
1988 291 73 112 €8 38 286 48 81 B2 39 55 321 248 73
1989 391 g2 128 43 128 g70 95 203 130 137 5 500 254 246
1990 514 83 96 111 224 749 113 278 229 112 17 719 434 285
1991 842 159 189 93 401 643 1i2 250 162 104 15 520 294 226
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6.4. - INSTITUTO EDUCACIONAL DE MENORES
JUVENILE EDUCATIONAL INSTITUTE
Ls-ee b

6.4.1. Pessoal ao servigo e internados segundo 0 sexo e grupos etarios
Personnel and internees by sex and age groups

R RSB TR A RREME

Internades - /nternees
e
Movimento Grupos etarios
TUFﬂ'DVe‘f Age groups
EHrE R BATE R
Anos Pessoal
Years ao
SFEin Servigo Existentes Entradas Saldas Existentes Dei4a Mais de
Persannel em no no em 16 anos 16 anos
1 de Jan. ano ano 31deDez. |From14to16 Qver 16
Existant Enterad Left Existent on years old years old
on during during Dec. 31st.
Jan. 1st. the yaear the year
| —B—H +ZA=1+—~
IHAR R AR Fepif A FrhgiF HERM AR 1421688 16581 |
1986 MM B 14 1 4 3 12 B 4
H 5 12 i 4 3 12 8 4
M % 2 .
1987 HM B i5 12 7 [+ 13 2 1
H 9 12 12 7 6 13 2 11
M % 3 " . .
1988 HM B 17 13 11 9 15 5 10
H B 14 13 11 ] 15 5 10
M - 3
1989 HM St 17 15 7 12 10 7 3
H B 14 15 7 12 10 7 3
M 4 3
1990 HM 84 17 10 6 8 B 5 3
HB® 14 10 6 8 8 5 3
M % 3 .
1991 HM B 18 8 10 10 8 7 1
H& 15 8 10 10 8 7 1
M % 3

-124-




CAPITULO 7
CHAPTER 7

F L=

TURISMO

TOURISM
K 3hf 3¢



Pagina vazia
Blank page


Tam
New Stamp


NOTA EXPLICATIVA

CONCEITOS

Quartos disponivels - Total de quartas de dormir existentes , menos guartes ecupados par pessoal do estabelecimento,menos quartes em
obras de reparagio ou alteragio , menos quarios utilizados com outras finalidades que ndo ¢ alojamento de héspedes .

Taxa de Ocupagdo dos Quartes = Quarlgs Ocupados por Héspedes x 100
Quartos Disponiveis

Camas - Camas que fazem parte integrante de mobiliario normal dos quartos de dormir, excluindo portanto camas suplementares .

Camas existentes respeitam a quartos existentes .
Camas disponiveis respeitam a quartos disponiveis .
Lugares - Cama - Nimero de lugares - cama existentes no tiltima dia do ano . As camas de casal fepreseniam dois lugares - cama ¢ as camas

individuais um lugar - cama .

Hospedes efectivos:
S&o considerados os héspedes que transitaram de periodo imediatamente anterior @ 0s héspedes registados no periode em referéncia .

O valer acumulado é o somatério dos valores mensais verificados .

Hospedes registados ;
Séo considerados apenas os héspedes registados no periodo em referéncia , nio incluindo portanto os que transitaram do  periodo

imediatamente anterior .

Nota aos Quadros 7.2.1./2/3/4/5/6 - Em Janeiro de 1986 entrou em vigor uma nova classificagao dos estabelecimentos hoteleiros . De acordo

com a nova classificago as hospedarias foram reclassificadas como pensées |
Note aos Quadros 7.2.7./8 € 7.3.1/2 - Quadios resultantes dos 2.° e 3.° Recenseamento aos Restaurantes , Hotéis e Similares raalizados pela

DSEC.

EXPLANATORY NOTE
CONCEPTS

Available Rooms - Total existing bedrooms , less bedrooms occupied by establishment personnel , less bedrooms under repair or aftaration
works , fess badrooms used for others purposes but guesls accomadatian .

Room Occupation Rate = Rooms Occupied by Guests x 100

Available Roams

Beds - Bods that are part of the usual furniture of bedraoms , therelore excluding extrabeds .
Existing beds relate to existing rooms .

Available beds relata lo available rooms .
Bedpiaces - Number of bedplaces existing in the end of the year . A double bed represents two bedplaces and a single bed reprasents one

bedplace .

Overnight guests :
The number of guests is given by adding up the balancing guests is beginning of a givan period and the number of registerad guests during

that given period . Cumulative overnight guests is the summation of monthly overnight guests .

Registered guests ; -
The number is given by no . of guesis registered during a given period . Without adding the balancing guests prior fo that givan peariod .

Note to the Tables 7.2.1./2/3/4/5/6 - in January 1588 , a new classification for accommadation estabiishments was implemented . Accordingly ,

lodging houses have been classified as boarding houses .
Nota to the Table 7.2.7/8 and 7.3.7/2 - Resufts are according 1o the second and third census of Restaurants and Hotels by Statistics and

Census Department ,
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BERE
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- UNIE— ARRITHIT2 TSRS | SRR S AR 2 5] o
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FONTES DE INFORMAGAO -SOURCES OF INFORMATION s

Quadro 7.2.1. - Fargas de Seguranga de Macau (F.S.M.)
Table 7.2.1. - Macau s Security Forces (F.S.M. }

BrIEREREE

Quadros 7.2.2./3/4/5/6 - Inquéritos Mensais aos Hotéis & Estabelecimantos Similares

Table 7.2.2.1314/5/8 - Monthly Survey of Hotels and Similar Establishments

B iy R

Quadros 7.2.7./8 e 7.3.1./2 - Recenseamenio aos Restaurantes , Hotéls e Similaras - 1988 ¢ 1989
Table 7.2.7./8 & 7.53.1./2 - Census of Restaurants , Hotels and Similar Establishments - 1988 & 1989

1958 R 19804E.2 F2H T8 « TERE R A RRIBAT I
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7.1 -VISITANTES

VISITORS
B %

7.1.1. Entrada de vistantes pela via maritima , segundo a nacionalidade
Visitor arrivals by sea, by nationality
REERGSHEREE AT 2 S

1991
Paises 1.2 Tri- 2.°Tr- 3.0Tii- 4.2 Tri-
Countries 1989 1950 1991 mestre mestre mestre mestre
B 150G 2nd Q. 3rd Q. 4t Q.
B—Zm BIEw [Ty IUE =y
Total 5619289 5942210 6080268 1499058 1454504 1615165 1511 541
EL 5 .
Haong kong 4611064 4803754 4950584 1 254814 1190096 1320483 1185194
HiE
Alemanha 20017 19273 22 693 5247 4416 4663 8 367
307
Australia 37 543 35142 31574 8628 6 809 - 7303 8 834
Canadj 25 662 22 968 22 354 5405 4911 4 844 7 194
gk '
R.P. da China 2911 2266 11611 2178 1270 7 036 1127
ehE]
Est. Unidos da América B0 057 71 739 68 708 13 435 15818 18134 21 321
<]
Franga 14 264 14 530 13 647 2 879 aos 3967 3786
B
'éai“ 342 576 449 530 421 225 94 840 105 588 10 674 110 113
Malasia =
31 911 33 944 28 822 5987 7 B8O 5627 9328
B
?ggm Unido 90.998 86 759 88 866 21 227 19 491 23215 24 933
Singaputa
5 783 9 025 28 351 442 B713 718 9 498
Shig: 2 z 5
;&f“d'a 57133 68 182 69 010 12 991 19117 15 822 21080
Qutros
ey 278 070 304 698 322823 67 005 67 370 87 679 100 769
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7.2.1. Estabelecimentos hoteleiros , segundo a categoria dos estabelecimentos
Hotels and other accommodation establishments , by category of establishments
YT S RRE

ROz BHHS

7.2 - ESTABELECIMENTOS HOTELEIROS
HOTELS AND OTHER ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS

Categorias de estabelecimentos
Categaries of establishmants

BRI

1968

1989

1990

1991

Total
LgY

Hotéis
Hotels
BE
5 Estrelas
5 Stars
na

4 Estrelas
4 Stars
PO

3 Estralas
3 Stars
=8

2 Estrelas
2 Slars
ZR

1 Estrala
1 Star
—8
Pousadas
inns

%

& Estrolas
5 Stars
HE

4 Estrelas
4 Stars
e
Pensdes
Boarding houses
Y )

4 Estrelas
4 Stars
mg

3 Estrelas
3 Stars
=8

2 Estrelas
2 Slars
8

1 Estrelas
1 Star

-8

100

76

17

53

102

26

11

74

17

50

26

LA

69

15

47

26

11

69

15

47
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7.2.2. Quartos, segundo a categoria dos estabelecimentos

Rooms by category of establishments

REREMBIGE 2 BME

Quartos disponiveis { Média no ano )

Avaifable rooms ( Average }
SEPEY FIEE

Categorias de estabelecimentos

Categories of astablishments 1988

HEHG!

1989

1980

1991

Total
o154

Haotéls
Holels

B

S.e 4 Estrelas
5 & 4 Stars
ARME

3 Estralas

3 Stars

=8

2 e 1 Estrelas
2 & 1 Stars
ZEk—8
Pousadas
Inns

BE

Pensées

Boarding houses

iy )

4 531

3 365
2111
463
791
45

1121

4808

3750

2145

752

B53

45

1013

§ 007

3963

2179

824

860

58

986

4 915

3902

2177

830

795

76

937
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7.2.3. Taxas de ocupagéo dos quartos, segundo a categoria dos estabelecimentos
Room occupancy rates, by category of establishments

R STR It AR

Categorias de estabelecimentos
Categorigs of estalishments

BRI

1988

1989

1990

1951

Hotéis
Hotels

il

5 e 4 Estrelas
58& 4 Stars
EEME

3 Estrelas

3 Stars

=g

2 e 1 Estrelas .
24& 1 Stars
ZR—§
Pousadas

Inns

RsE

Pensdes
Boarding houses

0w

80

83

86

68

67

38

75

79

77

65

&4

36

78

80

82

67

a7

35

79

81

83

68

55

34
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7.2.4. Camas, segunde a categoeria dos estabelecimentos
Beds, by category of establishments
R ERRFET 2 BRI R H

Camas disponiveis final do ano

Avallable beds ( Average )
SEPI BN E

Categerias de estabelecimentos

Categaries of establishments 1988

BRI

1989

1990

1991

Total
31

Héteis

Hotels

B

5 o 4 Estrelas
5 & 4 Stars
vk

'3 Estrelas

3 Stars

=8

2 o 1 Estrelas
28 1 Stars
—Rk—E
Pousadas
Inns

RI%E
Pensdes
Boarding house
Y Y

7 666

6 190

4052

895

1243

78

1388

81330

6915

4085

1454

1376

75

1340

8712

7313

4088

1778

1447

94

1305

8513

7 156
4044
1785
1327

115

1242
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7.2.5, Hospedes, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pais de residéncia habitual
Guests by category of establishments, by country of residence

SRR R RSt 2 A
Hotéis t
Hotels
&5 Pousadas Pensdes
Paises de residéncia habitual Total Inns Boarding
Countries of residenca 5 houses
RiEH 5e 4 Estrelas | 3 Estrelas | 2 e 1 Estrelas Es ok
5 & 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Estrela
RENE =8 B g -4
1988 Total 1 454 566 796 120 206 166 297 531 14 400 150 349
o
Macau 64 433 20 261 2379 29 925 459 11 409
P :
Hong Kong 1087 873 576 673 186 165 180250 9 786 134 999
ik
Japao
Japan B3 748 79 568 1177 1095 1 851 57
A
E. U A,
U5 A 8359 5605 528 1514 648 59
E1c|
Australia
Ausiralia 5 580 4 404 245 512 402 17
Europa Ocidental-
W. Europe (3 18 296 12 809 2003 2 530 765 129
Sudeste Asiatica
S, E Asia 4) 49 225 46 182 859 1488 109 587
p:
Qutros
Othars 147 057 50618 12 810 80157 380 3002
Hit
1989  Total 1589 710 761813 345 323 329630 15197 137 747
L
Macau 73 607 19928 10 366 33 807 742 8 764
g
Hong Keng . 1244 933 578 430 311004 219428 10 408 125 663
Japao
Japan 88 975 B85 286 1063 1250 1330 46
Bz
E. U A
U5 A 6 901 3781 818 1594 654 54
%M
Austrélia
Australia 5198 3850 263 550 488 27
A
Europa Ocidental
W. Europe(s) 15 556 9211 2 631 2758 854 102
[ =7y
Sudeste Asidtica
S. £ Asia (4 48 737 42 261 2 287 1613 94 482
WRET Mm%
Outros
gffé‘:’ s 127 803 39 066 16 871 68 630 627 2609

[3) « Europa Ocidenlal » compreende Alemanha, Franga, llalig, Periugal & Aeino Unido.
Wast Eurpe comprises Germany, France, Raly, Portugal, and Upited Kingdom.

PR IE R « 11« B o MRS B
(4} « Sudeste Asidtico « compreende Indonésla, Maldsia, Fiipinas, Singapura e Taitandia,

Southeast Asia comprises Indonasia, Malaysia, Phlippines, Singapore ard Theland.,
SRR EYECIE « TGS » IR » SRR
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7.2.5. Hospedes, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pais de residéncia habitual
Guests by category of establishments, by country of residence

BEaS I R T RE 2 58 E
Hotéis
Hotels
i
Paises de residéncia habitual Total Pousadas Pensé'es
Countries of residence e inns Boarding
HEH BI%E houses
5 e 4 Estrelas 3 Estrelas 2e1 Estrela AL
5& 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Estrelas
ARUE =t —R—8
1990 Total 1 784 789 796 918 472 8939 360719 19324 134 929
ik 4
Macau 94 685 30 080 12740 41 983 754 9128
e
Hong Kong 1 363 061 580 701 404 054 247 267 9181 121 858
Filk
Japao .
Japan 79 533 75 041 1426 694 - 2304 68
B
E. U A.
U.5 A 7313 3683 1179 1050 1316 45
E
Austrélia
Australia 4713 2 991 451 313 944 14
g
Europa Ccidental .
W. Europe 19 121 9735 4301 1578 3 401 106
Sudeste Asidtico
S. E. Asia t4) 51 650 a7 117 2750 1161 215 707
¥iEy
Qutres
Others 164 413 47 570 45 998 66 633 1209 3003
Hih
1991 ;;;;' 1769 692 912 052 412 029 295 482 23 341 126788
_;';?;a“ 74239 36 737 12 262 17 118 644 7478
Hong K
g;gg ong 1344 473 675 033 350 975 191 208 14 190 113 067
Japao
Japan
A BA3 31 84 246 1 591 414 2 050 3o
E. U A.
U. 5. A
BE 7 389 3365 1439 B45 1629 91
Australia :
Auslralia .
i 4679 2778 607 198 1079 17
Europa Qcidental :
W. Europe
W, Europe 19 18032 8912 4872 1548 2 551 149
Sudaeste Asidtico
5. E. Asia (4) 52 953 46 968 3680 1334 183 788
R R :
Qutros
Others 179 596 54 013 36 583 82 817 1015 5168
Hth :

{3) « Eurapa Ocidental = compreende Alemanha, Franga, lalia, Portugal @ Reino Unido.
Wast Europa comprisas Germany, France, Haly, Portugal, and Unéted Kingdom
FHREH SR - (20 BeXY)  WRITF R0

{4} « Sudeste Aslético » compreende Indonésia, Maldsia, Filipinas, Singapura e Taitdndsa.
Southeast Asia comprises Indonesia, Malaysia, Philippings, Singapore and Thalland.
PSR CURENIS + MHEEEEE - JRHROK, HibiR 3
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7.2.6. Dormidas, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pais de residéncia habitual dos hdspedes
Bednights by category of establishments, by country of residence of guests

RSN R T RENY AT FEiE

Hotéis
Hotels
b=l
Pousadas Pensdes
Paises de residéncia habitual Total Inns Boarding
Countries of residence e o 0 BireE houses
RiEH 5 e 4 Estrelas | 3 Estralas 2 e 1 Estrelas Y
5 & 4 Stars 3 Stars 2 & 1 Stars
ARME =8 Zk-8
1891 Total 2,314,878 1,143,108 555,104 352,564 30,203 193,898
3
Macau 131,954 61,248 19,559 24,292 709 26,146
b 4]
Hong Kong 1,635,434 821,788 403,953 240,149 18,534 151,010
i
Japao R
Japan 100,389 94,595 2,53 652 2,527 84
B
E.UA
U S A 9,956 4,659 2,030 1,035 2,085 147
=E
Austrélia
Australia 5,730 3,355 809 252 1,288 26
Eurapa Ocidental
W. Europe 81,443 19,182 56,777 1,006 3,279 269
Jifl o
Outros
%t:grs 349,972 138,281 69,445 124,278 1,781 16,187

£« Europa Ocidental « compreende Alemanha, Franga, Itélla, Portugal e Reino Unido,

Wast Europe compiises Germany, France, ialy, Portugal, and United Kingdom

PERRTA BB « i3 » BOCH|  WRSST R St
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7.2.7. Principais dados estatisticos segundo a classificagao dos estabelecimentos em 1989
Principal statistics by classification of establishments in 1989

AT R R St
Compras| Variagao ormagac
Estabe- | Pessoal | Pessoal [DespesasDespesas|de merca-| de exis- |Vendas e/ Valor |brida de
Actividades lecimen- ao remu- com |(de ex_plo- dorias | téncias outt:as acrescen- ca_pital
Activitias tos servigo | nerado | pessoal | ragao para receitas | tade fixo
ey venda ; brute
2% Gross
Establish-| Persons | Employ- | Perso |Operating|Purchase| increase |Safes and| Gross fixed
menis |engaged| ees nnel  |expenses|of geods |in stocks| other valua | capital
expense. for sale receifps | added |[formation
G HER | WE |EEEE
WA | TfeARt) BNRT | AT SERA | RS | T | K0 | BEME | e
Ne #8 1000 MOP ffroirqss
1889
632 Hotéis, pensées o outros locais g3 4079 4019 176988 208540 57280 3754 581565 319500 175593
de alojamento
Hotels & other lodging places
R R LT :
6321 Eg::;: 24 3693 3686 166219 203980 57214 3746 570705 313257 163904
B
6322 Pousadas 5 130 130 6 Ba7 * * " * * 381
Inns
kW ]ILS
6323 Pensdes
Boarding housas &7 256 203 4102 4 559 66 7 10 861 6243 11307
pillLAs

Nota: Dadas néo dispinivels para 1890,
Nata: The data of 19580 ara nat available yet.

AER: —UhARE BT o

* Por razdo de conlidenclalidade foram suprimidos os valores relativos & actividade hoteleira das pousadas.
Due to corfidardiality the values related to Inn and holel industry are supressed.

thESFRRHAE 2 805 » AR FTRERITLRIN 2 bR T2
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7.2.8. N.° de estabelecimentos, capacidade e pessoal ao servigo,
No. of establishments, capacity and persons engaged,
SR ERIRRT R IEATRE » EEGIIE

Total Estabelecimentos de 5 Estrelas Estabelecimentos de 4 Estrelas
£ ir 3 5 Stars establishments . 4 Stars establishmarits
Actividades kit TR
dos
estabelecimentos Estabe- | Quartos | Lugares | Pessoal | Estabe- | Quartos | Lugares | Pessoal | Estabe- | Quartes | Lugares | Pessoal
lecimen-| existen- sentados| a0  |lecimen-| existen- sentados| ac  |lecimen-| éxisten- [sentados| ao
Activities tos tes servigos| tos tas servigos| tos tes servigos
SR Estab- |Existing | Seats |Persons| Estab- |Existing | Seats |Persons| Estab- |Existing| Seals |Persons
fish- | reoms sengaged| lish- | rooms engaged| lish- | rooms engaged
meanis menis ments
LRRTRLE |BEE |EEGAEEE | TR (LERTRLE | B (BB | TR AR SEATICE |/ANIE | EEfIME | TfEAM
Ne  HEB
1969
632  Hotéis,pensies e 93 §030 4452 4079 5 1887 2278 2197 2 339 334 257
outros locais da
alojamento
Hotels & other lodyging
places
B R H A ETRIRAT
632100 Hotéis 24 3992 4105 3693 4 1884 2101 2091 1 317 164 233
Hotels
B
8632200 Pousadas 2 45 347 130 1 23 177 106 1 22 170 24
Inns
vl
832300 Pensdes 67 993 . 256
Boarding houses
PIRE

B32900 Qutros locais
de alojamento n.e.
Othar lodging places
FLithRIBERZ (ETRERRT

Neta: Dados naa dispiniveis para 1990.
Nate: The data of 189¢ are not availabile yet,
SEE —MABMEREIMIRETL
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segundo a actividade e a classifica¢fo dos estabelecimentos em 1989
by activity and classification of establishments in 1989

BB RTEAM
Estabelecimentos de 3 Estrelas Estabelecimentos de 2 Estrelas Estabelecimentos de 1 Estrela
3 Stars astablishments 2 Stars astablishments 1 Star establishmenis
=R e £ —R4f

Lugares | Pessoal | Estabe- |Quartos | Lugares | Passoal | Estabe- | Quartos |Lugares | Pessoal

Estabe- | Quartos
sentados| ao ser- [lecimen-} existen- ’senlados as

lecimen-| existen- [sentados| ac ser- |lecimen- | existen-

tos tes vigos | tos tos vigos tos tes servigos
Estad- | Existing | Seats |Persons| Estab- |Existing | Seats |Persons| Estab- |Existing| Seats |Persons
fish- rooms engaged| fish- | rooms engaged| lish- | rooms angaged
ments ments ments
HATRCE | BRIBE |BERiRE | ToE AR IERTRLE (SRORE | EERIRLE [T A LERTRLE BN (R E | THEANM
Ne° #B
13 1060 1190 939 17 497 . 180 &6 1247 650 508
6 930 11%0 B91 3 295 . 124 10 586 650 354
7 130 “ 48 14 202 . 56 45 661 “ 152
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NOTA EXPLICATIVA

FONTE DOS DADOS:

Recensceamentos Anuais & Inddstria (D.8.E.C.)
Diracgdo dos Serviges de Economia (D.S.E)

Tedos os dados apresentados por ramos de actividade econdmica obedecem ao critério de classificagio de actividades de Macau {CAM).

CONCEITOS

O valor de produgio censo distingue-se do valor bruto de produgao per nae incluir as receitas de servicos nae industriais presiados a

terceiros,
O consume censo distingue-se dos consumas intermédios por néo incluir o custo dos servigos nao industriais prestados por tarceiros.

Ovalor acrescentado censo correspande & diferenga entre o valor de produgéo censo ¢ o valor do consume censa.

EXPLANATORY NOTE

DATA SOURCES:;

Annual Industrial Census (D.S.E.C.)
Econormic Affairs Department (D.S.E.)

All data classified by type of economic activily are presented according to Macau Activities Classification {CAM},

CONCEPTS:

Census Oulput comprises gross value of production minus revenues for non-industrial services rendered to others.
Census Inpul comprises intermediale consumptions minus costs of non indusirial services rendered by athers.
Census Value Added = Census Oulput - Census Input. :

.Eil-ll.l
ko

ARRR: LR U ) e
T TR RS TR B DR R P T TR R CA U o
P& -- BEEEGRF NGRS  BATLHTRIFIET KBTS o

-- BEMER AP NS  BA T RIZIECRMBIRA o
- BHPIHAREHEHE HHRERT G o
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EVOLUGCAO DO VALOR ACRESCENTADO CENSO POR INDUSTRIAS
EVOLUTION OF CENSUS VALUE ADDED BY INDUSTRIES

0¥ \$Ez< R N e R

INDUSTRIAS (CAM)
INDUSTRY (ISIC}
RH

29 Inddstrias extractivas
Mining and quarrying
ERTR

31 Indiistrias de alimentagao
Food products
ARIR

32 Industrias téxtels, vestudrio e couro
Textiles, wearing apparel and
leather producis
- PR R X TR

33 Indistria da madeira
Woaod products
IR

34 Industria do papel e artes graficas
Papel and printing
XS REDR]

35 Industrias quimicas
Chemicals
LR

36 Inddstrias de produtos minerais nag
motélicos
Non-metallic minaeral products

EYS EX

38 Fabricagao de méquinas
Machinery
ns

39 Qutras Inddastrias transformadoras
Other manufacturing industries

kT TR

41 Electricidade
Elaciricity
®h

42 Agua
Water works and supply

53




EVOLUCAQ DO EMPREGO POR INDUSTRIAS
EVOLUTION OF EMPLOYMENT BY INDUSTRIES

HAEDHZEARZ P By

n® de beasna!
nr. af workers
AR

INDUSTRIAS (CAM)

INDUSTRY (ISIC}

TR

29 Indlstrias extractivas
Mining and quarrying
TR

A Indistrias de alimentagao
food products
ARIR

32 Inddstrias téxteis, vostudrio o couro
Toxtiles, woaring apparel and
leathar products

U SRR TR

33 Industria da madeira
Woad products

IR

34 Industrla do.papel o artes gréficas
-Papel and printing -
S RENR

' 35 Induistrias quimicas

. Chemicals

LT R

36 Inddstrias de produtos minarals nio
matilicos
Non-metalllc minera! products

o ma g

38 Fabricagdo do méqulnas
Machinery

39 Qutras inddstrias transformadoras
Other manulacturing Industries
»n .

H

41 Electricidade
Elsctilelty
_H

42 Agua :
Water works and supply
sk




EVOLUCAO DO VALOR PRODUCAO CENSO POR mnﬁsmms
- EVOLUTION OF CENSUS OUIPUT BY INDUSIRIES .- -
L ARITE ‘ﬁ{%éiﬁﬁ-t% ﬂ" T

,A;mcﬂs CORRENTES
| CURRENT PRICES = ..

. INDUSTHIAS(CAM] e 35Indusltlasqu!mlcaa
: NDUSTRY(ISIC) : L

lndusirias emacﬁvna .

-Fabricagno da mﬁqulnas
.1-:‘1Mach!nery i
Kua T

lndﬁslrias léxtels, vaaluﬁriq & °°ﬂro-"' S
- Textilss, wean’ng appare! and

Indl.'mrla da madelra
‘ J-qudproducl‘s .
e T e 34 Inddsti dop ™ rtosgrﬁﬁ s ST e
CEpemEmTEt . e ndéstia do papel e a ca o AR
ﬁﬁﬁ §ST‘ES PR e ;'"Papsfﬂﬂdﬂﬂﬂﬂﬂg S s "Wararworksandsupply




Evor;ticﬁo DAS REMUNERACOES POR INDUSTRIAS
 EVOLUTION OF REMUNERATION BY INDUSTRIES .
O EETARIkR Ry

wor
PSR

- INDUSTRIAS (CAM)
L --:;INDUSTRW-‘SIC)
L EROM

‘ ) indisttlas exiraeﬁvas

+ Minlng anp:t quanyfng
I il' LA

B 31 Industriaa de allmentagao =

.. Food products
‘kmﬂ ¥

:' .,32 Indaslriaa taxtels. vestuétio ] couro‘_' :

‘Texifles, woating apparef and

i aa Indietila da madelra

Woud pmducts

' Papal and pn‘nrfng
%&Eﬂﬂ‘l

: ‘f'iss Indﬁstrlaa qu[ml_caa

. Chemlcals

LR

Inddslzias da ptodulos minomls nao" I

. ‘mothlicos " .
‘Non-metallic m!neml pmducts
..asmmm e

. "{38 Fabrlcnqio do m&qulnu

Machlnery
g

39 'Outras ‘ I_rtddsltlas 1:ahéfo;ihadqga§ g

‘Othar manufacturing Industries - . . "

Ai“Ele&mcldade

Elactflclty
CRh

: 34 Inddstria do papel e ar_tas gréﬁcas R "-‘ ' .42 Agua

- Water. works and supply
Rk - .







R.I. 83 E 90

Pessoal ao servico
Persons engaged

THEARL
Ano Year !
~ Ff 1989 , 1990
CAM. w .
29 k] 36
31 1364 12347
az 48 428 48 065
33 - 1220 1180
34 1890 1965
35 705 692
as 506 ® 718"
38 3 464 3 478
39 9228 7278
a1 796 787
a2 237 232

a}

al

Por razdes de confidenzialidade, foram suprimidos os valores relativos a certos ramos
de actividade, incluindo a indislica de pradugao de cimenta

Information concering soma branchos of activity, namely cement production activity was
supressed for confidentiality reasons.

HUFPRRESI, DL AR BRI NS T 3 2 B0 IR AT 2ofs =
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8.1. Resumo geral, por ramos de actividade -- 1990
Main statistics by industrial classification -- 1990
RN R TRIR

C.AM,
Industrial classification

1958

Ntimerc de
estabeleci-
mentos
No. of
astablish-
ments

Passoal ao
sarvigo
Persons
engaged

Pessocal

remunarado
Employess

THRIEFEE| TEAM | HHWAT

Consumo |Valor acres-
censa centado
Census censo
input Censuys
value added

Valor da
produgace
cense
Census
outpuf

YEEdE | ERIMEE | WS

Remu-
neragbes
Remunera-
tions

o]

N2 BH

10 MOP Forit

TOTAL GERAL gk

2. INDUSTRIA EXTRACTIVA
MINING AND QUARRYING

R LH
3. INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS
MANUFACTURING

Sk
31

Industrias de alimentagao, bebidas ¢

tabaco

Food products, beverages and fobacco

B8 B R T

311- 312Inddstrias de alimentagao
Food products
R IH

313 Industrias de bebidas
Beverages
AR T

314 Industria do tabaco
Tobacco

FEIE
Indistrias téxteis do vestuario e do couro
Textfles, wearing appars! and leather
FOEE MR EE TR

321 Industtias téxteis
Textilas
S E

322 Fabricagdo de artigos de vestuario com
excopeho do calgado
Wearing apparal {except footwear)

BT (FEAFRRAN)

323 Inddstrias de curtumes e dos artigos de
couro dos seus substitulos, e de pele com
excepgao do calgada e cutros artigos de
vastlario
Leather and leather products (except
footwear and other wearing apparel)
EETR AR Kb

324 Fabricagéo de calgado com excepgao do
calgado vulcanizado de borracha
maoldado ou de pléstico
Footwear (except rubberfplastic footwear)

ﬁfﬂi(ﬁi{ EAREREE « IREUSIER TR IR

Indlstria da madeira e da cortiga
Wood and cork products
AT RALE
331 IndUstria da madsira e fabrico de artefac
tos de madeira ¢ de coriga (com ex-
cepgao do maobilibrio)
Wood and cork products (except furniture)
ARETHE » ARME BAKBIR (R BRI
332 Fabricagdo de mobilidrio (com excepgao
do mobifidrio metalicc)
Furniture and tixtures {except primary of
metal)
FHABE R QRERERI)
Inddstria do papel e dos artigos de papel:
Tipografia e editoriais
Paper and paper products printing and
publishing
AR BT ENRRRR
341 Industira do papel e do arligos de papel
Paper and paper producls
HER S T3
342 Tipografrias, editorais e inddstrias
conexas
Printing and publishing and allied indus-
tries

EPRI| « HIRRR: FOF B T 3

32

33

2277

2274

143

131

11

1077

250

745

18

26

247

53

194

14

47

94

85 6648
36

64 6099

a}
1234
By
9561
234
38
}43 065

10 304

35971

1087

703

1180

27

909

1966

608

1358

-151-

63 8679
36

g2 8129

1 05151

7893’
223
39
47 418

10 128

35527

org

=y

681

931

214

717

1856

573

1283

2180135 13898 161% 9592 765" 4 3406132

3762 19 517 9779 9738

2 086 565 12 961 488% 9203 084 % 3 758 404 ¥

a)

35 4348:' 186 "452‘3J 113 0573, 73 395

8 a) a) o}
24 630 93 509 53 894 35 615

9940 Q0 437 57 888 32548

864 2507 1275 1231

1428008 9772837 7080196 26952641

352862 2615318 1878951 736 367

10883551 6828217 4976603 1851615

34109 206 340 138 377 67 963

22 486 122 62 86 265 36 656

33614 7 56143 53359

>

111 502

7684 26 595 13723 12872

25930 84 506 44 420 40 486

69 473 261 04 156 681 104 360

18 557 103 654 71993 31 662

50918 157 387 84 688 72699

[continua)  {continuas) ()




8.1. Resumo geral, por ramos de actividade -- 1990

Main statistics by industrial classification -- 1990

—HhFER TR THRBIR

C.AM.
Industrial classification

THTH

Pessoal
remunarado
Employaas

Pessoal ao
servigo
Persons
engaged

Nimero de
estabeleci-
mentos
Na. of
ostablish-
ments

W30 4]

TIEAM | HEFHAT

Remu-
neragbes
Remunera-
tions

Fred

Valor de
produgio
censo
Census
oulput

HEEER

Cansumo
censo
Census
input

R

Valor acres-

value addad

centado
censo
Census

RO

N.° ikE

108 MOP

Focat

.35

36

38

352

355

356

361

aB2

369

381

382

383

384

Indlstrias quimicas, dos derivades do
petréleo bruto e do ¢arvao e dos
produtos de borracha e de plastico
Chemicals, petfrolaum and coal prod
uets, rubber products, plastic products

B2 « BRR MBS KPR
I

Fabricagao de outros produtes quimicos
Other chemical products

AEHA LA E S

Indistria da borracha

Rubber products

Lp 3

Fabricagéo de artigos de plastice
Plastic products

Inddstria dos produtes minerais nao
metélicos com excepgio das derivados
do petréleo bruto e carvao
Non-metalfic mineral praducts (except
petraleum and coal products)
?;ﬁ!)ﬁﬂﬁ%ﬁﬁ (GHBRZBE S

QHaria, porcelana e faianga
Pottary, china and earthenware
bl S E L
Fabiricagio de vidro e de artigos de
vidro
Glass and glass products
BEER R
Fabricagao de outros produtos minerais
nao metélicos
Other non-melallic mineral products
BREH At IR S
Fabricagédo de produtos metélicos, con
strugéo de maquinas, equipamento e
material de transporte
Metal products, machinery and transpont
equipment
WAL » Wi R,
Fabricagao de produtos metélicos (com
excepgao de maquinas, equipamento e
material de fransporte)
Matal products (except machinery and
transpaort equipment)
BB RB BRI
Construgéo de maquinas {com ex-
capgdo das eléctricas)
Machinary (except efectrical}
SLE e AR NER )
Construgéo de méquinas, aparelhos,
utensilios e outre material eléctrico
Elscirical machinery and applicances
LG meHHEN: » JRAR
Construgio de material de transporte
Transport equipment

] e

SR

45 692 662

315 311

16

30 361 335

a)

2
37 718 686

13 631 620

48 25

a)

37

a)

10 41

434 3476 3058

262 1166 890

56 192 138

22 902 888

72 585 511
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24923

12477
592

11 854

a)
23 301

20 981

1230

a}
1091

119 318

32393

5035
32 360

28 192

171 859

93 508
2343

76 008

ay
62 387

51 504
6033
a)

4 851

602 456

148 942

17 225

294 457

61036

101 121

47 109
795

53217

8
32090

25 463
3448
a)

3178

4129816

84619

6 BO2

237 493

31972

(continwa)  {contines) (W)

70738

46 399
1548

22791

a)
30 297

26 040
2564
a)

1672

189 540

64 324

10428

56 264

29 064




8.1. Resumo geral, por ramos de actividade -- 1990
Main statistics by industrial classification -- 1990

THNT TR TR
Ntmero de | Pessoal ao | Pessoal Remu- Valorde | Consume |Valor acres-
ostabelach- [ servigo [remunerado| neragdes produgac censo centada
CAM. mentos Persons | Employees | Remunera- conso Census censo
Industrial classification No. _of engaged tions Census «input Census
o astablish- oufput value added|
ments
(CHIEATIE] TRAM | HEMAT #HEN HEEEE | WAREE | WA
N.° BE 10 MOP Foit
385 Fabricagdo de instrumentes profission
ais, clentificos, de medida e de verifi
cagdo de aparelhos fotograficos e de
instrumentos de &ptica
Profassional and scientific measuring 2 631 631 21138 80 792 52 032 25 761
and eonirolling equipment, and photo
graphic and oplical goods
MERR EEWER AR ERA
BELMASE
38 Outras industrias ransformadoras 150 7278 7152 252492 | 1792955 1248880 544075
Other manufacturing industries
Hth
390 Outras indUstrias transformadoras 150 7278 7152 252492 1792955 1248880 544075
Gther manufacturing indusiries
HAtdE R
4. ELECTRICIDADE, GAS E AGUA 2 1019 1019 119 808 917156 344684 572471
ELECTRICITY, GAS AND WATER
B « ERRSEELR Rirk
41 Electricidade, gés e vapor 1 787 787 101 571 777470 2B2759 494711
Electricily, gas and steam
B+ RN RIS
410 Electricidade, gds e vapor 1 787 787 101571 777470 282759 494 711
Electricity, gas and steam
R ~ RERARL RIS
42 Abastecimento de dgua 1 232 232 18238 139 686 61 825 77 761
Water warks and supply
Ax
420 Abastecimento de dgua 1 232 232 18 238 133686 61925 77761
Water works and supply
Rz

8) Por razbes da confidencialidade foram suprimidos s valores relativas a certos ramas de actividade, Inclulndo a Indistria da produgie de cimento .

Informalion concerning soma brarches of activity, namely cement praduction activity was supprassed for confidentiaiity ressons,

FHEARERE  EUERE R P R TR 2 B R A o

-153-



8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescertado, segundo escaldes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification
RITRS R AT AR ERlEE THIBRT « T ABBEEMRE

1990

Escaldes de pessoal ao servigo
Scale of persons engaged

AT AMERR

MN.° de estabelocimentos, pessoal ao serviga
e valor acrescentado censo

No. of establishments, persons sngaged | TOTAL
and cansus value addad ,

199

C.AM.
1':1:1’1.13tn'a~1r classification
TR

500 e mals}
500
and over

ABA
bl b

100-199

—BE B _EENE
bAoA | AFRA

200-499

—E
AthA

N.° de establecimentos
No, of establishments

TR

Pessoal ao servigo o &
Persons engaged 65 664 36802 15466 8270

RITAM .
V.A.C. (10° MOP) a) &
Census value added (107 MOR) 4340613 1972626 900351 BB7 455 800 181

YR HRE ()

N.° de establecimentos 1 1
Nao, of establishments

TRIBATEE

Pessoal ao servigo 36 a6
Persons engaged

BRITAM

V.A.C. (107 MOP)

Census value added (10% MOP)
BEMERE (T

N.° de astablecimentos
No. of establishments
THIBARLE

Pessoal ao servigo
Persans engaged

RATAM
V.A.C. (16° MOP)

Census value added (107 MOP)
HEMGE )

N.2 de establecimentas
Na. of establishments

2277 2127 113 30 7

Total geral
Grand Total
LT 74

5126

2. INDUSTRIA EXTRACTIVA
MINING AND QUARRYING
23

9738 9738

3. INDUSTRIA TRANSFORMADORA 113 29 6
MANUFACTURING

et

2274 21286

4 )
64609 36766 15466 B038 4339

a) a)
3758404 19562889 900351 589 694 305 470

31 Inddstria de alimentagao, bebidas e 143 141 2

tabaco

Food products, beverages and
tobacco

R B RFTHETTH

311/2 Indlstria de alimentagéo
Food products
R TH#

THEAEE

o)

a)

Pessoal ao servigo
Persons engaged

V.A.C. (102 MOP)
Census value added (10 MOP)}
YERE (Toest)

MN.9 de establecimentos
No. of establishments

THIBATIE

Passoal ao servigo
Persons engaged

V.A.C. (10° MOP)
Census value added (107 MOP)
HIM R T
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73394

131

961

1072

44 N9

8)
39615

162
a)
28 475

130 1

961 W

(continua) (continues) @B




8.2. Estabelecimentos industrigis, pessoal ao serVit;o e valor acrescentado, segundo escalGes
de pessaal ao servigo, por ramos de actividade
Industriai establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification
TR HR RT AR RN > TRIBRT » T AR RN (E

3z

C.AM.
Industrial classification

fTHSH

313 Inddstrias de bebidas

Beverages

RSB TH#

314 Inddstrias do tabace

Tobacco

FHIX

Industrias téxteis do vestudrio @
do coura

Textiles, wearing apparel, and
leather

R BUER BT

321 Inddstria téxteis

Texiiles
70

322 Fabricagao de artigos de

vestudrio com excepgaa do
calgado

Wearing apparel (except
footwear)

ek (SETRN)

N.° de estabelecimentos, pessoal ao servigol
e valor acrescentado cense
No. of establishments, persons engaged
and census value added

TOTAL

LR E
T AK
HRIWRIE

1980

Escaldes de pessoal ao servigo
Scale of persons engaged

R AMEES!

l

1-99

—E
AthA

1500 & maisi
500
and ovar
HEA
LD

100-199 | 200-499

CEE B _a Xl
AFAA | ArthA

N.° de establecimentos 1"
No. of establishments
T3iEATRLE

Pessaoal ao servigo

Persons engaged

BT A

V.A.C. (10° MOP)

Census valle added (10° MOP)

BEREIE (T7edt)

N.® de establecimentos 1
No. of establishmenis

TRBFTHE

Pessaal ao servigo 39
Persons engaged

BT Al

V.A.C. (10° MOP}

Census value added (10° MOP}
PRI (FIEE)

N2 de establecimentos

No, of establishments
TR E

Pesscal ac servigo

Persons engaged

RT A

V.A.C. (10° MOP)

Census value addad (10° MOP)

BIOMFE (TFTst)

N.° de establecimentos

No. of establishments
TRIBFKE

Pessoal ao servigo

Parsons engaged

RTAK

V.AC (107 MOP)

Census vaiue added {107 MOP)
HRMRE(Tat)

MN.° de establecimentos

No. of establishments
TRiBAHEA

Pessoal ao servigo

Persons engaged

AT A

V.AC. (103 MOP}

Census value added (107 MOP)

HRONRIE(TTE)

234

32548

1231

1077

48 065

2692 641

290

10 304

736 367

745

3591
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72

4073

39

1231

956

27 378

1 432 650

269

6413

3584 856

650

20 329

1851615 1 006 407

72

4073

97 22 2

13 329 5954 1404

728325 468026

12 9
1567 2324

112430 229041

83 10 2
11 458 2779

599 727 181 841

(continua) (continues) @)




8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and
industrial classification
KITRAER RTAM SRRIFET 2 LRIERT « T AMRBERRE

N.¢ de estabelecimantos, pessoal ao serviga

1990

Escaldes de pessoal aa servigo
Scale of porsons engaged

CAM, e valor acrescentado censo
Industrial classification No. of astablishments, persons engaged | TOTAL
T¥DE and census value added 500 & maisl
1-89 100-199 | 200459 500
?fgikﬂ and over
Frogtae. o —E ~EEB-E8ENG FFA
BE | nthA | AFAA T AFRA | SLE
323 Industria de curtumes e dos artiges N.% de establecimentos 16 13 1 2
de coure, dos seus substitutos e No. of establishments
de pale com excepgdo do calgado THBPARCHE
e outros artigos de vestudric Pessoal ac servigo 1087 285 174 628
Leather and leather products, Persons engaged s
{except footwear and other BT A%
wearing apparel) V.A.C. {10° MOP) 67 963 14119 8477 45367
OB T3 (SR HAhzApER sl ) ggﬂgzﬁ V{ai;?e%a_gg;d (10° MOF)
1 Il
324 Fabricagao de calgado com MN.° de establecimentos 26 24 1 1
excepgao do calgade vuleanizade No. of establishments
de borracha moldado ou de TH3RFTEE
plastico Pessoal ao servigo 703 351 129 293
Footswear (except rubber/plastic Persons engagad
footwear} BT AR
SKET S (5B LARRREE | HRAUEITR V.A.C. (10°MOP) 36696 17229 7691 11776
PR Certsus value added (10° MOP)
TEBWEIE (i)
33 Inddstria da madeira e da cartiga N.° de establecimentos 247 247
Wood and cork products No;ﬁé ;;;;bﬁ-ghmﬂnfs
FIRAFLHE I B
Pessoal ao servigo 1180 1180
Persons engaged
BT AR .
V.A.C. (107 MOP)
Census value added (10° MOP) 5339 53359
ERMAA T
331 Industria da madeira e fabrice de N.? de establecimentos 53 53
artefactos de madeira e de corliga No. of establishments
{com excepgdo do mohbilidria) g:mﬁ{fﬁa )
Wood and cork products (except 0ss0a] aq serv |§a 271 271
furniture) !;;Téengag @
*;ﬁI i 0 [+]
(ﬁmﬁ)w"“&’}@ﬂ“ V.A.C. (10° MOP)
Cansus value added {10° MOP) 12872 12872
HRINHRIE (Tt
332 Fabricagao de mobilidrio (com x'o d‘; es:atli}lfa::)imenttos 194 194
excepeio do mobilidrio metélico) o. o ;‘;!‘; ishments
Furniture and fixtures (except ge;sgstfal aoEserviqo
primary of metal} P o 909 a0g
SABLE R (SRIEHER) P
V.A.C. (10° MOF}
Census value added {10% MOP) 40486 40486
WO T
- 1 56- (continua) (continues) @




8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes de pessoal ao

servigo, par ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification

HITRAER A AR BB TRIBAT « T AR EHMIRE

N.° de estabelecimentos, pessoal a0 servigo

1890

Escaldes de pessoal ao servigo
Scale of persons engaged

C.AM. e valor acrescentado censo BB
Indusirial classification No. of establishments, persons engaged | TOTAL RIARERS!
¥ and census value added 500 e mais
1-99 100-199 | 200-499 500
b2-L 7 5 4= and over
Ii’f-#ﬂ —E —HEE_EENG AEA
HBEIWIRE i | AN | AR AR A ] BE
34 Industria do papel e dos artigos ~ N.° de establecimentos 141 138 3
do papel: tipografias e edito- No. of establishments
riais TH¥IgAEE
Papel and paper products: Pessoal ao servigo 1966 1531 435
printing and publishing Persons engaged
BRSO3 EPRBLIEAR BT AR
V.A.C. (108 MOP) 104360 78792 25588
Census value added (10° MOP)
IR (o)
341 Inddstrias do papel N.° de establecimentos 47 a7
Papef and paper products No. of establishments
HEERTH THHFTHE
Pessoal ac servigo 608 608
Persons engaged
BT AM
V.A.C. (10° MOP) 31662 31662
Census value added (107 MOP}
FEmA(TCE)
342 Tipograifias, editoriais e M. de establecimentas a4 a1 3
inddstrias conexas No, of establishments
Printing, publishing and aliied THHBAHE .
industries gassoal ao semzro 1 358 923 435
EPRT » HERR IR TR Brsons engage
' RIAM
V.AC. (103 MOP)
Census value added (10° MOP} 72689 47131 25568
HRIMRE (T
. ded : ; N.? de establecimentos
35 Industrias quimicas, dos deriva- ) 45 45
dos do petréles bruto e do No. of astablishments
carvéo o dos produtos de I;Eiiﬁﬁ{?ﬁ{ﬁ .
borracha e de plastico Pessoa ae semgo 592 692
Chemicals, petroleumn and coal ; ;Tlskang age
ﬁ:ﬁjﬁgg rubber products, plastic V.A.C. (10° MOP) 70758 20738
1k, THRMEZEES  REE Census value added (10° MOP)
— N.° de establecimentos
352 2::::;;?0 de outros produtos No. of astablishments 14 14
OCther chemical praducts é[ii—i’;ﬁ{ﬂ{(ﬁ .
AL i 2 essoal ao servigo
e Persons engaged 315 315
RTAR
V.A.C. (10° MOP)
Census value added (10° MOP) 46399 46 399

BRMHA(TTE)

-157-
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8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishiments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification
RITROMER BT A BRI 2 TRIBAT « T AR B ERE

1980
Escaldes de pessoal ao servigo
M.? de estabelecimentos, pessecal ao servigo Scale of persons engaged
. C.AM. o e valor acrescentado senso BT ARERE
industnlaﬂf classification No. of establishments, persons engaged | TOTAL
e and census value added 500 & mais|
1-99 100-199 | 200-459 500
BB and ovar
IHEAM —X® ~EEH_BENE HBA
HHEMFH MEL ¢ UTAA | uFAA | ABAA | B
355 Inddstria da borracha N.° de establecimentos 1 1
Rubber products No, of establishments
1REE TR JEHRTEE
Pesscal ao sarvigo 16 18
Persons engaged
ATA¥
V.A.C. (163 MOP) 1548 1548
Census value added (10° MOP)
BEINFR(TTE)
356 Fabricagdo de artigos de plastico N.° de establecimentos 30 a0
Plastic products Na. of establishments
el THibfr#e 8
Pessoal ao servigo 361 361
Persons engaged
BT AK
V.A.C. (10° MOP) 22 791 22 791
Census value added (103 MOP)
BEMRA TG
36 Inddstria dos produtos minerais nda ~ N.° de establecimentos 37 35 1 1
metélicos (com excepgao dos deri- No. of establishments
vados do petrélec bruto & do TROEAEE
carvaa) Pessoal ao servigo 718" 412 o 206
Non-metallic mineral products Persons engaged
(except petroleurn and coaf RIAH a al
products) V.A.C. (10*MOP) 30297 15906 A 14301
JES B E D T 5 Census value zi_dfed {163 MOP)
(BRI BIEZERIH) HEAERE (T
: ; N.? de establecimentos
361 gcl;:;a, poroelana ¢ faianga No. of establishments 12 12 1
. 1Y, chma\ ?nd earthenware TRIEFEE
Blishse 385 AN Pessoal ao servigo
Persons engaged 631 325 306
BIAM
V.A.C. (10° MOP)
Census value added {10° MOP) 26040 11849 14 391
BEANRE (Tooit)
- . - N.° de establegimentos
362 S;ljgcagao de vidro e de arligos de No. or:establr'shments 14 14
Glass and glass products '}*mﬁf #E .
IR IRALE, essoal a0 servigo
Persons engaged 46 46
BTN
 VALC, (10° MOP)
Census vaiue added (10° MOP) 2584 2584
BRI (TN
-158- (continua) (continues) X



8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escalbes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification
TR AT AR BRWeat2 TR « T AR

1989
Escaldes de pessoal a0 servigo
.2 de estabelecimentos, pessoal ao servigo) Scale of persons engaged
) C'A'M'. o e valor acrescentado censo BT AR
Industr ",a_f classification No. of establishmants, persans engaged | TOTAL
TR and census value added 500 & mais
1-89 100-188 | 200-459 500
2y 4z and over
THAK M| = |-Ez—s-mzma REA
HIONTE ATAA RN | AFRA | SE
l
369 Fabricagdo de outras predutos N.? de establecimentos 10 9 1
minerais nao metélicos No. of establishments
Other non-metalic mineral products  THIBATRKH o
SIE A IE SRR RE Pesscal ao servigo H a1 A
Parsons engaged
AT A
V.A.C. (10° MOP) 16727 1672 A

Census value added (107 MOP)
BRI (Foost)

38 Fabricagdo da produtos metalicos,  N.° de establecimentos 434 428 4 2

construgo de maquinas, equi- No. of establishments

pamente e material de transporte IHHEATEE

Maetal product, machinery and Pessoal a0 servigo 3478 2203 g1z 661

transport equipment Persons engaged

SBYR » W EEHEH RIAH
V.A.C. (10° MOP) 189540 121908 26037 26037
Census valua added (10° MOP)
HEMFETTH)

381 Fabricagdo de produtos metélicos,  N.° de establecimentos 282 282

(com excepgdo de maquinas, equi-  No. of establishments

pamento e material de transporte) ~ -LRIEATELE

Metal products (except machinery Eessoal a0 servigo 1 168 1166
and transport squipment) ersons engaged

ansport oq RTAM
SR (M R 3R ) V.A.C. (10° MOP)

Cansus value added (10° MOP}
YHIWFE (st

M.° de establecimentos

64 324 64 324

382 Constn{gao de maquinas, {com No. of establishments 56 56
excepgdo dos eléctricas)
Machinary fexcept electrical) ﬁ%:f:{f gg %ervigo
s
USRS FIERAER) Persons engaged 192 192
AT AM
V.A.C. (10° MOP)
Census value added (10° MOP) 10428 10428
HRMRE(T e
383 Construgao de maguinas, aparel- N.° de establecimentos
:Esc.trl;linslhos e oulro material No. of establishments oD 19 2 1
Electrical machinery and apfiances ;;Ef: f:fﬁ %ervig o
LT  BAA Persons engaged 502 431 267 204
BT AR
V.A.C. (10% MOP) ‘
Census value added (10° MOP) 56 964 28889 10702 17373
BEIRECTCH)

-159- {continua) (continues) )




8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes de
pessoal ao servigo, por ramos de actividade
industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification

BATHEMR BT AR AIRIEET 2 THRIBAT « THRAMBEEENRE

N.? de estabelecimentes, pessoal ao servigy

1990

Escaldes de pessoal ao servigo
Scale of persons engaged

C.AM. T AR
Industrial elassification N valo.r acrescentado censo TOTAL RTAMER!
TS No. of establishmants, persons engaged
T and census value added =00 & mais
1-99 100199 | 200-499 500
1ERTREE and over
I‘f’ﬁl‘.ﬂt - [EE-BEENEG| #FBA
HHIHRE BERL | AthA L AtRA | et | Blik
1
384 Construgao de material de trans- N.? de establecimentos 72 Ia! 1
porte No. of establishments
Transport equipment IEHFEE
SLETRERRHAL Pessoal ac servigo 585 414 171
Persons engaged
BT A#
V.A.C. (109 MOP) 29 064 18 267 10797
Census value addad (107 MOP}
BHINFE (T
385 Fabricagao de instrumentos profis- N.? de establecimantos 2 1 1
sionais, cientificos de medida e de Na. of astablishments
verificagao de aparelhos fotoqra- THIBATRCE
ficos e de instrumentos de éplica Pessoal ao servigo 831 174 457
Professional and scientific measur Persons engaged
ing and controlling equipment and BIAM
pholagrahic and optical goods V.A.C, (103 MOP) 28 761 4538 24222
MRt RERHSE , R RBE Census value added (10° MOP)
BAGR BEHERE (T
39  Outras indUstrias transformadoras N.° de establecimentos 150 136 & 4 4
Other manufacturing industries No. of establishments
HithNs % THRIGFTHE
Pessoal ao servigo 7278 2298 928 1117 2935
Persons engaged
BI Al .
V.AC. (10°MOP) 544075 144617 91946 65682 241830
Census value added {10% MOP)
B (T
330 Outras inddstrias transformadoras N.% de establecimentos 50 é 4
P ; No. of establish ts 1 138 4
Other manufacturing industies oo ishmen
Rtz 3 THIHHE
25504ai 80 SGNIQO
Persons engaged 7278 2298 928 1117 2935
BT A ,
V.A.C. (10° MOP) 830
Census value added (10° MOP) 54075 144617 91 946 65682 241
WM (Fost)
4 ELECTRICIDADE, GAS E AGUA N.%de establecimentos 2 3 1
: No. of establishments
ELECTRICITY, GAS AND WATER
B » R R LR
" Pessoal ao servigo
Persons engaged 109 232 787
BT AR
V.A.C. (107 MOP}
572 471 77761 494711

Census value added (10° MOFP}
RN
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8.2. Estabelecimentos industriais, pessoal ao servigo e valor acrescentado, segundo escaldes
de pessoal ao servigo, por ramos de actividade
Industrial establishments, persons engaged and value added by employment scale and

industrial classification
TR BT AR SRASETS TRAEAT « TIE AR SRrinmE

CAM.
Industrial classification

THESE

M. de estabelecimentos, pessoal ao servigo
e valor acrescentada censo
No. of establishments, persons engaged
and census value added

1hETRLE
TARL

IR

TOTAL

1990

Escaldes de pessoal ao se

vigo

Scals of persons engaged

BT ARERF
I

i
I

1-59 |1oo-199 200-499

—E BE B EHEWNET
ATRA | AtRA | AHRA

|
iSDC) e maig
500
and over
HEA
=k

41

42

Electricidade, gas e vapor
Electricity, gas and steam

B FAAHRIER

Abastecimento de dgua
Water works and supply
Rizk

420 Abastecimento de dgua
Waler works and supply
FiA

N.° de establecimentos

No. of establishments
THIBATRE

Pessoal ao servigo

Persons engaged

HTAY

V.A.C. {107 MOP)

Cansus value adde.t (10° MOP)
HEIRATT

N.° de establecimentos

No, of astabiishments
THIBATRE

Pessoal ac servigo

Persons engaged

AT AR

V.A.C, (107 MOP)

Census value added (10° MOP}
EAMERETTE)

N.? de establecimentos

No. of establishments
TRIBATRE

Pessoal ao servigo

Persans engaged

BT AR

V.A.C. (107 MOP)

Cansus value addad (10° MOP)
VIR T

787

484 711

232

77781

232

77761

232

77761

232

77781

787

494 711

a) Por raxdes de confidencialidade foram suprimidos as valares relativos B certosramos cle actividade, incluinda a indastria de produgic de cimento,

Information concerming some branchas of activiry, namaly cemant production activirywas supressed for confidantiality raasons.

HIpHRE TR « ELERI N RN T R S T
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8.3. Movimento de estabelecimentos industriais e de operarios, por ramos
de actividade
Movement of industrial establishments and operatives by industry

B TR AR TRIBM R T AR
Em actividade em 1930
Operating in 1990
, —RABEERZ I
INDUSTRIAS
INDUSTRIES
C.AM,
r¥TM N.° de estabe- | Pessoal ac
lecimentos sarvigo
No. of estab- | No. of persons
lishments engaged
AR LEAR
Total 2277 85 6643]
LT
2. INDUSTRIAS EXTRACTIVAS 1 36
MINING AND QUARRYING
TR
3. INDUSTRIAS TRANSFORMADORAS 2074 64 sogﬂ)
MANUFACTURING
b
311-312 Indlstrias de alimentagao 131 951a)
Food products
b LY
313 Inddstrias de hebidas 11 234
Heverages
TR
314 Industria dao tabaco 1 39
Tobacco
TR
az1 Indl&lstrias téxteis 260 10 304
Textiles
LI E
322 Fabricag@o de artigos de vestudrio, com excepgio 245 35 971
do calgado
Wearing apparel (excep! footwear)
43 (FEERRID)
323 Inddstria de curtumes e dos artigos de couro dos
) i 16 1087
seus substitutos e de pele, com excepgao do
calgado e outros artigos de vestuario
Leather and leather products (except foolwear and .
other wearing apparel)
BEEET 3 (M R Hoehaetibksh)
324 Fabricagao de calgado, com excepgio do calgado 6 703
vulcanizado, de borracha moldada eu de pléstico
Footwear (except rubberiplastico foolwear)
BIEET S (R {LACHEYRE - MEBMEARSADRERSN)
331 Inddstrias da madeira, fabrico de artefactos de 53 571
madeira e de cortiga (com excepgao do mobillario)
Waood and cork products {except furniture)
AT » AMS RARRS (RHRSH
332 Fabricagao d biliario, dod
abricagao de mabiliarie, (com excepgio do 194 209

mobilidrio metalico)
Furnitura and fixtures (except primary of metal)

HHADER(SRMEHERN)
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8.3. Movimento de estabelecimentos industriais e de operarios, por ramos
de actividade
Movement of industrial establishments and operatives by industry
IRITRSTEGEIZ TR R TS

Em actividade em 1990
Operating in 1990
- —AABIEERZ N
INDUSTRIAS
INDUSTRIES
C.AM.
o arii] N.°de estabe- | Pessoal ac
lecimentos servigo
No. of esfab- |No. of persons
lishments engaged
ERE B AR
341 Industrias do papel ¢ de artigos de papel 47 608
Paper and paper producls
HEB ARG
342 Tipografias, editoriais e indGstrias conexas 94 1358
Printing and publishing and allied industrias
BRG] HIRSLR: HFHHE 56
352 Fabricagéo de outros produlos quimicos 14 315
Qther chemical products
BhER GRS,
355 Industria da borracha 1 16
Aubber products
HIETHE
356 Fabricagao de artigos de pldstico 30 361
Flastic products
LreLi i
361 Olaria, porcelana e faianga 13 631
Fottery, china earthenware
e R T g e
362 Fabricagdo de vidro e de artigos de vidro 14 45
Glass and glass praducts
i Wit
369 Fabricagao de outros produtos minerais nao 10 41a)
metalicos
Other non-metalfic mineral products
s eSS
381 Fabricagao de produtos metélicos, [com excepgao o8 1166

de maguinas, equipamento ¢ material de transporte)
Melal products (except machinery and transport

equipment)
Sl Bl (T B IR 5 L)
382 Construgao de maquinas, (com excepgac das
. 56 ig2
eléctricas)
Machinery (except electrical)
MlrE it FIEHAMER D)
383 Constru¢ao de méaquinas, aparelhos, utensilios e 22 902
outra material eléctrico :
Electric machinery and appliances
SRR, RBAR
384 Construgdo de material de transporte
Transport equipment 72 585
BRI

{continua) {continues) )
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8.3. Movimento de estabelecimentos industriais e de operdrios, por ramos

de actividade

Movernent of industrial establishments and operatives by industry

TR BT THIEM R T A5
Em actividade em 1880
Operating in 1950
) —AABEERZIBH
INDUSTRIAS
INDUSTRIES
CAM.
TEEE N.° de estabe- | Pessoal ao
lacimantos Senigo
No. of estab- | No. of persons
lishiments engaged
HBAT#EE TAAR
385 Fabricag&o de instrumentas profissionais, cientificos 2 631
de medida e de verificagio, de aparelhos foto
gréficos
Professional and scientific measuring and control
ling equipment, and phatographic and optical
goods
ShES K ERIIER » AR RLRES
390 Outras inddstrias transformadaras 150 7278
QOther manufacturing industies
FALRLE
4, ELECTRICIDADE, GAS E AGUA 2 1019
Electricity, gas and water
B~ Rk & Fk
410 Electricidade, gas o vapor 1 787
Electricity, gas and steam
@h - BAMRE R
420 Abastecimento de dgua 1 232
Water work and supply
Fazk

a] Por rardes de confidencialidade faram suprimides os valores relalivos a certos ramos de aglividade incluindo a industria de

procfucas de cimento.

Information eoncerning sorme branches of activity, nemely cement production Indusiry, was suppressed for confidentiality

faasons,

A IREERIE - ELIS AR MNEER I RESTT 2 M YT 23 o
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NOTA EXPLICATIVA
FONTE:

Inguérito continuo ao pescado descarregado.

METODOLOGIA:
O inquérito incide sobre as descargas de pescado efectuadas nas pontes-cais de Macau, distribuido através dos lanas, exceptuando-se as
capturas de dmbito desportive ou de racreio. . z

CONCEITOS:

PESCADO DESCARREGADO:

Express@o pela qual se refere o pescado que & trazido para as pontes-cais de Macau o nelas & descairegado.

BARCO PESQUEIRO:
Embarcagdo utilizada nos (itimes seis meses na faina da pesca, padendo temporariamente, ter estado submetida & reparagdes,
modificagdes, ete.

CLASSIFICAGAO DO PESCADO:
{a) Peixe: Animal vertebrado, aquatico, com o corpo coberto de escamas, respiragao branquial e 0s membros transformados

em barbatanas.
(b) Crustaceos: Classe de afrdpades com exosqueleta endurecido e respiragdo branquial. Exemplo: todas as espécies de camario,

caranguejo, fagosta, ete.
{c} Maluscos: Grupe de animais invertebrados de corpo mole naa dividida em anéis e em regra protegido por concha calcéria.
Exemplo: ostras, mexilhag, lulas, canivetes, chocos, polvo, ete.

CONSUMO APARENTE:
O que fica disponivel para consumeo no metcado local. Obtém-se adicionando as descargas de pescado as importagbes e deduzindo
as exportagoes.

PREGO MEDIO POR GROSSO:

Prego médio praticado nos lanes,

PREGO MEDIO A RETALHO:

Prego médio de venda ao publico.

LANE:

Estabelecimento especifico no sector das pescas, que serve de intermediario na comarcizlizagdo do pescada descarregade no
Territério. Em regra compra o pescade directamente aos pescadares, no entanta as lanes de pequena dimensao adquirem com
frequéncia pescado por intermédio de outros fanes . Estes fornecem ainda apaio financeire aos pescadores que dasejem construir ou
reparar as suas embarcagdes e, nalguns casos, os proprietérios de lanes sao também proprietarios de embarcagdes.

EXPLANATORY NOTE

SOURCE:

Constant inquiry about the unioading of fish.

METHODOLOGY:

The inquiry refers to the eateh of fish unloaded in the docks of Macao, and distributed through tha «lanes», with axception for thase which are
caught for recreation and sports purpose.

CONCEPTS:

UNLOADING OF FISH:

Means the fish unfoaded in the docks of Macau.

FISHING VESSEL:

The vessel which in the past six months was used for fishing purpose. It may, howaver, be temporarily under repairs or modification etc.

FISH CLASSIFICATION:

(8} Fish: Vertebrate animal, aquatic with the bady covered by scales, branchial respiration and with the limbs transformed into fins.

(b} Crustacea: Class of arthropod with hard exoskeleton and branchial respiration, e.g. all the species of shrimps, crap, lobster, etc.

{c) Shelifish: Group of invertebrate animal with soft body which is not divided into rings and generally protected by chalky shelis
8.g. oysler, mussel, squids, characidium, cuttlefish, octopus, etc,

167-



APPARENT CONSUMPTION:

It is the portion available for focal market consumption, which includes the unloading of fish and the imparts, excluding the exports.

AVERAGE WHOLESALE PRICE:

it is the mean price quoted in the “lanas”.

AVERAGE RETAILER PRICE:

it is the mean selling price for the public.

LANE:

it is a specific establishment in the fisheries sectar, which acts as an intermediate in the fishing trade in the territory. Usually, the fish is bought
directly from the fishermen, but some small scale « lanas » buy fraquently fish from cther « lanes ». They also give financial support to the fisher-
men who wish to construct or repair their fish-boat. In some cases, the owners of the « fanes » are also owners of the fish-boats.

AR
FHRER:
AR T o
i ey
MG GIRRTA AP E T RIS ST » (BT ISR MR TR T i o
s

Athir:
EEIPACRF AP TEIAR T i3 o

it
RAGAL A ARSI o FFDISU AR AL o
EETR:
a. S SR FIREOPUR o FRERME A i 2kdh o
bR SOIE(ETEE ke (P AD o B0 39, SRRBLTH o
CRKRE: 2 — A RSB 0D o B o St » BB o
AR fll:
FIEIT B AD 2 A 0 R A2 008 o
FHOBERR:
L PR o

PTHM:
THEZ PR o
s

fﬁiﬂﬂ—'{ﬁf‘tiﬁﬁi ° GER ARSI GRS RR B 1 o ISR RS i ol AL o
AHIRRR RGN E  iENARERME  HERRERA o
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9.1. Pescado descarregado por
Catch of fish uninaded by
AR g T

Tipo de embarcagio Arrasto em Arrasto pela popa com Camaroeiro Artes cercadoras
Type of fishing vessei parelha uma embarcagao Shrimp trawler Purse seiner
IEAERY Pair trawler Single boat stern
trawler
L i ' it T
Kg ’ Valor . Kg Valor Kg Valar Ky Valor
Pescado Kg i Value Kg Vajue Kg Value Kg : Value
%E;&fo of fish o ‘ fHf DT | A LT ! M aFr fe{a
s ' :
— |

1990 Total geral

1990 O_Vf,'raH total 464,634 4,321,504 79,488 805,117 1,257,638 28,493,130 25,186 1,038,228

—h B

Peixe

Fish

SR 407,252 3.682.271 73,893 745444 43,979 370,041 8,075 377.115

Crustaceos

Crustq_cea 7o 12,400 121 1,600 1,103,729 28,222,070 18,925 658,321

EP e

Moluscos

Malluscs

2Ny 55,889 609,363 5474 58,073 3,725 41,811

Cutros

Qthers 696 17,470 106,205 1,859,208 186 2.792

W

1921 Total geral

1887 Overall total 634,463 6,090,253 63,060 773,183 1,023,531 24,296,467 37,676 1,717,962

iR

Peixe

Ff_S“ 574,662 5,335,511 56,685 743,807 37,185 363,090 11,845 511,619

Ak

Srutaceos 365 6,730 713 11,940 855174 21459178 25742 1,305,002

PR

Maluscos

Moliuscs 58,357 842,432 1,662 20,436 3.630 42,889 80 1.341

LT K|

Qutros

Othere 3,079 45,580 127,542 2,431,310

W
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tipo de embarcagao

fype of fishing vesse! Kg 2FF
MOP Bt
Redes de emalhar Alinha Chanteng Outros Total
Gill netter Liner Chang teng Others Total
A S Ei7% 124 Hith e
!
Kg Valor Kg Valor Kg Valor Kg Valar Kg Valor
Kg Value Kg Value Kg Value Kg Valua Kg . Value
LR =i Ny izt Al iz 1 2 fRfE N fR{E
76,990 1,035,354 18,1189 399,762 - 531,273 5,686,953 76,479 1,834,205 2529807 43,614,253
76,199 1,006,224 18,119 399,762 526,751 5,623,811 5,612 27,575 1,159,880 12,232,243
13 630 2,459 39,992 70,867 1,806,630 1,194,911 28,741,643
218 2,850 2,063 23,150 67,369 735,247
560 25,650 107,647 1,805,120
84,591 1,251,459 99,958 2,095,845 487,390 6,239,237 16,210 244,759 2,452879 42,709,165
84,464 1,247,979 99,422 2,088,678 484,903 6,183,153 42 4,324 1,359,208 16,635,161
54 1,080 514 6,879 1,983 50,900 16,167 240,435 900,712 22,882,144
22 288 424 4,100 62,185 711,486
73 2,400 80 1,084 130,774 2,480,374
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9.2. Consumo aparente de pescado em quantidade

Apparent consumption of fish in quantity
b it E R

TONELADA
TON M

Pescado
Fish caught

Total

LT 4

1? Trimestre
1sf Quanter
H,-EE

2° Trimestre
2nd Quarter

BoER

3° Trimestre
3rd Quarter
B==FK

4° Trimestre
4th Quarter
HOFF

1990

1991

%

1990

1991 %

1990

1991

|

%

1990 | 1991 %

1990

1991 ’ %

Peixe
Fish
poike

1. Imporlacan
import
AD

2. Descargas
Unloaded fish
et

3. Exportagio
Export
b

{1+2-3) Cons, apar.
Apparent consumption
FHhitie

Crustaceos e moluscos
Crustacea & molluscs

P RERREE

1. Importagao
import
AD

2. Descargas
Unloaded fish

EEEHT

3. Exporlagace
Export
bl s|

(1 +2-3) Cons. apar.
Apparent consumption

A

* Dados revistos
Revised data

AHFEUE

4493

1160

479

74

5547

1263

3364

3446

5013

1359

803

5469

4692

963

3320

2335

+12

+17

+31

-15

1138

1040

1270 +12

255 284 +11

353 203

1351 430

846 1121 +33

187 143

438 630 +44

395 834 +7
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1073

359

370

1062

1572

118

878

1mez2

1120

385

306

1199

1261

301

912

670

+4

+7

-17

+13

-19

-28

+4

1005 1185 +18

252 332 +32

456 247 46

*80t 1270 +58

1668

1314

288

380

941

S08 -4

1107 695

1277 1438 +13

294 358 +22

200

1271 1649 +30

1461 876

278 230

1107 870

632 3386 47

(continua) (continues) ()



9.2. Consumo aparente de pescado em quantidade

Apparent consumption of fish in quantity

ot gt i 38 i~

TONELADA
TON M

Pescado
Fish caught
bt

Total

KM

1° Trimestre
1st Quarter

HEE

2° Trimestre
2nd Quarter
W_FE

[ 4° Trimestie
4th Quarter
BmER

1930 ) 1591

% | om0

1991

J
19901 1991 | %

% )1990 1991 %

Qutro pec. (seco, salg,)
Other (dried, salted)
HoAhi 2 (30K )

1. Importagao
Import
A

2. Descargas
Unloaded fish

HOEIT

3. Exportagaa
Export
o

(1+2-3) Cons. apar.
Apparent consumption

AHjEE

Total
Ry

1. Imponragao
Import
A0

2, Descargas
Unloaded fish

BT

3. Exportagao
Export
Ho

(14-2-3) Cons. apar.
Apparent consumption

FE

774

108

45

838

10814

2532

4888

8458

956

131

43

1044

10es1

2453

4266

BB48

+24

+21

+25

+5

195

22

209

2586

449

841

2194

+17

+5

-1

+17

+20

-3

+5

+21

162 188 +12

31 35 +17

189 218 +15

2814 25839 -8

808 721 -11

1259 1223 -3

2363 2087 -12

+32 235 302 +26

+23 18 256  +44

-40 15 24  +60

+34 238 304 +28

-4 2973 2716 -9

590 614 +4

-17 1422 1041 -27

+6 2141 2289 +7
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9.3. Consumo aparerte de pescado em valor
Apparent consumption of fish in value

M S EETE
108 MQP
ST
Total 12 Trimestre 2° Trimestie 3¢ Trimestre 4° Trimestre
Pescado 1st Quartar 2nd Quarter 3rd Quartar 4th Quarter
Fish caught 5 B BEE BIFEE HImERE
biee
i
1980 | 1991 % 1990 | 1991 % 1990 | 1991 % 1590 | 1991 % 1990 ! 1991 %
Peixe
Fish
piiecl
1. Importagio 44607 36681 -18 11568 9703 -16 10975 8227 -25 10030 48575 -15 12034 1176 -15
Import
AR
2. Descargas 12234 16635 +36 2310 3124 +35 3450 4440 +29 2902 4281  +48 3572 4750 +34
Unloaded fish
BT
3. Exportagio 11810 7033 -40 2826 1524 -46 3143 2314 -26 3449 2050 -41 2392 1145 .52
Export
Ho
{1+2-3) Cons. apar. 45031 46283 +3 11052 11303 +2 vage 10353 -8 9483 10808 +14 13214 13821 +5
Apparen! consumption
FHHHE
Crustaceos e moluscos
Crustacea & molluscs
P R
1, Importagéo 79251 50198  -37 10782 12323  +14 qgeEs 10865 .44 24970 14650 .41 25014 12860 -48
Import
pN=}
2. Descargas 20476 23594 -20 4637 3820 18 8553 7326 14 0317 7274 22 6950 5174 26
Unloaded fish
g T
3-EXP°:395° 38210 47162 +23 5302 68988 +70¢ Bogs 12471 +54 10358 13085 +26 14452 12618 -13
XpO.
Ho
(1+2-3) Cons. apar. o000 oge31 62 10117 7155 -29 18940 5121 73 23925 8839  -63 1753 5516 -69
Apparent consumplion
FHITHHE
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9.3. Consumo aparente de pescado em valor
Apparent consumption of fish in value

Flot by 3| A
103 MOP
- BAFcEt
Total 1¢ Trimestre 2° Trimastre 3° Trimestre 4° Trimestre
Pescado 1st Quarter 2nd Quarter 3rd Quarter 4th Quarter
Fish caught 34 FER W B=ZFF BIUER
B
1
1990 | 1991 % 1950 | 1991 % 1990J1991 % 1990]1991/ % 1890 1991; %
i | .
Qutro pec. (seco, salg,)
Cther (dried, salted)
HAthifzas (300
1. Importagac 15488 18457 +26 2850 4457 +56 3776 3500 -7 4456 6105 +37 4406 5395 +22
Import
A0
2. Descargas 1806 2480 +30 381 431 +19 555 693 +25 680 836 +23 310 520 +B68
Unloaded fish
SIRHT
3. Exportagéo 590 623 +6 139 120 14 149 113 24 138 118 15 163 272 +67
Export
o
(1+2-3} Cons. apar, 16804 21314 +27 3072 4768 +55 4182 4080 -2 4997 6823 +37 4553 5843 424
Apparent consumption
F e
Total
Lt
"mgz:a?a" 1306651 106337  -24 25200 26483 45 33236 21993  -34 39455 29930  -26 41459 28531 .31
A0
2. Descargas
Unicaded fish 43616 42709 -2 7308 7375 +1 12558 12459 -1 12899 12391 -4 10851 10484 -3
BIEET
3. Exportagéo
Export 50610 54818 +8 8267 10632 +29 11390 14808 +31 13946 15253 +9 17007 14035 -17
]
{1+2-3) Cens. apar,
Apparem‘consumptl'on 132367 94228 29 24241 23228 -4 34404 19554 -43 38409 26468 -31 35303 24980 -29
FHOHHE
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9.4. Pregos médios por grosso e a retalho de algumas espécies de pescado
Average wholesale and retail price of some species of fish
IRIGTERR S BT T E

Kg/MOP  Z2ff/apqns

Espécies ! Pregos médios por grosso Pregos médios a retalho
Species Average wholesale price Average retail price

8RR P gy

| .
1990 ﬁ 1991 ‘ 1990 1991
L ;

1. Cabegade ledo 9.59 11.54 2262 28.13
Si tot yue

T

2. Fio amarelo 11.62 13.63 24.47 26.73
Golden thread
K

3. Peixe réptil 3.48 M 7.87 8.97
Lizard fish
Hth

4. Pampano 26.89 26.97 60.79 69,12
White pomifret :

MR

5. Enguia 6.05 6.74 16.13 18.04
Canger pike eef

[

6. Parga (lap U) 1B.654 38,28 45.28 4875
Lap yue
gl

7. Garoupa : 35,33 45.02 48.57 53.73
Grouper

GHE

8. Peixe-flor-amarelo 19.74 1599 47.69 52.28
Lapfa
it

S Lulas 11.12 11.74 22,46 25.62
Squid
1=

10.Carangusjo
Crab 12.05 1217 45.86 5z.22

»®

-178-




CAPITULO 10
CHAPTER 10

£+ =

ENERGIA

ENERGY

=



Pagina vazia
Blank page


Tam
New Stamp


NOTA EXPLICATIVA

FONTES DOS DADOS:

Companhia de Electricidade de Macau [C.E.M.} todas as empresas imponadoras e distribuidoras de combustiveis
e inquéritas anuais a industria.

CONCEITOS:

«Poténeia instalada» compreende as poténcias dos grupos geradores principais e auxiliares, incluindo os grupos em

«Stand-byn, Os dados referem-se a situagao no final de cada ano.
«Produgas brutas compreende a produgéo bruta de electricidade da C.E.M. e, até 1982, da C.M.L, mas néoc inclui a

electricidads preduzida por estabelecimentos Industrials ou outros estabelecimentos privadaes, para seu préprio uso gu para
venda. A produgac é medida nos centros geradores e porisso inclui o consumo nas centrais e as pardas em transmissio,

EXPLANATORY NOTE

DATA SOURCES:

Macao Elsctricity Company (C.E.M..) all companies which import and distribute fuel products and annual industrial surveys.

CONCEPTS:

«Capacity» comprises tha sum of capacily rates of the main and auxiliary generators in alf groups, including stand-by

groups. Dala refers to the situation at the end of each year.
«Gross oulput» comprises the gross praduction of electricity generated by C.E.M. and, before 1983, by C.M.{,, but doasn 't

comprisa production of eleciricity generated by industrial establishments or other privata estabiishments, for their own use
or for sala. Output is measured al ganeraling cenlres and therefore includes statiorr use and transmission losses.

TR P TRAAT] (CEM.) SHHIEKAD RASRH LG R o

e "EREESR" RiEE  WEIREHITENAEER M ARIFLLATE B M A E RN o
"HERR AR HLFIRIERTEE (E1902F) 2 &ETR  BEFEE LRSI §Fa Agul i s,

FHZ EFRERECGLHE » B E SR RMERRA TR -

-181-



Pagina vazia
Blank page


Tam
New Stamp


IDIESER O]







10.1 Energia eléctrica: - Produgio, importagio e consumo
Electric energy - Production, importation and consumption

R 105 KWH
E-lmAER » MARMEE
e e BHRTE
1987 1988 1989 1950 1991
Dissriminaghe At AN N hEE At
Description
IERB
% VAR %WVAR %VAR %VAR %VAR
=] Ba®E BOE BEo¥E BOHE
1 - Produgae bruta 580,1 13,2 633,89 9,3 701,3 10,6 7535 7.4 8541 13,4
Gross production
BER _
2 - Consumo e perdas das centrais 28,6 221 309 8,0 3zo 33 36,1 13,0 43,3 19,9
Generating loss .
ECI LSS
3 - Produgao liquida (= 1-2) 5514 127 6030 94 6894 110 7173 72 8108 130
Net production
WEER
4 - Importagdes 404  -34 392 30 527 346 906 7i8 966 6.6
Importation
@A
5 - Exportagdes 01 -438 03 2542 1,1 3412 25 1210 23 80
Exportation
s
6 - Disponibilidades brutas (= 3+4-5) 591,7 115 6419 85 721,0 123 B054 117 9051 124
Gross available supply
o] HANat i
7 - Perdas no transporte o distribuigao 405 -19.8 40.7 07 8.6 54 413 70 447 82
Distribution and transmission losses ’ ' ) ' ' ' ' ' ' '
MR REERIF TSR
8 - Consumos prépiios 24 1178 29 224 30 40 25 -167 29 160
Consumption within the cormpany
BHRFER
9 - Dispanibilidades liquidas (= 6-7-8) 5489 145 5982 90 6794 136 7616 121 8516 126
Net Available supply
FEMTR
10- Facturagao total/Total Sales
HEER
- Quantidad }
HL;“‘ ade/Quantity 5456 146 5948 90 6757 136 7576 121 B8535 127
- Valor/Value
4496 75 486,1 B 5368 104 6640 237 7662 15,4
11- Electricidade fornecida gratuitamente
Electricily supplied free of charge 3 44 5
AT IR 3.2 1.7 3, 2,0 3.6 10,6 4,0 10,€ ) 2,
12- Poténcia instalada
Maximum installed generaling capacity
1594 17,7 183,4 15,1 183.4 183,0 2210 20,8
13- Percentagem de utilizagao
da poténcia instalada
Instalfed generating capacity
utifization percentage a7 39,4 43,7 47,0 44,1
TR A
Mota:
Neta:
if: Procdugaio bruta (KWH)
Gross preduction l’l‘ﬂ KWH)
Percenlagem de utilizagdo da potécia instalada SRR PN 89
= -— X 100%

Installed generating capacily utilization percentage

ek

Poténcia instalada KW} x 365(8} dias x 24 horas

Maximum Instelled goperating capacity x 365(6) days X 24 hours
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10.2 Energia Eléctrica - Evolugao das principais varidveis econdmicas
. Electricity - Evolution of main economic variables

R TR RIS B
Consumo censo Pesscal ao sarvigo em média Remuneragdes
Census input pordia = Wages and safaries
-Walor de Valor Average number of persons
pro- . acres- engaged For-
dugao BRI can- BHEHTHRAM VBRI magio
censo tado Bruta dg
Ano | census l Com- censo Capital
Year | output Materiaisbustiveis Census Adm. e Adm. e Fixo
e agua e  Servigos| opa Dirigente| Téenico | Operd- Dirigente(Técnico |Operarid Gross
Matari- | Electri- Services| 4. Mana- Adminis-| rio Mana- | Admin- | Opera- | fixed
i Total als cidade ded Total | gerial | trative | Opera- | Total | gerial |[istrative | tive | capital
and Fusf and tive and forma-
waler | and Techni- Techni- tion
Electri- cal cal
city
3 HREL e TRCR, TR ﬁﬁﬁﬁ'
SEW | MM | K | REDD | B | AR M | SN BHEAR CIA | R A SUEAR| TA M
103 MOP N 108 MOP
T orE KB T E
1986 480,480 207910 11,645 134,122 2,143 272,579 853 a1 297 495 72,009 13,716 23,397 34,895 208207
19687 516100 223504 4,712 215317 3,475 292,596 832 59 289 484 69,769 12,315 23,403 34,053 249,799
1988 563,819 203795 10,268 188214 5,313 360,24 835 59 300 476 71,8973 13,670 24,057 34246 60,243
1989 640,196 23,710 10,655 216,631 4,424 408,485 796 54 300 442 94,203 17,616 31,652 44,935 120623
1990 777,470 282759 23,348 265230 6,903 494,711 787 59 297 431 101,571 20,845 35,929 44,798 423,440
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10.3. Balango energético -— 1991
Energy balance --- 1991

Unidade: Terajoules
Unit: terajoules

—hh-—-FREI TR Bivh#E
Combustiveis Energia {Combus-
Fuels Coques | Gasolina [Kerosens| Gasélec [Fueldlecs| G.P.L. | Electri- |comereial| tiveis Energia
R Coke |Gasolene|Kerosene! Gas oil | Fueloil | L.P.G. | cidade |Commertradicion-| total
) and Eleclricity|  cial ais Total
Rubricas diesel ertergy | Tradi- | energy
fiems (=2+.+8)| tional |{=9+10)
HE fuels
o R | WA
Rt Hith dok | B | Ed | B | &H MEERIR | MEREE  ERBieRr
1 - importagaa 760 416 4 073 7781 582 350 13 962 67 14 029
importation A0
2 - Exportagao 13 7 20 2 22
Exportation i1
3 - Variagao de stocks
Stocks change a -1 -24 -571 4 - -592 - -592
Breebid(»)
4 - Consumo interno bruto
Gross internal consumption 760 417 4097 8 352 564 342 14 532 65 14 597
(~1-2-3)PapaieiisE
5 - Transformagéo de energia nas
centrais eléctricas
Transformation of efectricity gen- - - -i24 -7 363 - 3078 -4 409 - -4 409
eralion
e
6 - Consumo préprio do sector en-
ergético
Energy sector own consumption - . - 155 155 . 155
R RHERE .
7 - Perdas no transporte e dis-
fribuigdo
Distributr'of? and transmission foss - - - 162 i62 - 1862
LR iR e 8
8 - Desvio estatistico
Statistical deviation . 3 0 3 4 3 13 - 13
HRtAR
9 - Consumo final total
Final consumption 758 417 3971 985 561 3104 9796 65 9 861
(=104+714+12+13+14+15)
R
10 - Industria 2 3 234 830 38 ND. N.D.  ND. N.D.
Industry
IH
1= Sonsrughe 3 1 236 1 ND.  ND  ND N.D.
b1 St
f2- ;:‘:rrf‘:zggzﬁm 749 8 2305 1 ND.  ND.  ND. N.D.
21 - I:;?E;g 746 0 562 ND.  ND.  ND. N.D.
122 - ha-fl;;l:;:;(% 4 1743 1 N.D. N.D. N.D. N.D.
- A * &
123 g;r:,.f g@) 7 ND.  ND.  ND. N.D.
13 - Comeércio, restaurantes a hotéjs
pommercial, restaurants and 344 401 54 158 ND.  ND.  NO. N.D.
. B B
- Censume doméstice
Domaestic consumplion 58 341 N.D. N.D. N.D. N.D.
¥ERAP
15 - Outros usos
Other uses 3 3 795 10 23 N.D, N.D. N.D. N.D.
HAh{T
15.1 - Pescas :
Fisheries 681 N.D, N.D. N.D. N.D,
R
15.2 - Servigos
Services 3 3 45 35 22 ND. N.D. N.D. N.D.
AR B
15.3 - Electricidade e dgua
Electricity and water 69 66 N.D. N.D. N.D, N.D.
A B wes)
("} Varlagdo de stocks = (Ef - Eij.
Stocks change = [Final stocks - Initlal stocks)
Ritregh= (UAIETF - NSO
(**) Transporte aéreo - Informagao recolhida a panic de Julhc de 199,
Transport by air - Data colfacted from July 1997 onwards.
RAZENRNG ~ —Hh—SEH BMAITRE ALY o
[***) Estd exchuldo o consumo da C.E,M,
Excluding the consumption of C.E.M.
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10.4, Importagdc anual de combustiveis liquidos e gasosos em quantidade, valor e valor unitario

Annual irportation of liquid and gas fugls iy quantity, value and unit price

BEEZSHAONE , HERFEAHEERT

Unidade de medida 1587 1988 1989 1990 1991
Combustiveis Measure Lnit AL SN NI NFE I
Fuels
AL 03

RERIL %VAR %VAR %VAR %VAR %VAR
BaE BOE BEE BoHE Y%
Gasolina para motor 1000t {F7 20566 (+2,16) 20799 (+1,13) 21888 (+523) 22797 (+4,15) 23052 {+1,12)
Gasoline 1000 MOP ff-ritFks 37158 (+1,71) 42024 (+13,09) 51614 (+22,82) 67 348 (+3048) 70185 (+4,21)

i MOP/Litre Fo/4F 1,807 2,020 2,358 2,954 3,045
Kerosene 1000 Lit. 77 17803 (+1208 13012 (2568) 14721 (+13,14) 13375 (-9,15) 12200 (-8,79)
Kerosene 1000 MOP ff51iMpe ks 21776 (-716) 22219 (+2,04) 26178 (+17.82) 30172 (+1526) 32197 (+86,71)

e MOP/Litro F2/FF 1,244 1,708 1,776 2,256 2,639
Gasdleo 1000 Lit. {77 132137 (-3.22) 110665 (-16,25) 123 529 (+11,62) 95838 (-19,18)114 111 (+14,30)
Gas oil and Diesel 1000 MOP {Fiipyus 156 266 (-8,84) 147231 (-5,78) 174 626 (+18,61) 182 257 (+4,37)260 416 (+43,16)

¥R MOP/Litro &/ 1,183 1,330 1,414 1,826 2,287
Fueldleos 1000 Lit, £+ 175,678 (+2228) 181840 (+3,56) 185053 (+1,71) 212095 (+1461)199 469  (-5,95)
Fuel oif 1000 MOP {f=iltri% 125896 (+1627) 135158 (+7,36) 159914 (+18,32) 186 324 (+22,77)188923  (-3,77)

HEih MOP/Litre  FT/%AF 0,717 0,743 0,864 0,926 0,947
' Gés de petrdleo Teneladas 4\ 8885 (+1271) 9779 (+9.93) 11287 (+1542) 12141 (+7,57) 12776 (+523)
Liquefeito (G.P.L}) 1000 MOP {5TiMFI4: 29116 (+3,76) 39853 (+36,88) 47 116 (+18,22) 58258 (+23,605) 62638 (+7,86)

L.P. Gas MOP/Kg T/ 3,273 4,075 4,174 4,798 4,918

Fa¥icikd

;;;;' 1000 MOP f5TiPy 370,213 (+0,67) 386485 (+4,40) 459 447 (+18,88) 534 358 (+16,30)615059 (+15,10)

fmportation

1hm A DESR

% de importagao de combustiveis
relativamente 4s importagbes totais
% of fuels importation over the total

3,73

3,87

4,33 415

Nota; Nimeros entre parénteses significam variagdes em percentagem em relagio ao ano anterior, isto &, variagdes homdlogas.
Nata: The rimbers within brackets danote the varlation In percentage over tha pravious year.
A A T M L B EE N K o

-188-




10.5. Capacidade de armazenagem e existéncias finais de combustiveis
Storage capacity and final stock of fuel products

B R SR B ATRT AR
1890 1991
Combustiveis Unidade de medida
Fuels Measure unit
o B e ] Capacidade de Existéncia final Capacidade de - ‘ Existéncia final
armazenagem Final stock armazenagem Final stock
Storage capacity Storage capacily
BERN HRER HikAir ErREER RAckARTE
Gasolina 1000 Lit. 5+ 979 464 959 450
Gasaline ran® (47,34 (46,92}
Hih N.O dias B#g {8 (e
Kerosene 1000 Lit, £ 1517 1241 1517 1216
Kerosene KB {81,84) (80,18)
Kk N.° dias Bk {(32) {17
Gaséleo 1000 Lit. {17 6717 4319 6717 3656
Gas oil and Diesel AER {64,30) {54,43)
LES N.° dias B#{ (1)} {1y
Fueldleos 1000 Lit. 35688 30014 35686 15378
Fuel oil AE S (84,11) (43.09)
B N." dias B ((63) (1)
G.PL Toneladas 45 492 319 543 416
LP. Gas %?a;f:}fﬁ (64,80) {76.61)
Bl N7 dias R# ((8) (8
Notas: 1} Os rimeros entre parénteses(} significam percenlagens de utilizagae da capacidade de armazenagem,
Notes: 1) Figures In () brackets denole percentage tank utilizations against the maximum storags capacity.
fE— ~ SR M ST A RN Z 3 -
2) Os ndmeros entre paréntese ({)) equivalem a sdays-offlakew (i.e. o nimero de dias de reserva assumindo que ¢ consume didrio & narmal),

2) Figuras in ({ )) brackets denota an squivalent ~days-ofitake (lLe. the numbar of days of store assuming that daily consumption is pormal).
= WS MR URIHE O 2 R TR ¢ T R e

wdays-ottakeu
~glays-olftaka=
Rzl

Existéncias no fim do ano
Tark stock as at the and of the pear

LLr e |

N0 de dias do més seguinte

Vendas e consumo préprio durante ¢ més seguinte
Aciual sales and self consumption during
the lollowing manth
T H 2 B i R
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CONSTRUCAO E HABITACAO SOCIAL

CONSTRUCTION AND PUBLIC HOUSING
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NOTA EXPLICATIVA

1. FONTE DOS DADOS:As informagdes que constam deste capitulo obiidas através das seguintes entidades ;

- Direcgdia de Setvigos de Solos, Obras Pdblicas e Transpartes - Quadros 11.1.1., 11,1.2,, 11.1.4.
- Direcgdo de Servigos de Finangas - Quadra 11.1.8.

- Institute de Habitagao de Macau -- Subcapitulo 11.2,

- Auteridade Monetéaria e Cambial de Macau -- Quadro 11.1.3.

- Soc. de Cimenlos, SARL ~ Quadro 11.1.7.

As restantes informagdes foram recolhidas através da Divisio de Estatisticas do Coméreio Externc e a partir de inquéritos realizados pelo
Sector de Estatisticas da Construgae e Habitagio da DSEC,

2. CONCEITOS:
2.1. Critérios de classificagao dos edificios por finalidade principal.
- Até Dezembro de 1986, o edificio ara classificade consoante a finalidada que ocupasse mais de 50% da drea brula total dos pisos,

- A partir de Janeiro de 1987, esta percentagem foi elevada para 70%, tendo sido criada uma nova coluna destinada a edificios com
finatidade *mista’, ou seja, aqueles cuja drea bruta dos pisos (ABP} destinados & habitagao estéd compreendida entre 50% e 70% da

drea bruta total (ABT).
2.2. Asfinalidades de utilizagéio das fracgdes auténomas séo as seguintes;
HABITAGAO: Arca destinada & residéncia permanente de um agregado familiar:

COMERCIC E ESCRITORIOS: Engloba todos os espagos destinados & actividade comercial {comércio a retalhe, comércio por grosso,
restaurantes e hotéis} e ac exercicio de certas actividades relacionadas com a prestagao de servigos;

INDUSTRIA: Inclui as areas afectas & aclividade de produgio, armazenagem e montagem de estabeleclmentos industriais (fabricas,
oficinas, armazéns...):

QUTAAS FINALIDADES: Abrange lodas as finalidades nao referidas acima {como a educagdo, salide, sarvigos rekreativas, religiosos,
desportivos...)

2.3. CONSUMO APARENTE DE CIMENTO .- Obtém-se somanda a quantidade im'ponada de cimento (excluindo o “clinguer*) e a vendida no
mercade local pela unidade produtora,

EXPLANATORY NOTE

1. SQURCE: Information of this chapter from:

- Dirscgdo de Servigos de Solos, Obras Puiblicas e Transporles -- Tables 11.1.1,, 11.1.2,, 11.1.4,
- Direcgdo de Servigos de Finangas — Table 11.1.8.

- Insiituta de Habitagio de Macau -- Subchapter 11.2.

- Autoridade Monetéria 8 Cambial de Macau -- Table 11.1.3.

~ Soc. de Cimentos, SARL — Table 11.1.7.

All other refevant information were obtained from the *Divisdo de Estatisticas da Coméreio Externd* and from surveys conducted by the
*Seclor de Eslalisticas da Construgdo e Habitagdo® of the Macao Statistics and Census Departmant,

2. CONCEFTS:
2.1. Ciassification of buildings according to main purpass.
- Uniif December 19886, the Buildings were classified accarding to the purpose of 50% or more of the gross floor area of the building.

- From January 15987, this percentage was increased to 70%, with the exception of a new purpose - Residential and Other Uses - given
to the building when the area of the floors for housing is between 50% and 70% of the gross floor area of the building.

2.2. The expected purposes for the units are as follows:
RESIDENTIAL: Area intendad as living quarters for a household,

TRADE AND OFFICES:  Area intended for commarcial activities {retail, wholesale, restaurants and holels) or for other activities refa ting to
servicas,

INDUSTRY:  Area intended for production activities, warehouses, and assembly of industrial units (for axample, factories,workshops,
warehouses, elc.). '
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Others: Areas not included above, such as education, health, racreation, refigion, sport, etec.

2.3. APPARENT CEMENT CONSUMPTION —  This is oblained by adding the cemant imported fexcept for~clinquer») to the cement sold by local
producers.

1. R ABAEEE R4 TRRAIRG:
M TiERE - #1111, 11.1.2, B 1l1.1.4
REE) -- #11.1.80
BEE) -- K¥l1l.20
P MBS RE IR - #11.1.30
HPAGERR —- 11.1.7 ¢

FU R s PR SIS0 B AR B R R A 72 A I o

2. BEs:
2.1 - TR N ETE:
- ESONESZ R NIRRT IR G 2 A2 ik o

-ETANEFR - ARETERTEERRZ ARE S RAEE A2 b1 » (IR ERERig--- iyt Bighfesh »
HA MR R e ISR E A+ E L2 o

2.2 - TRZ RO RZL0T:
& & -~ frA—EFEBA AR NG
BRRHFR — (R e, F . B REE) BT R R T RS B IR TN
T ¥ - ESHRRIRAI AR o Kr7 R YR Aie s K (B0 T8 . THE , W8 ... )
Hofth AR - {RisHthdb LBATHE LR A0 34 . Rid: o ISBIRTS . S BEE.. .. it
2.3 - AGEME - HRREEEUE LA ColERR (AEIAR R 1) M JE 4 3 RS A A AT 1 2 AR 2 AUt G 1 o
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LICENCAS CONCEDIDAS PARA A CONSTRUCAO DE EDIFICIOS POR FINALIDADE
PRINCIPAL
BUILDINGS WITH CONSENT TO COMMENCE WORK BY MAIN USE FROM

BExEAEHEFOHIMTER AR

1.6 2.5 1.1 948 60 15 1.1 91.4 53 4.0 35 872 1.9 5.5 55 841

120 . L A o e

100

80

40 S — - -

200 - R e S

1988 1889 1990 1981

HABITACAO : Jt COMERCIO H INDUSTRIA . OUTROS FINS
RESIDENTIAL COMMERCIAL INDUSTRIAL OTHER
TE B/ WOE Ix Hith
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%

60.9

AREAS CONCLUIDAS E AMPLIADAS POR FINALIDADE DE UTILIZACAO
COMPLETED AND EXTENDED AREA BY MAIN USE

e AL T2 R A A, AT

15.0

10.1 140

7.0

10.1 5% 130

65.0 116 9.7

13.7

596 17.2

85

147

80

60

40 —

20 —

HABITAGAQ
RESIDENTIAL
fEe

M comtreio
COMMERCIAL

R/ POE
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CONSUMO APARENTE DE CIMENTO
APPARENT CONSUMPTION OF CEMENT

S AT
loToN | S8 69241 51474 54258 68.331 83334 44,464 55206 71096 T7.941 50671 $3.987 91.840 71.960 65.801 68.129
Fom
100
80
§0 —
EY e—
20—
0 ——
T ar 3t 4T
1st Qi 2nd Qtr 3rd Qi 4th Qtr
BEE BFN E=BE AUERE

11000 1901

1988 1988

TOTAL ANUAL
T

300.535 302476 212.410 23.1580

10°TCN 350
FoE

300

250-—

200 ——
150 —
100 —

50—

1968 1989 1980 1991
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11.1.1. Edificios concluidos e ampliados por
Buildings completed and extended

HEERRTIES Bkl R akaig
TOTAL izt HABITAGAD RESIDENTIAL {¥=
N.° N.2 Number ’ A.B.P,
Nurmnber AT Adl. A.B.P. FA ¥ H ;AT Al Gross floor area
¥E Ground| Base | Gross | Units Ground | Base 1R
Anc e Trimestre arsa area floor area arsa EIEEIN
e ars T e e e s o
EEEE Ate 5 Com-+ds t 4t ST £ Até 6 Com-+de H Hab.
Total ;| pisos 6 pisos Total | pises |8 pisos . Total Residan-
gy | 6 floors | Above L% | 6 floors |[Above 6 ey tial
or under| 6 floors or under| floors Tz
AR PEELE AR ERLE
LT LT
1
1990 255 113 142 339826 121 770 1056 671 11574 204 85 119 186872 £4 673 651 160 530734
1991 198 84 114 337211 208 869 1 260 050 11 440 164 64 100 253 467 162 521 885 536 583 084
!
1.°T 1990 74 40 34 101435 32052 254689 3247 58 31 27 17903 16683 165861 134 974
13t Qir
B | 19 77 37 40 122560 39817 308358 3266 71 32 39 100770 25893 250114 197 855
2.°7 1990 G5 25 40 104485 35397 310582 3017 51 20 3 79756 11821 115109 92125
204 Qir -
FE 0 1009 4 14 27 S5185 BB 210 160043 1326 33 11 22 86132 83208 134968 101 150
3.°T7 1990 &5 27 38 107365 33036 293806 3338 54 20 34 67 763 12 856 207 503 166 502
3fd Q[." N
W=E 1991 28 14 14 58592 35398 127223 822 20 6 14 23318 21208 BBS580 69134
4.°7 | 1990 51 21 30 26 341 21264 197594 1972 41 14 27 21450 16313 161 687 137133
4P Qir
THE | 1091 52 19 33 60 835 47 445 664 421 6026 40 15 23 43246 32210 413876 314 905
Nota:  AT. - l}f\rea deo terreno (M2)
Al --- Area de implantagae (M2}
A.B.P. --- Area Bruta dos Pisos {M2)
F.A. - Fracgdes Autdnomas (N.°)
Note: AT, -- Ground area (M2)
Al -— Base area (M2)
AB.P. --- Gross floor area (M2}
F.A - Units (N.%)
SEE: AT HRARIER T K)

AT -F TN (P %)
AB P R RT RIS (SR T4
F.A-RG (kB )
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finalidade principal (sector privado)
by main use (private sector)

5 (FLATE)
Habitagao e outros fins R i
Residential and other uses

F.A, i.° AT. Al AB.P. F.A.

Unifs Number Ground | Base Gross floor area Units

By B area | -area TR SRS THTIN R

MIRRTEAIN | b
Hab, Ate 6 Com+de L Hab. Corm, Hab, Com,
Total |Residen-| Total | pisos | 6 pisos Total |Residen Commer{ Total |Rasiden-Commer-
g tial 4 | 6 floors | Above 6 R tial cial £ 5 tial cial
fha or undar| floors B | mWE || EE
SER AR
W
8554 7591 28 11 17 21581 19366 206496 142072 26500 2082 1725 346
10219 9085 10 4 6 10419 9739 13B0S%8 B£3555 47919 868 588 265
2318 2056 9 4 ] 4 849 4356 46605 35130 25638 500 473 25
3135 2832 1 1 .- 34 34 188 124 64 4 3 ]
1722 1524 8 3 5 9117 8347 BO346 HO356 15298 914 647 264
1285 1096 3 1 2 230 230 1428 938 490 26 20 6
2816 2375 4 . 4 4 427 3540 46578 31355 4 969 437 391 42
799 ‘747

1738 1636 7 4 3 3188 3123 32967 2521 3705 231 214 15
5000 4 410 6 2 4 10155 9475 136482 67482 47 364 838 5785 258

{continue) {continues) ()
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11.1.1, Edificios concluidos e ampliados por
Buildings completed and extended by

T ARSI R s
Comércio e escritérios CommercialiOffices BB KFIR indistria Industrial T3k
N.° AT. Al ABP, F.A. N.°
MNumber Ground |Base areal Gross floor area Units Number
¥E area | FLW | RAFHERRSSTEIN 30 e
Ano e Trimestre HATER | @I
Yoar a rl
® qa;;]&a or Total Até6 |com+de Total Com Total Com. Total Até6 Com+de
¥ pisos | 6 pisos HH (o omm;r- ¥ |Commer-| LBl pisos | & pisos
6 floors or] above 8 cial ciaf 5 floors or| Above 5
under | floors o, 5% undar | floors
AR | SRR AR AL
HF BT
1890 7 5 2 75 421 8643 42381 34703 409 402 7 4 3
1991 7 2 5 9 300 5206 88350 76 664 38 a7 9 7 2
1.°T 1990 4 3 1 68 927 5614 10556 B 929 251 245 3 2 1
1¥Qtr
B 1991 1 1 " 225 11 111 111 1 1 4 3 1
257 1990 1 1 1780 1468 26092 20041 156 155 2 2
290y -
¥_F 1991 2 2 525 517 865 399 j2 11
3.°T 1990 1 | I 4633 1480 5396 5396 1 1 2 2
It _
B=F | 1901 i 1 . 4131 1919 8177 6001 1 1 3 3
4.°T 1950 1 1 81 B1. 337 337 1 1 -
4" Cr
1 99 3 3 4419 2659 79197 70183 24 24 2 1 1
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finalidade principal (sector privado)

main use (private sector)

(FLATHF)
Industria Industriaf T Outros Other uses M fihFSig
AT. Al AB.P. FA. N.° AT. Al | ABP, FA.
Ground |Base area| Gross floor area Units Number Grotind Base area Total Total
area FL#F IRAF LR LTI BE EH area HEE | Ee | Rikes
HARTTIN | EIR HEARTEHA | TR S
Tatal Ind, Total Ind. Total At 6 pisos Com+de
450 Industrial | R Industrial | #8%% |6 floors or| 6 pises
TI# I under | Above §
R flocrs
BT | RELLE
30 221 22 224 125060 102795 422 281 <] 8 1 25731 6 864 31574 67
34139 24326 125534 106857 307 288 8 7 1 29 888 7078 22531 8
9756 5 399 30667 19 898 178 54
21 532 13778 57 945 47 421 126 125
13 486 13 415 78 877 68 280 169 153 3 2 1 346 346 10 158 56
116 51 11 6851 3 2 1 B 278 2255 11136 3
6979 3410 15516 14 617 75 74 4 4 23563 4771 18813 9
9533 7 473 21 171 15913 18 3 4 4 218611 4798 11 295 4
“ 2 2 1822 1747 2603 2
3075 3075 34 767 31 671 163 160 1 1 25 g9 1
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11.1.2. Projectos de construgao .
Building construction projects approved

HEER® S E St st
TOTAL iERi HABITAGAD RESIDENTIAL  fes
e AT, Al | ABP. | FA. N.° AT, Al A.B.P.
Number Ground| Base | Gross | Units Numbaer Ground | Base |Gross floor area
M»E area arsa floor B B area area | HERFUERRCETHTN
Ano e Trimestre CHUSETOEN) & L3 | area i
Year and quarter min | 1F Total Tk
Total | Aé6 [Com + RISTIN ¥, | Até6 Com+d Hak,
ERFRE ¥ | pisos | des pisos | 6 pisos Residen-
. Total X
6 floorsi pisos 6 floors |Above & s tial
or under|Above § or under| floors =]
SR | floors IR SRRl
BT [RELLE LT
1990 220 88 132 249761 169025 153B60B 17050 174 [sl] 114 160678 114959 1101198 886072
1981 212 98 114 146519 105391 954 320 B633 166 72 94 BO139 66671 570345_ 434785
1.°T 1980 49 25 24 61552 38532 247314 2534 38 16 22 45459 33533 204251 162898
1 QU
B5—%| 1991 B2 24 28 31128 19396 176414 1258 38 20 18 15069 11468 71688 58516
2.°T 1950 71 30 41 77483 49665 418214 4550 57 22 35 33566 22252 260090 218800
20tr
B 19 41 18 23 38128 29800 315660 2964 33 14 19 23460 21836 234426 171218
3.°T 1990 42 15 27 32807 28611 326585 3094 32 9 23 18750 19470 242772 180630
30
= 1991 56 26 30 48193 31695 261124 2255 44 16 28 21419 17097 142695 114415
4°T 1990 58 18 40 79099 52217 546485 6428 47 13 34 62903 39704 394085 303744
4hQuy
HIZE 1991 B3 30 33 29070 24498 201123 2156 51 22 23 20191 16540 121539 90636

Nota: A.T. - Area do terrenc (M3)
Al — Area de implantagao (M?)
AB.P. — Area Bruta dos Pisos (M?)
FA. -~ Fracgdes Auténomas (N.%
Note: A.T. -~ Ground area (M?)
Al —- Base area (M?)
A.B.P. - Gross lloor area (M)

F.A — Units

(N.2)

WEE: AT~ HOARTGIN (5 4)
A L% _F3EH(F5%)
A+B. PR RE TR (23 )

F.A.-BRAI(RY

)
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de edificios aprovados por finalidade principal (sector privado)
by main use (private sector)

(HATAZ)
HABITAQ/-\O EQUTROS FINS RESIDENTIAL AND OTHER USES B R Bt B

F.A. N.2 AT, Al AB.P, F.A.

Units Number Ground | Basa Gross floor area Units

By #A area area G RSN - Sir2

HABTIN| G % a
=ik
Total Hah, Total At 6 [Com+de Total Com. Total Hab. Com,
#84¢ |Residen-| ek pisos | 6 pisos MRy |Residen-Commer-| L% |Residen-Commer-
tial 6 floors | Above 6 tial cial tial cial
e or under| floors e [iE = [E
AE® SUERLE
LR

15438 14069 17 9 8 14867 14124 141 327 70430 45867 1096 815 275
7236 B 201 13 3 10 9277 9095 119448 47503 49249 772 861 204
2817 2 263 4 3 1 1215 935 7218 4 601 958 103 84 18
799 744 4 4 i 021 1004 12555 3776 7 504 206 51 154
4322 3 999 6 4 2 5023 5031 29703 12873 8 560 210 161 46
2732 2235 3 3 918 918 12267 829 1548 121 17 3
2 888 2543 3 1 2 784 784 8441 5578 1 569 BY 74 12
1952 1732 2 1 1 5416 5288 65818 21365 35804 227 224 2
5411 4 B64 4 1 3 7 845 7374 95965 47378 34780 699 456 199
1713 1 490 4 2 2 1922 1886 28408 14472 4 392 218 169 45
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11.1.2. Projectos de construgao
Building construction projects approved

FERRR S TR 3

Comércio o escritdiios Commercial/Offices BEERRFIE

N.@ AT. Al AB.P. F.A. N.®
Number Ground | Base gross floor area Units Number
=] area | area e YT T BLAT /4z]
Ano e Trimestre HIARTOIN | B EE
Year;;fﬁq; rter Total Até6 [Com+de Total Com,. Total Total Ate6 [Com+de
Lk pisos | 6 pisos &gy  [Commer-| B[ FrT pisos | 6 pisos
6 fioors or] Above 6 cial 6 lloors or] Above 6
under floors e under floors
FREE [ EBLL AR B
BT BT
1930 8 2 6 24 943 14137 158596 141 319 209 206 g 5] -3
1991 11 5 6 9121 7234 99976 82758 284 280 1 8 3
1.°T 1980 2 1 1 203N 1355 28249 25585 2 1 3 3
15Qtr
B—F 1991 4 4 5 206 4 162 ) 64464 49589 163 159 3 2 1
2.°T 1990 3 1 2 19834 10415 92186 82093 24 23 1 1
209Qr
FE | 1991 1 1 580 255 495 485 1 1 3 2 1
3.7 1980 1 1 1705 1054 28174 25224 1 1 4 3 1
3%
BZE | 901 2 1 1 1676 1203 24904 22558 2 2 3 a
4,97
40t 1990 2 2 1313 1313 9 987 B8 407 182 181 1 1
LG o 1991 4 3 1 1 659 1614 10113 10113 118 118 2 1 1
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de edificios aprovados por finalidade principal (sector privado)

by main use (private sector)
(FAATHE)

Inddstria /ndustrial T3

Outros fins Othar uses FHihEL#

AT, Al A.B.P. F.A, N.° AT. Al A.B.P. F.A.
Ground |Bass area| gross floor area Units Number Ground |Base area] Total Total
area ot TR AR A ST - Lird KB araa FLE | BER | REAEM
AR | K R HRgTEE | TOTR ﬁ%ﬁ
Total Ind, Total Ind. Total |Até 6 pisos Com+de
837 | Industrial| SRt |Industial|  #3L |6 Hoors or] 6 pisos
I3 % under | Abova 6
7R floors
~EbLE
20128 11297 100 690 86 762 291 282 12 11 1 29145 14000 36 289 14
30777 17445 146862 134168 329 308 11 10 1 17205 4946 17 687 12
65083 1723 4 551 3770 10 7 2 2 5524 478 2 537 2
5037 1889 22973 20743 86 a5 3 2 1 4 795 844 4 334 4
1216 1218 17 420 16 864 29 27 4 3 1 17844 10751 18 815 5
12742 6 853 68113 60243 109 93 i 1 428 238 359 1
8382 5192 34 921 28 997 118 116 2 2 2186 2111 12 287 3
9 467 5186 16 498 15777 29 27 5 5 16215 2822 11 209 5
3 447 3166 43798 3713 133 132 4 4 3591 660 2 650 4
3531 3517 39278 37404 105 103 2 2 1767 941 1785 2
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11.1.3. Distribuigao sectorial do crédito
Distribution of credit by sector

S5 Hnst
Designagdo --- Specification |
1966 1987 1988 I 1589 1990 1991
i I

Crédito interno ao sector da construgao e obras pablicas
(10% MOP)
Internal credit o construction and public works secfor 16751 1 685,1 16877 22649 2342 2 802
FHERTRERARTR (BHTEH
Variagdo anual (%)
Annual variation (%) -1.8 +0.59 +0,15 +34,2 +3,4 +20,0
R (%)
Pesa relativamente ao crédito interno ds empresas e
pariculares
Relative weight of internal credi! to enterprises and 21,5 18,8 15,2 16,0 14,1 14,1
individuals
FHAR PRI REA I ILE

Crédito a padicuiares para aguisicao de habitagio

| prépria (106MOP)

Credit grantad for home ownership 946,68 1410,8 24701 3268,5 4209 5043,3
FiERFARAMAGR (BTt

Variagie anual (%)
Annual variation (%) 130,0 +49,0 +75.1 +32,3 +728,8 +19,8
LR (X) '

(1} GCorresponde a empréstimos e adiantamentos a clientes , letras e oulros efeitos descontados.
Rafers to lcans and advances to cllants, bank bills and other discourts.

AERATRCRELIE(SSE + MMILILERAI o
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11.1.4. Licengas concedidas para construgao de edificios por finalidade principal
Buildings with consent to commence work by main use

RS SRR T MR IR

Licengas -- Parmits

WA
Finalidade prevista para os edificios
Type of buildings
IREFDR 1988 1989 1990 1991
AX A X AKX

Total 365 268 (- 26,6) 218 (-18,7) 20 (-7.8)

]
Para habitagao - Residential (a) 346 245 {292 189 (-22,9) 169 (-10.8)
s (a)
Para comércio/Esctitérios --- Commercialf
Offices : 4 4 () 8 (+100,0) 11 (+37.5)
B/
Para indlstria —- Industrial 9 3 |- 66,7) 2] {+200,0) 1 (+22,2
Ik
Para outros fins —- Others 6 16 (+166,7) 12 (- 25,0) 10 {-16.7)
Fefth

a} Inclul edificios de habltagae e outros dlns,
&) inclnding multl-pumpose rasidantial premises,
BASER SN
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11.1.5.

Importagdo de alguns materi
Imports of some construction
Bpfrakgtt

1988 18689
Materiais
Materials Ton. - Tons Valor {10° MOFP) Ton, ~ Tons Valor (10*MOP)
TR Value Value
R0 Lt
L] AKX (Frst) [ A% L ] AN (i | asx
Areias —- Sand (&) 3917 888 +63 84 B53 +84 4271867 +9 93 546 +10
#
Pedra britada, saibro e ¢ascalho (b
Aggregates 312473 +241 6 600 +184 177 631 - 44 5925 -10
Cimentos — Cemoent (g 580 107 +6 128 812 -2 629 106 +7 168 709 +31
3Kk
Cimento « Clinquer »
Ch:nker cement (d) 554 802 +7 116 520 -1 605 477 +9 160 578 +38
AR,
Tijolos para construgho -~ Building bricks @ 107 487 +65 11 613 +56 105216 -2 12 088 +4
Ladrilhos e azulejos 22050 475 33 481 +52 21168 -4 33428 0.1
Floor iitas & walf tiles [
pit- b ]
Artigos sanitérios 1146 +38 7170 +26 1381 +21 9744  +36
Sanitary articles (g}
WA
f?ga;?: © perfis de ferro macio ou ago néo 89576  +60 126829 +94 79400 .11 143685 +13
Steel oriron bars |
Fast - FREE - OSSR MO
(a} CTCI Rev. 3:  273.3
®} .t 27340
(c} w L 6812
(d) w i 68121
(] w L 8824t
U] W 1 68244486245
@ " 8122

662.44+676.11 a B78.14+676.24 +676.2146876.33 +676.43+576.44 +676.81 n 676.88
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ais de construgao
material

HzAn
1980 1991
Valor Valor
Ton. - Tons {103 MOP} Ton. - Tons — {(10° MOP}
) Vaiue Vaiue
s | it

] A% (FxEt) | A% g A (FEt) | A%
3405720 -20 67 459 -28 4108 349 +2_1 68918 +2
125 761 - 31 3036 -91 192 400 +53 4604 +52
491 037 - 22 143 644 -15 529150 +8 142 969 -0.4
449 647 -26 129 579 -18 499 699 +11 132 857 +3
70 661 -33 8 233 -32 96 801 +37 9 0BS +10
17 048 -18 29 441 =12 23 052 +35 36 264 +23
1372 06 7692 -21 1263 -8 B123 +7
83 307 +5 127 504 -1 114 435 +37 158 763 +25
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11.1.6, Importagdo de maquinaria para construgao

Imports of construction machinery

Eapikid s A Dt

Maquinaria
Machinery

b T |

1968

Valor (10° MOP)

Value

i 41
{(F-mat)

AR

Valor (103 MOP}

414
(Fcat)

Value

Guindastes -—— Windlass

F. e |

Gruas — Palley
boLal ]
Maquinas escavadoras --- Bulldozer (b)

Ht-th

Bate-estacas --- Pile-Driver (o)

TR

Maquina de perfuragao e sondagem (d)
Boring and estraolins machinary

Mimth

Méquinas para aterros e respectivas partes
a pecas (s) --- Levellars and accessorias

LB AT

Betoneias
Concrata mixars

Eo s

Vibradores --- Vibrators (g)

REji

Outras maquinas, apareihos e instrumentes
mecanicos para obras plblicas e construgao ()
Other machinery and mechanical

(a)

‘aquipment for construction

AR TAZ IR

30156

2305

474

122

412

1116

205

40

+1575

+10377

+1009

+30

+329

+47

1793

1788

1210

28

1059

1539

350

610

-4

-22

+155

+157

+38

+71

+1425

CTCY, Rev, 3 725+ 744,01 +744. 00+ 744,34 + 744,25
. 3 TR N1+T20.214723.26+723.22,

1 72341

1 72095472037 +723.434720.44

: 72833
: 745.11
i 72348
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1890

1991

Valor (103MOP)

Valor {10MOF)

Value Valve

RIiE + TR
{(Fitah) A% (Frxih) AL
33 941 +1793 23 844 -30
4311 +141 4 967 +15
573 -B3 4H -25
348 +1143 151 -57
5329 +403 4105 -23
205 -87 707 +245
1136 +225 347 -69
244 -60 -100
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11.1.7. Consumo aparente de cimento
Apparent consumption of cement

FHbREZ i
Tonelada -- Ton
|
Anos 1.°Trim. 2.° Trim, 3.2 Trim. 4.° Trim.
Yoar Total 1'Quarter - 2 Quarter 3®Quarter 4Quarter
F1} - _ ]
AL o i BTN B=FF Y UE:S3

AZX A AR A%
1987 254 615 48 385 113,66 57 639 +129,8 75 546 +185,20 73 045 +2573
1988 300 535 69 268 +43,186 638 33 +18,55 710986 - 5,89 91 840 +25,73
1984 302 476 69 241 - 0,04 83 334 +21,96 77941 +5,63 71 960 -21,65
1850 212 410 51474 - 25,65 44 464 - 48,64 50 671 - 34,98 65 801 - 8,55
1931 231 580 54 258 +54 55 206 +24.2 53987 +6,5 €3 129 +3,5
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11.1.8. Ndmero e valor das fracgbes auténomas com

Number and vafue of unj

contrato de promessa de transacgao
Is with exchange contracts

AR BT HE SR SRARE
Construgao moderna 1.2
Tipo de unidade ) Total Construgas moderna transacgdo Construgao antiga
Tde tr??sacga?.- U:Dds;de Modern construstion Mo?itm construction Ol construction
¥pe of transactio i i transaction Eix
HRB{Es Bty s BRARZ K
1989 l 1990 ‘ 1991 { 1989 ] 1990 I 1991T1989 ' 1990 , 1991 l 1989 ] 1980 [ 1991
Total N.° 7952 8463 10589 4248 4387 6333 4239 4372 6211 3704 4076 4248
14 7
?%:sﬁmop 2178506 2391909 3362199 1077938 1205781 1704257 1073708 1202649 1678188 1100568 1186127 1657042
TFLE
Habitacao N.° 6211 6809 8459 3473 3772 5508 3464 3757 5407 2738 3087 2931
Residential e
109op 1130410 1361451 1796959 640057 817744 1182909 635825 814613 1157215 450353 543707 614050
Fit
Coméreiof N.© 1012 968 1402 522 421 682 522 421 681 490 547 720
/Escritdrios #B
Commercial 103MOP
[Offices Tt 431227 379191 - 715195 201970 186426 398225 201964 186427 397856 229257 192785 316970
[iEAG 2y
Inddstria N.© 306 3 232 220 192 71 220 192 71 86 109 161
Industriaf 3 )
TI% 109Mop 275256 312293 257851 220985 201409 66825 220987 201405 66825 54271 110884 181034
Frckt
Outros fins N.© 423 385 488 33 2 52 33 2 52 390 383 435
Other usas H.E )
Hih 109Mop 41616 338974 532183 14929 202 56294 14529 202 56294 326687 338772 535889
ToLitr
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11.1.9. Salarios didrios médios nominais dos trabalhadores por categoria nas obras de construcao e beneficiagao
de edificios. 1990-1991
Average daily nominal wages of workers engaged in building construction and modification

projects by occupation
BELARSRG TSR BRI TATSENEH

Salérios didrios médios nominais
Categarias de operarics Average daily nominal wages

Occupation PG H#
TAREEE

1680 1891

Total Geral — Qveralf 145 165
ELr 3

Operdrios qualificados
Skilled workers 158 180
HETA

Montadores da andaimes - Bamboo workers and
Scaffoiders 178 204
HTA

Operérios de betio e instaladores da canos de esgoto
Concretors and drainfayer 160 181

SEETREBTA

Armadores de ferro -- Structural iron erector 185 187

A

Carpinteiros de cofragem
Cement mould workers 162 187

BHETA

Assentadaores de tijolos e astucadores

Brick layers and plaslerers 160 183
KRBT A

Carpinteiros de acabamente

Carpenters -- Finishing works
158
HETA 181

Pintores -- Painters
WEEITA 152 172

Serralheiros da construgio civil
Blacksmiths
§%33T A 155 173

Canalizadores -- Plumbers

AT A

Electricistas -- Electricians

BMTA 150 168

Condutores de gruas
Bulidozer driver

SRR R

Motoristas de viaturas pesadas
Truck drivers

ETIWEENS

Outros operarios qualificados
Cther skillad workers 156 167

HAHHTA

Operérios nao gqualificados
Unskilled workers 108 121
FHERTTA

153 172

140 194

114 141
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11.1.10 indices de salarios por categoria nas obras de construgao e beneficiagao de edificios. 1990-1991
Wage indexes of workers engaged in building construction and modification projects by occupation
BELAREBY 2 B R RR TR TARSEN

(1.Trimestre/87 = 100)
(NCFEE—FE - —5)

Indices de salarios
Wage indexes
e
Categgiacsud:;of:] eranos indice naminal Indice real
< AEF?&%& Nominal index Real index
BRI WH B
1990 1981 1990 1991

[ndice Geral — Overall index 169,21 192,14 130,73 135,48
ek
Operérios qualificados
Skilted workers 168,27 192,74 130,78 135,90
THIT A
Montadores de andaimes -- Bamboo workers and
scaffoders 178,00 204,25 137,53 144,02
BETA
Operérios de betdo e instaladores de canos de esgolo
Concretors and drain layer 177,50 201,11 137,14 141,80
SALREBHTIA ’
Armadires de ferro -- Structural iror erector : 167,86 190,56 129,69 134,36
Carpinteiros de cofragem
Cement mould workers 166,75 192,79 128,83 135,93

A 1 il 1 1
Assentadores de tijolos e estucadores
Brick Iayers and plasterers 169,68 194,95 131,10 137,46
AR T A ' ' ' '
Carpimeiros de acabamento 162.63 186,08 125 65 131.20
Carpenters - Finishing works ’ ' ' ’
BTN
;‘““es ~ Painters 168,34 190,83 130,06 134,55
Serralheiros da construgao civil
Blacksmiths 166,67 185,75 128,77 130,97
BT A
Canalizadores — Plumbers 166,03 187.23 128,28 132,01
FHETA
Electricistas - Efactricians 176,76 198,24 136,57 139,78
RBETA
Condutores de gruas
Buiidozer driver 164,41 181,47 127,03 127,95
WHE R
Motoristas de viaturas pesadas
Truck drivers 103,87 128,18 80,25 90,38
EEIH )0
Outros operdrios qualificados
Other skilled workers 168,34 185,56 130,06 130,84
FAEHTT A
Operarios nio qualificados
Unskillsd workers 168,75 188,28 130,38 132,75
FEFRIT A

indice real - Indics nominal ponderada pelo indlce de precos no consumidor,
Real Index - Nominal indax dellated by consumer prica index.
WRIEH - SMIENE DR o
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11.1.11. indices dos pregos médios de venda por grosso dos materiais de construgéo
Construction material price index

HEEERER

1980=100

Material de Construgéo
Construclion material

I L

1981

Ponderagao
Weight
gk

[ndice
anual
Annual
index

SEPY

J°T
1 8Qtr
=

2°T
2rd Gtr

[

3T
I Qir
B=F

4T
480
HuE

Indice geral
Overall index

E 1)

Ago
Stesl and iron

EE

Aluminio
Aluminium

B

Areia
Sand
w

Betao pronto
Concrete

bin

Cal
Limae

Bx

Padra britada
Aggregalas
WE

Madeira
Timbor

Abt

Tijolos de argila
Red bricks

AL

Pradutos cerdmicos
Ceramic products

RS

Vidro
Glass

MoK

Tintas
Paint

i

Tubagens

Tubes and pipes

811

Artigos sanitdrios e de higiene

Sanitary articles
R

Cimentos
Camant

7Kk

100.00

26.58

3.43

10.35

16.80

1.06

1.84

13.27

3.54

7.81

1.32

2.09

291

3.40

5.59

99.74

89.44

97.28

99.07

104.79

102.55

103.23

83.27

103,82

100.56

109.46

97.77

102,81

96.70

99.59

99.79

90.71

88.19

99.97

107.38

101,72

101.16

93.42

102.26

100.07

106.46

101.99

9745

99.55
§9.36
80.83
a7.72
98,50
105.33
101.66
1 ‘02.47
94.23

103.81

99.72

105.36

98.69

102.79

99.72

88.97

90.83

96,39

98.96

104.68

102.76

104.30

92,14

104.55

100.20

113.11

88.56

102.87

95.05

100.08

99.64

96.82

98.44

1M.77

104.05

104.98

93.27

104.67

102.26

112.89

97.69

103.59

97.18
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11.1.12. Pregos médios de venda por grosso dos principais materiais de construgao
Principal construction materials average wholesale prices

FEERIR IR
MOP 79Nk
1991
Matetial de Construgao Unidade Prego
Construction material Urnit anual
y 1°T 2T 3T 47
IR By Annual 15tQtr 2mQr 3mQHr 4Qtr
sy | BE BoF B=% BOF
Vardes de ago com estrias de secgio ]
redonda Ton 241199 241777 2,408.19 2,394.20 2,427.79
Spiral reinforcing steel round bars Ton
A2 ss] N
Comprimento Length ££:12M
Didmetro Diameter EfZ: =10 mm
Vardes de ago de secgao redonda
Stes! round bars Ton 2,482.52 2,334.13 2,517.26 2,543.39 2,5358.29
oLy s Ton
Comprimento Length £:12M g
Didmetro Diameter B{%: =6 mm - 16 mm
Aluminio para caixilhos de janels - do
vio da janela Metro 11.26 11.19 11.28 11.28 11.28
Aluminium outswinging casemant Metre
window - window frame *
SEtEEREL - SME
Espessura Thickness [8: 1.4mm
Aluminio para eaixilhos de janels - da
jansta Metro 11.57 11.45 11.61 11.61 11.61
Aluminium outswinging casement Metra
windaw - sash #
SEWERL - BEy
Espessura Thickness /& 1.4m
Areia M3 56.70 52.67 58.43 57.71 58.00
Sand M
o) AW
Betao pronto M3 332.92 335,13 334,51 331.80 330.23
Concreta M2
et hriy S
Cal para rebogo Ten 573.25 583.00 575.00 570.00 555.00
Hydrated lime Ton
RER : el
Pedra britada M? 53.94 53.64 53.48 54.00 54.64
Aggregates A
5] MHH#
Madseira contraplacada vulgar
Plywaed M2 60.12 60.33 59.82 60.06 60.25
Bl AR (— ) M2
Medidas Size R<F:19mm X 0.94-1.24 ¥ | FH3¥
1.84-2.4M
Parquet de teca {pequenc)
Teak floor-board (small Size) 2 49.23 - 48,57 48.90 49.41 §0.03
ok NER M2
Espessura Thickness &: 10mm FHR
Continua Comtinved B
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11.1.12. Pregos médios de venda por grosso dos principais materiais de construgéo
Principal construction materials average wholesale prices

R P R R
MOP HPTs:
1991
Material de Construgao Unidade Prego
Construction material Unit anual
1°T 227 3T 4°T
I EH LA A;’r?c"’:’ 15Qtr 20dQtr 30Ql stQtr
H— B =

Tijolos de argila - China
Red bricks - China 100 Pogas 27.26 27.68 27.62 26.90 26.85
LT - 100 Pleces
Medidas Size Rt Scm x 10cm x 23cm | —BH#
Azulejos de cor branca - China
Whﬂe wa” ﬁfes - China 1 Fega 0.41 0.40 0.40 0.41 0.41
EEE - i 1 Pisco
Medidas Size R-J: 10cm x 10cm b2 |
Azulejos de outras cores - China
Wall files (other colour) - China 1 Pega 0.81 078 ¢.79 0.83 0.83
FACHEEN - 1 Piace
Medidas Size Rt 15am x 15cm 0
Vidro vulgar (liso transpareante)
Ordinary lransparent glass M2 50,36 49.68 50.49 50.46 50.81
R REATIN A2
Espessura Thickness [¥: 3mm - G FHH
Tintas emulsionadas - H.IK Litro 18.93 18.47 18,15 19.71 19.39
Emuision paint - H.K. Litre
e - Fig &
Tubos de ago galvanizada (Grau B}
Galvanized steel pllpe (B Grade) 1 Unid. 40.43 41,12 40,76 40,46 35,36
SR (B 1 Unit
Medidas Size R~t: 13om x 6m %
Bartheiras de ferro fundido - Espanha
Castiron bathtub - Spain 1 Unid. 1,433.15 1,435.59 1,392.98 1,445.45 1,458.57
SRNT - FEF 1 Unit
Medidas Size R+b: 66an x 1.2M - 1.a4 18
Cimentos po[ﬂaﬂd Tan 500.27 512.33 502.26 806.18 516.29
Portland cemant {ordinary) Ton
il b 1FNAR |
Cimentos brancos Ton 958.20 991.57 936.67 950.14 954 .43
White Cement Ton

L |

B
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11.2. Habitagao social
Public housing
L 5zl

11.2.1. Unidades destinadas a habitagio social segundo ano de construcao por finalidade em 31/12/1991

Public housing as at 31/12/{1991 by year of construction and type
TR [ R RS A3/ 12/1901 TR IR MR R R 4

Habitagéo
Ane de construgao Total Comércia Residential
Year of construction Commarcial BfeRg
1.8 2 HBRY R '
Total To T1 T2 T3 Ta+
04 #EMR -5 - =% =RhE
Antes 1965 64 - 64 6 38 12 8
Before 1965 )
1965 ET)
19685 -~ 1970 340 - 340 76 161 79 24 -
1971 - 1975 304 34 270 . 210 €0
1976 -- 1580 475 12 i 464 42 76 321 25
1881 -- 1985 1069 25 1044 . 467 577
1986 -- 1691 2767 20 2747 698 77e 1009 241 20
Total geral
Grand  total 5020 91 4929 B22 173 2058 298 20
' 4
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CAPITULO 12

CHAPTER 12
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COMERCIO EXTERNO

FOREIGN TRADE
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NOTA EXPLICATIVA

1. SISTEMA DE RECOLHA

As estatfsticas do coméreio externo sae obtidas a patir das informagdes expressas pelos operadores em fichas e beletins estatisticos que
permitem executar os seguintes apuramentos:

Importagée total = Importagio definitiva+Importagio temporéria+Reimportagao .
Expartagéio total = Exportagio definitiva+Exportagéo temporéaria Temporaria +Reexportaga

O movimento das mercadorias pade efectuar-se ainda em regime de Transito Directo.

2. CONCEITOs

Q Trénsito Directo corresponde a passagem ou baldeagdo das mercadorias pelo e no Territério com o fim exclusivo de transporte. A Impor-
tagao Total inclui todas as mercadorias provenientes do exterior {com excepgdo das que se encontram em Transite Directo) cuja entrada se
pode oparar em regime de:

- Importagéo Definitiva quando se destinam ao consumo no Territdrio.

- Importagéo Temporéria quando as mercadorias sao importadas tendo em vista a sua reexportagéc futura, & que podem destinar-se a
qualquer uso, nomeadamente a servir de amostras, ou a sofrer qualquer acgio de transfermagao, acondicionamento ou reparagac.

- Reimportagao quandoe as mercadorias entram apds teram sido objecto de exportagao temporaria.

A Exportagao Total comporta todas as mercadorlas, quer as origindrias de Macau, quer as que tenham ou nao adquirido essa origem (com
excepedo das que transitam directamente) podendo a sua saida efectuar-se em regime de:

- Exportagio Definitiva quando as mercadarias néo se destinam a regressar ao Territéric.

- Exportagio Tempordria quando as mercadorias sao exportadas com vista & sua relmportagéo futurs o se destinam a qualquer-uso, nomeada-
menta a servir de amastras ou a sofrer qualiquer acgao de transfermacéo, acondicionamento ou reparagio.

- Reexportagéic quando as mercadorias saam apés terem sido objecto de imponagao temporéria.

3. NOMENCLATURAS
Na presente publicagéc sio utilizadas:;

- a «Nemenclatura para © Comércio Externo de Macau/Sisterna Harmonizado - NCEM/SH» pela qual todo o movimento de coméreio 6
apurado;

- a «Classificagéo Tipo para o Coméreio Internacional (Rev. 3) - CTCI Rev. 3», que € uma nomenclatura concebida pela O.N.U, para servir de
padréo s estatisticas do coméreio internacional;

- a «Classificagao por Grandes Categorias Econémicas - CGCEw, pela qual as dados sao agregados na dptica da utilizagéo final das merca.
dorias,

- & “Tabela das expeortagées por principais grupos de mercadorias’,
4. ARREDONDAMENTOQS

Qs valores das mercadorias sao apurados em submultiplos das unidades de publicag@e, pelo que, devide acs arredondamentos, os totais
podem nio corresponder 4 soma dos pardiais.

5, NOTA IMPORTANTE

Por forga das alteragdes provocadas no sistema de registo estatlstico pelo DL n. 50/80/M, de 30 da Dezembro, verifica-se a quebra de com-
parabilidade nas séries anuais, particularmente no lado das exportagdes, em virtude dos novos critérios adoplados para as mercadorias
nacionalizadas de origem estrangeira terem afectade, quer a estrutura da Exportagao Definitiva, quer da Reexportagao, em extensao que nag é
possivel quantificar com rigor. Contudo, aquelas mercadorias estae Incluidas na série relativa A exportaglo total, pela qual é possivel obter um
grau de comparabilidade mais aproximade.

EXPLANATORY NOTE

1. METHOD OF COMPILING INFORMATION
The external trade statistics are obtained from Statistics files and bulletins « arriving at the following:

Total importation=importation +temparary importation+re- importation
Total exportation=exportation+temporary exportation+re-exportation
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The mavement of merchandise can also be effected in Direct Transit.

2. CONCEPTS

Direct Transit relates to the transit or trans-shipment of merchandisa in or through the Territory with the exclusive purpose of transport. Total
importation includes all the merchandise coming from abroad {excep! that in Direct Transit), the entry of which can be effectad as foilows:

Definite Importation - if it is for Territory consumae and use.
Temporary Importation - if it is Imported for future reexportation, and can be alfotted to any use, such as samples, transformation, or repair.

Re-importation - if the marchandise re-enters after having had temporary exportation.

Total Exportation relates to afl merchandise origination from Macao, as woll as merchandise which had or had not obtained this origin (with the
excaption of Diract Transit) the exit of which can be effected as folfows:

Definite Exporiation - if the merchandise is not returning to the Territory.
Temporary Exporation - if it Is exported for future importation, and can be allotted to any use, such as samples, transformation or repair.

Re-exportation - if the merchandise is re-exported after having had temporary importation.

3. COMMODITY CLASSIFICATION
in the present publication the following is used:

a} Nomenclature for External Trade of Macau/Harmonized System (NCEM/HS) from which alf movements of trade are classified.
b) Standard International Trade Classification (Rev. 3) - SITC, Rev. 3, which is a nomenciature conceived by the United Nations to be used as a

pattern for the Statistics of External Trade.
¢) Classification by Broad Economic Categories - CGCE, in which the details ara gathered together with a view lo the final use of the

merchandise.
d} Exportation by Main Groups of Merchandise.
4. ROUNDING-OFF

Tha value of merchandise is arrived at by sub-muiltiples of the unils of publication, by which, due to the rounding-off, the lolals may not equal the
sum of the parts.

5. IMPORTANT NOTE
Because of alterations in the system of Stalistics Registration by Law no. 50/80{M, of 30th December, the breakdown of the comparability is
verified in the annual serfes, particularly in exportations, dus lo new rules adopted for the nationalized marchandise of foreign origin having

affected the structure of Definite Exportation as well as Re-axportarion, in a way that it Is not possible to quantify exactly, However, this
merchandise is included in the total exportation, making it possible to obtaln a more exact degree of comparability.

A W
1. - EREw R
TV B HTEH 2 SRR A i S e F A f Ak O S bR -
AN = RFEADHTHEADHIAD
B0 =Rt 0B oo
Wtz BAe R O A GRIT ©

2.- 3
SCHC IR W b A A A o
AP IIERAE AAE? $tp TR » Tikioh toiE THISI:
- PP D EASRE PN R BAS2 Hith o
- AL AT AP SRR AT O o AW AR RLE . duikds « TR o
- MAD: AR MR BRI o

L ORI T A P L St » ERIERTERSIME (EHRONRIL) K RIETFISM:
- REEREH O A BEARE 2 i o
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12.1 Evolugao anual da importagéo e exportacao
Summary af annual imports and exports

HADH BiEHhER 108 MOP
S
Importagao Exportagio Importagao e exportagao definitivas
Imports Exports Definite imports and exports
A el BERAORLD
Ancs
Years ) Variagio | Taxa de
Reimporta- RAeexporta-! Saldo anual caberura
Total Definitiva Temperaria ¢do Total Definitiva \Temp'oraria gao Trade Annual %
Definite [Temporary | Reimports Definite | Temporary| Reexports | balance variation | Coverage
LIEHE rata
Fi ME | WEEE | BB | A0 | M | MEM | EBHE | o | KB E S
A0 o
1991 15523 449 14832422 242274 448753 14014167 13 326 088 414404 273895 -1506354 +20 - 2 90
1990 12674347 12343101 111033 220213 13 850882 13638192 160 590 52100 +1295091 + 4 + 3 110
19869 12163579 11 879172 41873 242534 13428436 13193852 224 751 9783 +1314720 +14 +10 11
1588 10486035 10375535 5047 105453 12118034 12003248 110978 3808 +1627713 +15 + 7 1186
1987 8127959 9017 166 10 921 99872 11327532 11233528 81842 12162 +2216362 +23 +30 125
1986 7372623 7318203 B 472 45948 8694502 8630253 41249 23000 +1312050 +18 +20 i18
1985 6257033 6178896 21 009 57128 7250613 7180918 43932 25763 +1002022 - 3 . 2 116
1984 6455031 6385529 13 625 55877 7355358 7304921 30 694 19743 + 913392 +18 +29 14
1983 5432218 5402172 21098 28948 5700524 5652466 27522 20536 + 250294 +22 +286 105
1982 4496 306 4440784 34 572 20950 4533173 4479262 12085 41826 + 38478 + 9 +13 11
1581 4156 257 4085080 56 141 15036 4024325 3972898 9063 42364 - 112182 +47 +45 97
1980 2779922 2779922 n. n. 3128318 2741987 n. 386331 - 37935 +53 +36 a9
1579 1817892 1817892 n. n 22918616 2014302 n. 277 314 + 196 410 +45 +4-55 i1
1978 1252358 1252358 . n. 1477929 1302905 n. 1750274 + S0547 +14 + 7 104
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12.2 Importagao e Expor
Imports and Exports
FUEEMRIRE)

1988

. Importagao Exportagao Taxa de
Categona; ;g «CGCE~ Imports Exports cober-
AR i = tura
ﬁﬁm Cover-

age rate

Valor Valor
Value Value %

R A

Total B 10376 100,00 12003 100,00 11568

1 Produtos alimentares e bebidas 776 7.48 134 112 17,27
Food and hevarages

RIWEIRR

11 Produtos primarios 330 3,18 50 0,42 15,15

Primary
AT

111 Principalmente destinados 4 indlstria 135 1,30 2 0,02 1,48

Mainly for industry
k3250

112 Principalmente destinades ao consumo
dos particulares 195 1,88 48 0,40 24,62
Mainly for household consumption

FEEMR

12 Produtas transfermados 445 4,29 84 0,70 18,88
Processed

E&EnT

121 Principaimente destinados & industria ‘ 54 0,52 11 009 2037
Mainly for industry

TR

122 Principalmente destinados ao consumo

dos particulares 392 378 73 081 1862
Mainly for household consumption

FREMIR

2 Fornecimentos industriais ndo especificados

noutra categoria = 6646 6405 1702 14,18 2561
Industrial supplies not elsewhere specified

RIMAZ THRDS

21 Produtos primérios 647 6,24 83 0,52 a,74
Primary

ES Y

22 Produtos transformados . 5 999 5782 1639 1365 27.32
Processed

BT

3 Combustiveis a lubrificantes
Fuals and lubricants 431 4,15 1 0,01 0.23

s S

31 Produtos primérios
Prirnary

R T

32 Produtos transformados
Processed

BT,

321 Carburantes para motores
Mator spirit
i

332 OQutros

Others
FithaAL

430 4,14 1 0,01 0,23

44 042 - “ .

387 3,73 1 0.0 026
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tagao Definitivas, segundo a «CGCE»

by «BEC»
FEZEEEAORE D el
1989 1980 1991
Importagéo Exportagao Taxa de Importagao Exportagic Taxa de Imporagio Exporagio Taxa de
Imports Exports cober- imports Exports cober- Imports Exports cober-
A Ho tura AD o tura A Ho tura
Cover- Cover Cover
Valor Valor age rate Valor Valor age Valor Valor age rato
Yalue % Value H:,,':F' Value % Valuve E{; Valua % Value, % ‘&"f
et - © | ot | M R
11879 100,00 13194 100,00 07 12343 100,00 13638 100,00 11049 14832 100,00 13326 100,00 89,84
979 8,24 136 1,03 13,89 1108 8,98 127 093 11,46 1298 8,75 170 1,28 13,08
400 3,37 46 0,35 M50 414 3,36 46 0,34 11,09 477 3,22 59 0,44 12,30
199 1,67 2 0,01 1,00 161 1,30 1 0,01 0,52 213 1,44 2 0,02 0,73
20 1,69 44 0,33 21,89 254 2,05 45 0,33 17,80 264 1,78 57 043 2166
579 4,87 90 0,68 1554 694 562 81 059 11,68 821 5,54 111 0,83 13,53
51 0,43 6 0,04 1176 58 0,47 [ 0.C4 10,17 70 0,47 10 0,08 13,93
528 4,44 83 063 1572 536 5,15 75 055 11,82 751 5,06 1M T 076 13,50
7626 B4,20 2127 16,12 2789 7443 60,30 2071 15,19 27,83 7847 s2.91 2130 15,98 27,14
691 582 124 0,94 1794 483 3,91 103 0,75 2122 578 3,90 111 0,83 19,25
6835 5838 2003 1518 2888 6960 5639 1869 14,44 28,29 7270 49,02 2018 15,14 27,77
o503 4,23 2 0,02 0,40 576 4,66 2 0,01 0,27 659 4,44 3 0,02 0,48
503 4,23 2 0,01 0,40 &76 4,66 2 0.01 .27 659 4,44 3 0,02 0,46
.47 0,40 i 0,01 213 59 &6 0,45
456 3,84 1 0,01 0,22 516 418 1 0. 0,29 593 4,00 3 0,02 0,51
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12.2. Importagao e Expor
Imports and exports
(B R

1988

‘ Importagio Exportagao Taxa de
Categorias da«CGCE» Imports Exports cober-
BEC A0 Ho tura
AR AR Cover-
age rate

Valor Valor
Value | P | Value | H‘F

i R{E

4 Maquinas, outres bens de capital
(com exclusio do material de transporte)
e seus acessdrios
Capital goods (except transport equipment), and paris and
accessories thereof

SEBROEEERTARMN RRFHRAME

41 Maqguinas e outros bens de capital {com exclusao do )
material de transporte) 626 6,03 157 1.3 25,08

Capital goods{except transport equipment}
B SR EL (25 L RER S )

42 PaHes, pegas separadas ¢ acessdérios 254 2,45 83 0,69 32,68
Parts and accessories

SEFRZFHRHE

5 Materiai de transporte e acessdrios 277 2,67 8 0,15 6,50
Transport equipment and parts and accessories thereof

R TR EHFERAHE

51 Automdveis para transporte de passageiros 103 0,99 2 0,02 1,94
Passenger motor cars

TEREZHE

52 Qutra material de transporte 90 0,87 9 0,07 10,00
Other transport equipment

FAREEEER TR

521 Destinados a indistria 65 0,63 1 0,01 1,54
Industrial

T¥AR

522 Nao desﬂna_dos a indudstria 25 0,24 7 0,06 28,00
Non-industriat

ETHAE

53 Parles, pecas separadas e acessorios 84 0,81 v 0,06 8,33
Parls and accessories

SRR TR FHERIE

6 Bens de consume néo especiflicados noutra categoria 1359 1310 9907 8254 72899
Consumer goods not elsewhera specified ’ ’ '

FHcR PR 2 RS

61 Duradouros 355 342 194 1,62 54,65
Durablas

it FRh S

880 8,48 241 201 2739

62 Semi-duradoures 508 490 7879 6564 155098
Semi-durables

Fht Rt

63 MNao duradouros
Non-durables 495 4,77 1834 15,28 370,51‘

E L5

7 Bens nao especificados noutra categoria 7 0.07
Goods not slsewhere specifiad ’

REESRAZ W

CGCE: Classifitagiio por Grandes Categorias Econdmicas -- Classificabion by Broad Economic Categories SERTRAIA
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tag&o Definitivas, segundo a «CGCE»

by «BEC» 108 MOP
EEtrwEEAnRHO blEgst
1989 1990 1981

Importagio Exportagéo Taxa de Impoitagio Exportagio | Taxads Importagéc Exportagéo Taxa de
Imporis Exports cober- Imports Exports cober- Imports Exports cober-
p=] L =] tura AR o tura AR o tura

‘ Cover- Covar- Cover-

Valor Valor agevate | Valor Valor age rate; Valor Valor age rate
Value % Value % HE | vaiue % Value % HE | vaje % Value % e

i:{1:4 414 % R i * o mia A

1123 9,45 229 1.74 20,39 1352 10,96 207 1,52 1529 2416 16,29 357 2,68 14,77
848 714 126 0,95 14,86 897 7.27 133 0,97 1479 1914 12,80 265 1,99 13,82
274 2,31 104 0,79 37,96 455 3,69 74 0,54 16,27 502 3,38 92 0,62 ’ 18,42
293 247 23 0,17 7.85 355 2,88 19 0,14 530 363 2,45 42 0,32 11,55
119 1,00 1 0,1 0,84 137 1,1 1 0,37 161 1.09 2 0,02 1,52
126 1,06 10 0,08 7.94 154 1,25 14 0,10 885 126 0,85 27 020 21,09
102 0,86‘ 121 0,98 7 0,05 6,00 65 0,44 4 0,03 5,42
25 0,2t 10 0,08 40,00 33 0,27 6 0,05 19,37 61 0,41 23 0,17 37,64

48 0,40 2 0,09 25,00 64 0,52 5 0,03 7,35 76 0,51 13 0,10 1692
131 11,12 10676 80,92 808,18 1499 12,15 11213 82,21 74776 2214 1493 10622 79,72 479,88
300 252 180 1386 60,00 306 2,48 176 1,29 5753 426 2,87 198 1,49 46 55
407 343 8188 62,06 2011,79 492 3,99 B 387 61,50 170512 1163 7.84 7 619 §7,17 654,88
615 518 2309 17,50 375,45 702 5,68 2649 19,43 37764 625 4,21 2 806 21,06 44220
34 0,29 ] 0,07 as 0,24 1 2,86
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12.3. Importacdo e Exportacao Definitivas segundo as secgdes da CTCl, Rev. 3
Definite Imports and Exports by sections of the SITC (Rev. 3)

FRRERE M ER S R TRRS P REA D RO 108 MOP
IPEY v
1989 1890 1891
Taxa de Taxa de Taxa de
Secgbes da CTClrev. 3 Impar- | Expor- | cober- Impf)r- Expor- | cober- | Impor- | Expor- | cober-
. tagao tagao tura tagdo | tagao tura tagdo | tagho tura
SITC (rev.3) sections .
promiee Imports | Exports | Cover- | Imports | Exports | Cover | Imports | Exports | cover
age rate age rate age rate
ATl HE B AR LD gy | AR | OER | R
Total 11879 13194 111,07 12343 13638 11049 14832 13326 8985
it
Secghdo 0 Produtos alimentares e animais vives 819 a0 10,99 807 99 10,82 1030 134 13,01
Section 0 Food and live animals
FEE  WAARMY
Secgio 1 Bebidas e tabacos 43 47 10,90 519 29 5,59 461 38 8,24
Section 1 Beverages and tobacco
- SEREE
Secgdo 2 Matérias brutas n/ comastiveis, em
bruto{excluindo as combustiveis) 725 133 18,34 511 110 21,53 613 126 20,36
Section 2 Crude materials, inedibles, axcept fusls
EIM TEURAZRE . BRI
Secghe 3 Combustiveis minerais, lubrificantes o
produtos conexos 499 2 0,40 571 1 0,18 654 2 0,31
Section 3  Mineral fuels, lubricants and related
materials
EZIH mibied . e RARREY
Secgdo 4  Oleos, gorduras e ceras de origem animal ou
vegetal 30 1 3,33 34 2 5,88 36 2 556
Section4 Animal and vegelable oils, fats and waxes
Atk WAHEEE ok '
Secgdo 5 Produtos quimicos e conexos, n.e. 642 137 21,34 742 175 23,58 776 159 20,50
Seclion 5 Chemicals and related products, n.a.a.
BEME  RFANLEERRAHES
Secgao 6 Artigos manufacturados classific.prine.
) segundo a matéria-prima » . 6152 1738 28,25 6210 1666 2715 6458 1925 29,81
Section 6 Manufactured goods classified chiefly by
matferial
B BRRNOEZNS
Secgio7  Maquinas e material de transporte 1555 271 17,43 1879 227 1208 3113 467 1500
Section7 Machinery and transport equipment ’
on ] S RER R
SecgdoB  Artigos manulacturados diversos 793 10770 135813 913 11309 123866 1644 10472 635,98
Seclion 8 Miscellanaous manufactured articles
®qANM  HEENS
Secgdo 9 Mercadorlas transac. ndo classific.noutra
posigao da «CTClw
Section & Commeodilies and transactions not classified 2% 5 218 55 40 k 250
efsewhere in the «SITC»
A REESERFDERZRS

CTCH, Rev, 3 Classificagdo Tipo para o Comércio Internacional, revisao 3
Standard irdernational Trada Classilication, revision 3 {SITC, Raw. &)

PREER L A= ST
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12.4. Reparticao da Importagao e Exportagao (Definitivas), segundo os principais paises
e territdrios estatisticos de origem e de destino
Imports and Exports by principal countries of origin and destination
EEEREUOR B g2 R A DR O

108 MOP
Llg & it
1989 1990 1991
Importagiio | Expartagdo | Taxa | Importagio | Exportagdo | Taxa | Imporagdo | Exportagio | Taxa
Imports Exports de Imports Exports de Imports Exports de
Palses e territérios estatisticos AnQ Hm cober- Al [ivm| cober- anp HOo ceber-
Countries and territorias tura tura tura
xR HE Cover Cover- Cover-
Valor Valor age | Valor Valor [ ags | Valor Valor age
Value % Value % rate | Value % Value % rate | Value o Value % rate
iz i =418 H¥E | HE RiE H:f R i A
4 b4
MUNDQ
WORLD 11878 100,00 13 194 100,00 111,07 12343 100,00 13638 100,00 110,49 14 832 100,00 13326 100,00 89,85
HH
OCDE (a)
OECD (a) 3180 26,77 10585 80,23 332,86 3405 27,58 10963 60,39 322,00 4871 32,84 10239 76,83 210,20
PN AR (2)
EURCPA
EUROPE 949 7,89 48651 3525 490098 1221 989 5271 38,65 431,65 1384 9,33 5514 41,38 358,41
CEE
EE‘C 751 632 4162 31,54 551,00 1036 8,39 4700 34,46 453,67 1206 B,13 5092 38,21 422,22
BritiERistFRe
Alamanha
;zéma”y 104 087 1398 10,60 134423 140 1,93 1618 11,86115571 201 1,36 1837 13,79 913,93
Fl;anga
;’gce 99 0,83 994 7,53 1004,04 128 103 1099 8,06 861,33 133 090 1196 8§88 889,25
Italia
gg{’ﬁj 48 0,40 208 1,58 433,33 60 948 261 1,91 437,92 75 0,51 342 2,57 456,00
heino Unido
;’;gd Kingdom 289 243 957 7,25 331,14 358 290 1059 7,76 29562 385 2,60 094 7.46 25818
Portugal (*)
Portugal 65 055 59 045 9077 92 075 75 055 81,15 131 088 68 051 5191
HHF
EFTA
EFTA
. 152 1,28 457 3,46 300,66 137 111 522 3,83 380,24 137 0,92 393 2,95 285,86
Eca it Bia
Suiga
Sﬂiwi izeriand 22 019 105 080 477,27 20 016 116 08557846 24 016 92 0,69 383,33
Suécia
.:#w;den 64 054 136 1,03 21250 91 074 168 1,23 183,65 85 0,57 94 0,71 110,59
RESTO DA EUROPA
REST OF EUROPE
Aﬁf&ﬁfiﬂﬂ?ﬁ 46 0,39 32 024 6956 48 0,39 49 0,36 102,08 41 0,28 28 022 7073
FRICA
AFRICA 54 045 39 030 7222 38 0,31 Y 0,38 135,87 40 0,27 16 0,12 40,00
%‘Eiﬂé
AMERICA
AMERICA 778 655 5173 39,21 664,91 683 554 5175 37,94 795699 740 499 4464 3350 603.24
i
AMERICA DO NORTE
NORTH AMERICA 750 6,31 5144 38,99 685,87 661 535 5137 37,67 777,37 723 487 4430 3324 61272
de3sin
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12.4. Reparticao da Importagao e Exportagao (Definitivas), segundo os principais paises
e territdrios estatisticos de origem e de destino
Imports and Exports by principal countries of origin and destination
TR B eiteat e Mt A RED

108 MOP
LA
1889 1890 1991
T
Importagac Expeortagao T:.:a importagao Exportagao 3’:‘ Importagéo | Exportagad T::a
Paises e territérios estatisticos|  Imports Exports | o | [mports Exports cober.|  mports Exports | oo
Countries and territories AQ =) An haefa) pN=; b e{m] i
B PR tura tura tura
Covar- Cover- Cover-
Valor Valor 2599 4 valor Valor 298 | vator Valor age
Value | % |value| % | @@ |vawe | % |vawe| % | @ |vVajue!| % |Valus| % E{;
R Rt HE | i Rk | i i 3
EUA
USA 654 551 4946 3749 756,27 634 5,14 4931 36,15 777,72 586 4,63 4228 31,73 61633
=
AMERICA CENTRAL
CENTRAL AMERICA 28 0,24 28 0,21 100,00 23 0,18 38 0,28 187,62 18 0,12 34 0,26 183,89
g
ASIA 9783 82,36 3083 2337 31,51 10253 B307 2937 21,54 2865 12437 83,85 3216 24,13 2586
4%
PROXIMO E MEDIO
ORIENTE
MIDDLE EAST 25 0,21 28 021 11200 29 023 26 0,19 9066 47 032 26 0,20 5532
P
OUTROS PAISES DAASIA
OTHER COUNTRIES OF
ASIA 9758 82,14 3055 23,15 31,31 10224 8283 2911 21,34 28,47 12350 83,54 3190 2394 2575
HhEa
Corsia do Sul
Sauth Korea 189 1,59 4 003 212 244 1,88 7 005 298 288 1,94 & 008 2,08
[l
Formosa
Taiwan 794 6,68 17 0,13 2,14 878 1711 31 0,23 3Bs2 8397 6,05 45 0,24 5,02
o
Hong Kong
Hong Kong 5006 4214 1935 14,67 3B65 5210 4221 1770 1298 33908 S166 3483 1743 13,08 3374
Fi
Japéo _
Japan 1214 10,22 508 4,53 4926 1423 11,53 421 3,09 29,58 25741735 206 155 800
B
Singapura
Singapore 44 0,37 27 0,20 61,36 70 0,57 34 025 4781 78 0,53 35 0,26 44,87
$rimig
- R.P. China
ihé’a 2323 19,568 466 3,38 1920 2194 17,78 816 4,51 28068 3192 21,52 1123 8,43 35,18
OCEANIA E QUTROS TER-
RITORIOS
OCEANIA AND OTHERS 314 264 248 1,88 7898 348 120 204 1,50 13819 231 156 115 0,86 4978
COUNTRIES -
e .
Austrétia 232 1,85 237 1,80 102,45 102 083 194 1,42 189,13 194 131 107 080 5515
Australia
Nova Zelandia 81 088 11 008 1358 45 036 10 008 2283 37 025 8 006 2162
New Zealand
T )

{a) OCDE = GEE +EFTA+ Austrilia + Canadé + EUA + Japao + Nava Zelindia + Turquia {1886)
OECD = EEC + EFTA + Austratia + Canada + USA + Japan + New Zealand + Turkey (1966)

A P R B Y TR W T e AL + S« DA+ 300+ ] A BN « L (19686)

{*} Membro da CEE & partir de 1988
EEC member since 1586

B\ ABKH A
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12.5. Mercadorias importadas segundo as divisbes da CTCI, rev.3
Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions

BARRERRS MY R S TR B A O WD 10° MOP
BlFes

Variagdo anual

1889 1990 1991 Annual variation

Designagéo das mercadorias EHIEEAGhE
Cemmodities description %
ﬁq@,’gfﬁ Valor \\/la’lor o Valor o
Value alue Value 90/89 91/90
HiE R iz i1

0o

0t -

o2

03

04

05

06 -

07

08

08

1

12

21

22

23

Total da importagdo definitiva
Total of definite imports
R A DAl

Animais vivos excluindo os animais da Divisac 03
Live animals other than animals of division 03
{Ery&hth » OREATREAYEOIES

Carne e preparados de carne

Meat and meat preparations

FINAR BafRSTS .

Produtos lacteos e ovos de aves

Bairy products and birds "aggs

AN RRE

Peixes, (exc. mam, mar.),crustdceos

moluscos, elc, o seus preparados

Fishfnot marine mammals),crustaceans, molluscs
and aqualic fnvertebrates and preparations theraof
BIRGERTUED « PR . SRR R

RE A R LS,

Cereais e preparados & base de cereais

Cereals and cereal preparations 83604
AR,

Legumes e frutas

Vegetables and fruit 140 638
HHERRR

Aglear, preparados a base de aglicar e mel

Sugars, sugar preparations and honey 42 398
B« RIS R A

Café, cha cacau, especiarias e produtos derivados

Coffee, tea, cocoa, spices, and manufaclures thereof 30 066
Mk + 3% - T L BRIEHAS

Alimentos para animais {excluindo os cereals nao

moidos)

Feeding stuff for animals (not including unmilled 7872
caraals)

YD (RS RV 2R)

Produtos e preparados alimentares diversos

Miscellanoous edible products and preparations 52 338

MR RAESREYS

191 905

82 290

74 848

108 587

- Bebidas

Beverages 145 229
hkL

Tabaco, mesmo manipulade

Tobacco and tobacco manufactiras 285 B3D
BFREEHMS

Couros e peles (mesmo com pélo) em bruto

Hides,skins and furskins, raw 272 869
&R ERRER

Sementes e frutos oleaginosos

Oif seaeds and olsaginous fruils 1865
WBHE &R

Borracha em bruto (incluindo a barracha sintética e a
regenerada) 520
Crude rubber {including synthetic and reclaimed)

FIARRR (RIS R ATATRE)

-238-

1,62

0,69

0,63

0,91

0,38

0,25

0,06

0,44

1,22

241

2,30

0,02

11879172 100,00 12343101

154 D43

89 445

91 014

149 691

90 867

155 975

93 574

50 707

7125

64 065

183 389

335739

177 545

1 6686

399

100,00 14 832 422 100,00

1.25

o072

0,73

1.21

0,73

1,26

0,43

0,41

0,05

0,51

1,48

2,72

1,43

0,01

207113
99 454

104 727

120 752

94 573
191 296
62 434

56 922

‘7 026

85 367
244 088
217186
161 618

1756

675

1,40

Q67

0,71

Q.81

0,64

1,28

0,42

0,38

0,05

0,58

1,65

1,46

1,09

0,01

3,91 2017
-19,26 33,67
8,69 11,18
21,60 15,07
3785  -19.33
2,55 4,08
10,91 22,65
28,36 16,54

68,65 12,26

713 -1,39
22,41 3325
26,28 33,10
1748  -353
-34,93 8,97
-10,67 5,40
-23.27 69,17

{continua) fcontinued) ()
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12.5, Mercadorias importadas segundo as divises da CTCl, rev.3
Cormmodity imported by SITC, rev. 3, divisions

FASREIS M R ST B A D Wi

102 MOP
BT At

Designagao das mercadorias
Commadities description

HEE

1989

1980

1991

Variagao anual
Annuaf variation

ﬁﬁ%ﬁbﬁ

Valar
Value

fR{E

%

Valor o
Value 7

R

Vator
Value

A=

90/89 91/390

24 -

25 -

26 -

27 -

28 -

29 -

32 -

33 -

34 -

35 -

41 -

42-

Cortica @ madeira
Cork and wood

v e

Pasta e desperdicio de papel
Pulp and waste paper

RS BRUREAS

Fibras téxteis (excl. |a em mecha (tops)

e out. 1as pent} @ seus dasperd.

Textile fibras ( other than wool tops and other
cambed wool) and their wastes (not manufactured
into yarn or fabric)

TR (L E R RARCUM RN ) RO
(T RIESMZ AR

Adubos {axcl. Div. 56) e miner. em bruto (excl, carv,,
petrol., e pedras preciosas)

Crude fertilizers, other than those of divison 58,and
crude minerals (excluding coal, petroleum and
precious stones)

FHRICHL o SCERATIEERESE » RRIRATD (K » Bl
RWEERSH)

Minerais metaliferos e desperdicios de metals
Moetalliferous ores and metal scrap

SRR AR

Matérias de arigem animal ou vegetal em brute, n.e.
Crude animal and vegetable materials, n.e.s.

SRFIBAZ FERFHED L

Hulhas, coques e briquetes
Coal, coke and briqualtes

B RRER

Petréleo, produtos derivados e conexos
Peirofeum, petroleum products and related materials

Bl - DihASRAFRIZRK

G4s natural e artificial
Gas, natural and manufactured

FIRM BRI T RRMREL

Enorgia eléctrica
Elaciric energy

=2

Oleos e gorduras de origem animal
Animal oils and fats

Lz

Oleos e gorduras vegetais fixos, em bruto,refinados
ou fraccionados

Fixad vegatabla fats and oils, crude, refined or
fractionated

FIR  {BbkUAE o EIRME bl

20 206

16

295233

115105

336

18 831

170

423 13

39 502

s 412

1721

27782

017

2,49

0,97

016

3,56

0,33

0,31

0,01

0,23

-240-

31480 025

20

197540 1,60

85619 069

432
16628 013
88
466195 3,77
44 394 0,35
60 2.38 0,48
1694 0,01

32592 026

37 942

275

304 627

87 425

1083

23 909

41

551 348

54 524

47 782

1290

34 556

0,28

2,08

0,59

0,16

372

0,37

0,32

0,0

0,23

55,80 20,53

2500 1 275,00

-33,09 54,21

25,62 2,11

28,57 146,06

-11,70 43,79
-48,24 -53,41
10,13 18,27
12,38 22,82
65,43 -20,68
-23,85

-1,57

17,3 6,03

(continua) (continued) (@)




12.5. Mercadorias importadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3
Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions

HREEIR M MR ST B2 A O WD

103 MOP
¥t

Designagae das mercadorias
Commuodities description

Kb &

1989

1950

1991

Variagao anual
Annual variation

RERHE
Ya

Valer
Value

R

Valor
Valve

tl=yi: !

Valor
Value

HE

90/89

91/90

43 -

51 -

52 -

53 -

54.

85 -

56 -

57 -

58 -

59 -

61 -

62 -

83 -

64 -

Oleas e garduras de origem veg. & anim. prep.;
ceras orig. veg, € anim.,etc.

Animal or vegetable fals and oils, processed;waxes
of animal or vegetable origin; inedible mixtures or
preparations of animal or vegetable fats and offs,
n.e.s.

ST i b AR ST R R T
WwiE A REME

Produtos quimicos orgdnicos

Organic chemicals

B SES

Produtes quimicos inarganicos

Inorgenic chemicals

EHLRES

Produtos fintoriais, tanantes e corantes

Dyeing, tanning and calouring materials

R ERREERE

Produtes medicinais e farmacéuticos

Medical and pharmaceutical products

WS

Oleos essenc.,7esin. ¢ prod.perfum.;prep.toucader,
prod. conserv limpeza

Essential oils and resinoids and perfume
malerials;toifet, polishing and cleaning preparations
A AR R M MR R M
Adubos {excl. os do Grupe 272)

Fertilizers { othar than those of group 272)
FERL2724BRT TR AR

Plasticos em formas primérias

Plastics in primary forms

FEBAHEREE

Plasticas em farmas nao primarias

Plastics in non-primary forrms

FENRRAER AR

Matérias e produtos quimices, n.e,

Chemical materials and products, n.e.s.

RFBAZ LB ER R AR

Couros o peles prep, e obras de couro n.e.e peles
com pélo preparadas

Leather, leather manufactures, n.e.s. and drassed
furskins

KT « MG RISSER

Borracha trabalhada, n.e,

Rubber manufactures, n.e.s,

SRFIRZ 4SRRI

Obras de conliga e madeira (excluindo o mohiliario)
Cork and wood manufactures (excluding furniture}

WA B AL, (SRR

Papel, cartio e artigos de pasta de celulose, de
papel ou de cartdo

Papar, paperboard and articles of paper pulp, of
paper or of paperboard

BE ~ REAR R ARAT  ARERARIRLY MR

720

22570

12 830

71167

107 588

78246

117

220108

78736

43180

135 793

20049

42 209

252739

-241-

G192

o1

0,60

0.91

0,66

1,85

0,67

0,41

1,14

0,17

036

2,13

21 693

16 009

82 854

123 259

108 055

817

231 940

99 943

57619

148 197

25099

58 745

257 709

0,17
0,12
0,67

0,99

0,87

1,87
0,80

0,46
1,20
0,20

0,47

2,08

57

26 163

18 639

86 963

134 388

121 047

820

203 085

114712

70 520

172814

25 326

66 313

233 118

0,18

013

0,59

0,51

0,82

0,01

1,37

0,77

0,48

1,17

o7

0,45

1,57

-99,86

-3.88
24,20
16,42

14,57

38,10

598,29

5,38

25,34

17,16

9,13

25,19

39,18

1,87

5 600,00

20,59

16,43

4,96

9,03

12,02

D,37

-12,44

14,78

22,39

16.61

0,90

12,88

(continua} {continued) @)




12.5. Mercadorias imponadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3
Commodity imported by SITC, rev. 3, divisions

RIS YRR ST B2 A DD

10° MOP
BAFeat

Designagao das mercadorias
Commodilies description

1689

K2l i |
Valor

Value J

i |

%

e ————

a1

1990

Valor |
Valua

HiE

%

|
|
‘

1991

Variagao anual
Annual variation

BEEIHE

%

Valor
Value

|
e |
|

% | 90/89 l 91/90
!
p

65 - Fies, tecidos, af. téxteis conf.,n.e. produtos conexos

66 -

67 -

68 -

69 -

71 -

72 -

73 -

74 -

75 -

76 -

77

Textile yarn,fabrics,made-up articles,n.e.s.,and

related products

RPITHZAAEER &bt « MRE REAMIME

Obras de minerais ndo metalicos, n.e,

330835

Nan-metallic mineral manufactures, n.e.s.

FFRZ S MmnZ 3R

Ferto e ago
Iront and stee!

R

Metais nao ferrasos
Non-ferrous metals

B2 &%

Obras de metais n.e.

Manufactures of metals, n.e.s.

i e LA

188 0a2
99 236

127 083

Maquinas geradoras, motores e respective equi-

pamento

41276

Power generating machinary and equipment

IR

Maquinas e aparethos
indUstrias
Machinery specialized

TR TR AR 5

Méaquinas e aparelhas

especiais para determinadas

. N . 111 235
for particular industries

para {rabathar metais 8991

Matal warking machinery

R&WE

Mdguinas e equipamento industrial n.e., partes e

pegas separadas,n.e.

241 42

General industrial machinery and equipment, n.e.s.
and machine parls, n.e.s.

FFEAZ AR TR AR MET | RS

Méq. e apar. escritério
autoem. de informagao

e equip. p/ processam.
240 205

Office machinas and automnatic data processing

machines

LT FIGATE B W TR SRR S

Equip. e apar. pftelecomunicagdes e p/gravagio e

reprodugéo de som
Telecommunications a

nd sound recording and 363126

reproducing apparatus and equipment

R 5 RIS RER

Maq. e apar. elécliicos,n.e., suas partes @ pegas

separadas

Elactrical machinery,apparalus and appliances, n.e.s.

284 878

and elactrical parts thereof {(including non-electrical
counterparts n.e.s. of electrical household type

equipment)

R RIAES KB RRE . BETH(RIERY

B JEMEs AR

-242-

4955 557 41,72

2,78

1,58

0.84

1,07

0,35

0,94

0,08

2,08

2,02

3,06

2,40

4982935 40,37

330 138

190 759

46 325

168 766

233385

138694

7234

371177

193 509

273 455

343 526

2,67

.54

0,37

1,37

1,89

0,05

3,00

1,56

2,26

276

5093276 34,34

359885 243
241393 1,63
55080 0,37
210979 1,42
241138 163
139612 0,84
9244 0,06
676999 4,56
268 362 1,809
1007471 6,79
467 052 3,15

0.55

-o.21

1,42

-83,32°7

33,58

465,43

24,869

-19.54-

53,99

-19,44

-23.04

20,59

2,21

9,01

26,54

18,86

24,28

332

0,66

27,79

82,39

38,68

260,51

35.96

{continua} (continued] (@)




12.5. Mercadorias importadas segundo as divisdes da CTCI, rev.3
Commodily imported by SITC, rev. 3, divisions

FARBBIE I S ER ST B2 A D With

103 MOP
LAFrest

Designagac das mercadorias
Commodities descriptior:

WibER

1989

1990

1991

Variagdo anual
Annual variation

BESIER
%

Valor
Value

{rHi

Valor
Value

(Ld0

%

Valor
Value

i

g0/89 31/80

78 -

79 -

81 -

82 -

83 -

84 -

85 -

a7 -

88 -

89 -

96 -

97 -

98 -

Velculos de estrada (incluindo os de almofada de ar)
Road vehicles (including air-cushion vehicles)

P2 EHR(RISE R ER)

Outro material de transporte
Other transport aquipment

FLA2ZE AT A

Const. pré-fabric.;aref.e acessor, sanit.,de canal,
aquec,, ilumin., n.e,

Prefabricated buildings,sanitary plumbing, heating
and lighting fixtures and fittings, n.e.s.

FFIAZ AR B B RRRI SR

Mabilidrio e suas panes; colchées, edredées,
squipamentos ou guarnigdes interiores, etc.
Furniture and parts thereof;bedding, mattresses,
matiress supponts, cushions and similar stuffed
furnishings

FARRILERA IR~ O3t « B3R WA R SR
EhZFIA

Artigos de viagem, malas de méo e artigos seme-
Ihantes
Travel goods, handbags and similar containers

HITRA  PREIRLL 5%

Artigos e acessérios de vestudrio
Articles of apparel and clothing accessoriss

It B RS

Calgado
Footwear

FH

Instr. e apar. profissionais cientificos e de controlo,
n.e,

Professional, sefentific and conlroiling instruments
and apparatus, n.6.s.

RIBAZWHR P RER e BB REE

Apar,, equip., & mater, p/fotografia e artigos de
Sptica, n.e,; reldgios

Photographic apparatus, equipment and supplies
and optical goods, n.e.s.; watches and clocks

HRFEAZFRIAFEE « M ARG Hlex

Artigos manufacturados diversos, n.e,
Miscellaneous manufactured articles, n.e.s.

RPN FRILE RIS

Moedas (excl. as de ouro),sem curso legal
Coin (other than gold coin) not baing legal tender

e b R

Oura ndo monetério (excl. minérios & concentradas
de ouro)

Gold, non-monatary (excluding gold ores and
concentrates)

Wiz » WM FICERERE SRS

Ouro monetério (incl. moedas)
Gold monetary (including coins)

TERM 2 Je 2 (i)

261 886

2267

50 486

85157

10 080

139 644

12 490

45772

48 154

401 014

850

200 549

31 866

2,20

0.02

0,42

a,72

0,08

1,18

0,11

0,39

o4

3,38

0,01

1,68

0,27

264177

48 314

35720

86 070

13332

206 709

27 850

43 568

67 613

432 508

46 998

8027

2,14

0,39

0,28

0,69

0,10

1,67

0,22

0,35

0,54

3,50

0,38

0,086

302 522

953

33 623

91 497

1173

769 662

40 350

44 196

72494

580 762

7188

6 885

26 287

2,04

0,01

0,23

0,62

0,08

5,19

0,27

0,30

0,49

3,92

0,05

0,05

0,18

0,87 14,51

2031,19 -98,03

-29,25 -5.87

1,07 6,31

32,26 -11,56

48,03 27234

122,98 44,88

4,82 1.44

40,41 7,22

7.85 34,28

£4.71 2 296,00

-76,57  -8535

-74,81 22748

-243-




12.6. Exportacdes por principais grupos de mercadorias

Exports by main groups of merchandises 102 MOP
REBRER 2R O st
Variagio anual
1s89 1990 1891 Annual variation
Designacédo dos principais grupos de mercadorlas B
Main groups of merchandises description %
EERAMNER
Valor Valer Valor
Value % Value % Value % | 90/83 | 91/90
Rl fRH{E fR{E
Total
Total 13183 8868 100,00 13638193 10000 12326068 100,00 4337 -2,29
Bk
10 - Vestuario
Clothing 8352462 63,30 8848392 64,87 8608389 6453 +554 2,71
i
101 - Vestuédric de malha
Clothing of knitted fabrics 4364314 3307 4615836 3384 4632386 3476 4576 +036
g :
1011 - De algodao
of :coh‘on 2219912 16,82 25159860 1844 28636711 18,78 13,33 +4,80
1012 - De fibras siniética ou artificiais
Of synthetic or artificial libres 1053681 7,98 1091144 800 1060135 7,95 +356 -2,84
1013 - De 12 ou pélos
Of wool or animal hair
850536 6,44 846653 620 853743 6,44 046 +1,43
FEREthER
1014 - De outras fibras
OFf other libres -
240 186 1,82 162 078 1,18 76796 0,57 -3252 5262
HAthiden]
102 - Vestuario de tecido
Clothing of textila fabrics
3988148 3022 4232556 31,03 3976003 2983 +6,13 -6,06
i il :
1021 - De algedac
g%.f"”"” 2686226 20,35 2760333 20,38 2575002 19,32 +3,50 7,39

1022 - De fibras sintética ou artificials
Of synthelic or artificial fibres

AR

1023 - De la ou pélos
Of wool or animal hair

FERFHER

1024 - De autras fibras

Of other fibres
Hhhast 83 041 0,62 66 269 0,48 48156 036 -20,20 -27.33

1204 281 9,12 1376181 10,08 1345216 10,08 +14,27 -2,25

4601 0N 9783 0,07 7629 005 -33,13 -21,86

11 - Tecidos texteis

Textile fabrics
LT 530942 4,02 611455 498 647 851 4,86 +1516 +595

111 - Tecidos de malha
Knitted textile fabrics 100600 0,76 136 998 1,00 183 968 1,38 +36,18 +34.29

S
112 . Qutros tecidos

Other texiile fabrics 430341 326 474 456 3,47 463883 220 +10,25 -2,23

Hoebe

1124 - De algodao
Of cotton 2562332 191 303037 222 293535 1,27 +20,09 3,14
i

1022 - De outras fibras
Of other fibres 178009 1,34 171420 125 170347 4,06 -3,70 0,63
HAhgdn

244- {continua) (continued) %




12.6. Exportagdes por principais grupos de mercadorias
Exports by main groups of merchandises

Waiches and clocks

R

-245-

+960,63

103 MOP
HEERRARRI R O TR
Variagdo anual
1989 1990 1991 Anrual varfation
Designagéo dos principais grupos de mercadorias HEEahg
Main groups of merchandises description %
FERDAER
Valor Valor Valor
Value 9, Value % Valus o 80/89 $1/80
M# L i R
12 - Fios e linhas téxteis
Taxtile yarn and thread 358363 271 336425 246 541832 406 B1Z  +61°
B
13 - Matérias primas téxtels de base
Textile raw materiaf 81860 062 68151 049 70028 052 -1675 2,75
Ak 8
14 - Artigos confeccionados de matérias téxieis e
produtos conexos 193730 1,46 1512381 1,10 150389 1,20 -21,94 +6,06
Taxtile made-ups and refated products
MR EBER
15- E;ji"q”ed“ 1339880 10,15 1337468 980 767230 575 -0,18 42,64
oys i .
R
16 - Radios, TV e aparelhos pfregisto ou repro. de
imagem e som
Radios, TV, image and sound recorders and 50508 D38 30999 022 321510 241 3863 493716
reproducers ' ! ' ' '
R R R RIS | BN
17 - Flor?§. _folhagem [ frgtos adiﬁcial's 357002 2,70 251447 1,84 11429 008 2957 -9545
Artificial flowers, fofiage and fruit
ABTER I
18 - Artigos de viagem, malas de mao e prod. conexos )
Travel goods, handbags and related products 129056 097 108156 079 100668 075 16,19 692
HORRS - PRRERES
19 - Calgado 98 152 0,74 146 432 1,07 173912 1,30 +49,19 +18,77
Foolwear
$£
20 - Pales ¢ couras de animais 49696 037 77092 0,5  B6731 065 +5513 +12,50
Raw hides, skins and leather ' ' ' ! '
LR R
21 - Optica
Optical 87875 0,66 82 828 0,60 91853 068 574 +10,90
FLHER2
211 - Lentes e 4cules
Lenses and spactacles 10228 0,07 2 456 0,01 70 -75,99 87,15
1 F RARSR
212 - Bindculos, magq. fotografi, e outra mater.
dfdptica (Ex. apar, de fotoc.) .
Binoculars, photographic cameras and other 77647 058 80372 058 91783 088 +351 +14,20
optical materials (Ex. photo-copying apparatus)
NG RBIBNRH ARSI (BARMEPSS)
22 - Penas, penugem e seus antefactos
Feathers, down and articles thereof 12005 0,09 12 560 0,09 10018 007 +7.96 22,69
TE  TERHUR
.23 - Objectos para use electrénico i 75
Elactronic components 10441 007 15748 0,11 31614 023 +50,83 +100,
R
24 - Relojoatia
: 1148 12176 0,08 1656 0,01 -85,40

{continua) (continued) (D




12.6. Exportagbes por principais grupos de mercadorias

Exports by main groups of merchandises 103 MOP
HEE R ANRI R O LT est
Variagdo anual
) 1980 1950 : 1991 Annual variation
Designagao dos principais grupos de mercadarias TR
Main groups of merchandises dascription %
FEFMEEE
Valor Valor Valor
Value % Value % Value % | oo/89 | 91/90
RiE i £ i (11
25 - Peles em cabelo
Furskins 303818 2,30 249350 1,82 244705 183 -17,93 -1,86

£E

26 - Vest., seus acessorios, e out. cbras d/couro
natural ou d/peles o/pelo
Articles of apparsel, clothing accessories and
other articles of leather of furskin 2253% 0,17 35437 0,25 33080 024 +57,25 6,65
FRHREEMA TR - AR R AR

27 - Cimentos
Ce‘ment 112974 0,85 96 875 0,71 101908 0,76 -1425 45,20
ik
28 - CamarGes .
S;Eflmps 34936 0,26 35551 0,26 45092 0,33 +1,76 +26,84
29 - Lougas e oynamentos de cerdmica
Articies of ceramic 103908 078 £85856 0,42 17612 013 43,62 69,94
sl
30 - Mobiliario, incluinde molduras, estojos, malas e

semelhantes
Furniture, incl. framas, cases, suitcases and

similar articlas
57 211 0,43 39318 D,28 19318 0,14 31,28 -50,87
FEDIEER . FIRRRHELES
31 - Maquinas e aparelhos
Machinery and mechanical appliances
210178 1,59 195 866 1,43 313199 235 45,81 +59,90
WERHRMAR

311 - Maq. e aparathos de escritérios ou para
tratamento automatico da informagao
Cffice equipmant or automatic dala

’;&f;f;{’ﬁgé”ﬁcﬁf’ﬂggﬁ 65951 043 56424 0,41 89930 0,67 -1490 +60,23

312 - Qutras maquinas e aparelhos
Other machinery and mechanical appliances
144225 1,09 139 741 1,02 223 269 , \ X
FARSS R AR 1,67 311 +59.77
32 - Qutras mercadorias

Other products 695207 526 836251 613 926032 654 +2029 +1074
HAth#E S

(continua) {continued)} (@)
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12.7. importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Sefected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FER A QR R ARROESS T S = T Hﬁﬁfzﬁ".lﬁ%ﬁﬂz%mn : f;:i_g{l?

Variagao anual
Annual variation

Paises e mercadorias
Countries and commoadities 1989 1980 1991 -ﬁff‘l%!bﬁ

EER R AR
S0/89 | 91/90

Total de importagéo definitiva
Total of definite imports 11879172 12343101 14 832 422 391 ° 2017

WEEA 4SS

1- FRANGA
FRANGE 99 480 127 624 133 351 28,30 4,49

R

Produtos e preparades alimentares diversos
Miscellaneous edible preparations and products

AR AR

Bebidas, liquidos alcodlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinagar

BORL « EMERES

Predutos farmacauticos
Pharmaceutical praducts

Hth

Oleos essenciais; produtos de perdumaria; cosméticos
Essanlial oils, perfumery; cosmelics

i « FARRALILAS

Matérias plasticas e suas obras
Plastic materials and articles thereof 7 464 9439 4 851 26,46 -48,61

VIRBRR R RS

Ferro fundido, ferre e ago e suas obras
Irons, steef and articles thereof 5960 13101 1932 119,82 -85,25

i BRENS

Caldeiras, miquinas e aparelhos mecanicos
Boilers,machinary and mechanical appliances 8833 14 766 12125 67,17 17,89

SR MERRIIAIR

Maquinas e aparelhos eléctricos
Electrical machinery and equ.'pment 20037 19 551 22152 -31,29 11,03

TR R A

Instrumentos e aparelhos de dptica, fotografia, etc.
Oplical, photographic, etc., instruments and appafatus 1752 5544 3 094 216,44 4419

K4 RIEERBRRA

Carrinhos e veiculos semelhantes para transpore de

criangas, brinquedos, etc,

Baby carriages, toys, etec. 601 1 060 12833 76,37 111066
SUELFAM | ITHY

2- HOLANDA
;%LLAND 39 094 33278 40 634 -14,88 22,10
TiM

Carnes e preparados de carnes
Meat and preparations of meat 3432 6 070 4511 76,86  -2568
PRFUR PIAEERNLS,

Produtos [actcos e avas de aves
Dairy produce and birds * eggs 8719 10 942 13 404 25 50 20 50
IR RRE

1297 1884 2850 45,26 40,68

25303 40 609 S0 626 60,49 24,67

1568 1785 2332 13,84 31,04

9 651 10031 & 866 3,94 -11,61

(continua) (continued) ()

-247-




12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FEEA ORIRE RARRERS T S R S TR B T 2 M iR A O
103 MOP

BAF5eat

Variagao anual
Annual variation

Paises e marcadorias & 3
Countries and commodities 1589 1990 1991 ' %ﬁﬁ

B R W R
: 90/89 | 91/90

2- HOLANDA - HOLLAND {Cont.)
M (25)

Behidas, liquidos alcodlicos e vinagre
Beverages, spirits and vinegar 382 599 1 449 8258 107,30

ALEMANHA

GERMANY 103 357 140 036 200 578 3549 43,23
PHE:

Leite e lacticinios; ovos de aves
Dairy produce; birds "eggs 1607 3207 5035 99,56 57,00
sl /E

Extractes tanantes e tintoriais, ete,
Tanning or dyeing extracts, efc. 10 331 14 621 16 945 4153 1589
RN R Y

[
]

Produtos farmacéuticos
ggmace”“"a’ products 4912 5467 6946 11,30 27.05

Produtos diversos das indUstrias quimicas
Misceltaneous chemical products }

3023 6519 6197 115,65 -4,94
RIAEBES

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturades
Textile materials and semi-manufactured articles 1124 3 401 5 054 202,58 48,60

SRR B R

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilers, machinery and mechanical appliances 15751 45696 56 061 150,11 22,88

SAME -« S R MR

Maquinas e aparelhos eléctricos
Electrical machinery and equipment

R AR IR

Veiculos automéveis o seus partes
Vahicles and parts thereol, ete.

HERHFH

Instrumentos e aparelhos de dptica, fotografia, ete,
Optical, photographic, elc., instruments and apparatus

¥l FRIRNRTREA

Méveis, artigos de colchoeiro, ste.
Furniture, bedding malttresses, ete.

3148 -2

REINO UNIDO
UNITED KINGDOM 289234 358127 385 414 23.82 7,62

KE:
Carnes e miudezas comestiveis

Meal and edible meat offals 2235 2330 2018 425 13,39
B F PR RS

Agucares e produtos de confeitaria
Sugars and sugar confectionery 2083 1473 1898 -29,28 28,85

HEMR

8847 9657 11915 9,16 23,38
22170 15751 341 24 -28,95 166,65
4279 5346 7678 24,94 43,62

8025 8 958 20 017 1163 12345

E-Y
H

{continua) (continuad) (@)

-248-




12.7. Importagbes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCl, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
HEEEA O RIS I S R S R TR B SR T2 R A

102 MOP
WAFreat

Paises @ mercadorias
Couniries and commodities

EE¥ BRI

1989

Variagao anual
Annual variation

1990 1991 ﬁﬁ%ﬂ]&

90/89 /90

4-

t
'

REINO UNIDO - UNITED KINGDOM ( Cont.)
TR (4)

Cacau e saus preparagdos
Cacoa and cocoa preparations

o E] RE AN

Preparades de cereais, farinhas; produtes de padaiia
Preparations of cereals, flours; pastry-cooks ‘products

TR AR R A

Bebidas, liquidos alcodlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinagar

£ ERERAN

Tabaco
Tobacco

f2.2

Combustiveis minerais e produtos da destilagio dos
Sleos minerais, ete.
Mineral fuals and distilled products of mineral oils, eic.

AN BB 2 A A 3

Produtos farmacéuticos
Pharmaceutical products

Wi

Oleos essencials; produtoes de perfumaria e cosméticos
Essential oils, perfumary and cosmetics

e, FRRIGEAS

Sabdas, lixivias, produtos para limpeza, velas, ete,
Soaps, washing products, candles, sfc.

B IRES  SBE

Caldeiras, maquinas e aparelnos mecanicos
Boilers, machinery and mechanical appliances

KR - W RER

Magquinas & aparelhos eléctricos
Electrical machinery and equipment

R 1

Moedas
Coins

g

DINAMARCA
DENMARK
g

Carne e miudezas, comestiveis
Maat and edible meat offals

MR FRS

Preparados de cereais, farinhas, elc.; produtes de
padaria

Preparations of cereals, of flours, etc.; pasiry
cooks ‘products

HrEaRE BRI AR MRS

6 484

3402

3 596

2148

152 100

4373

6 301

5769

14 602

15 686

74139

1698

2238

249-

12005 9 348 85,15 22,13
3355 4206 -1,38 25,37
4 921 6321 36,85 28,45

2588 3731 20,64 44,11

198 737 208 711 30,66 5,02
6 033 7392 37,96 22,53
10 503 9040 73,04 -17,09
8834 8 623 53,13 -2,.39
11 566 16 983 -18,05 41,93
11852 12 839 -23,80 8,26
1980 19635

906,92

208 704 221 941 181,50 6,34

2080 3 860 22,64 85,58

2271 3487 1,47 53,54

{continua) (continued) )



12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FEEA OREE R ARREIRS M O B = TR TR ARI T FEE A
102 MOP
LAF5is

Variagéo anual
Annual variation

Paises ¢ mercadorias Py
Countrias and commoditias 1989 1990 1991 %

EEFEREDSE
90/89 | 91/90

5- DINAMARCA -DENMARK { Cont)
FHEF ()

Peles o couros
Raw hides, skins, leather and furskins 64 100 B4 466 88 056 77 4,25

S EERER

Maquinas e aparelhos mecanicos; material para use

electrotécnico

Machinery and mechanical appliances; electrical 1968 89815 103 184 4 463,77 14,88
equipment

L E L s R A

6- ITALIA
ITALY: 47 888 58 540 75267 2433 264

BRE

Cacau e seus preparados
Cocoa and cocoa preparations 537 2700 4758 40279 7622

PP DD

Produtos farmacéuticos
Pharmaceutical products 1 428 1 856 2 863 2997 54,26
#h

Obras de minerais ndo metélicos, n.e,
Non-metallic mineral manufactures, n.e.s. 8411 11 690 g512 38,98 -1B,63
FRAUAZ SR B

Caldeiras, maquinas e aparelhos macénicos
Boilers, machinaery and mechanical appliances 6 859 5110 23 587 3282 15860
. W WEIIR AR

V eiculos automdveis e suas partes, etc.

Vehiclas and parts thereof, elc.

y ! ' 1044 2160 4200 106,90 94,44
HERHENS

Artigos de viagem, malas e artigos semelhantes

Travel goods, handbags and simiiar articles
.- y 3825 6275 4751 64,05 -24,2¢
HITHE « PHREAMS

Calgado e artefactos andlogos

Footwaar and the like
1287 5014 5 401 298,89 7.72
SR IS 2 8,

' 7- PORTUGAL
P,ORTUGAL 64 760 92 495 131 338 42,83 42,00
e

Peixa, crusticoos e moluscos
Fish, crustaceans and molluscs

B5R  FESAR MRk &

Gorduras a éleos gordos, animals e vegetais, efe.
Animal and vegetable fats and oils, stc.

Lij=teaithe s

Freparados de carne, peixe, elc.
Preparations of meat, of fish, efc.

7T~ BRI

Bebldas, liguidos alcoélicos ¢ vinagres
Baverages, spirits and vinegar

AR | AR A

711 9438 1503 3333 58594

BG0 1510 1875 6966 2417

2 861 4 989 5313 68,49 6,49

10039 12430 16 502 23,82 32,76

{continua) {continued) (k)
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12.7. Importagbes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FRERA DHRE RSBSOS S TR R T 2 R A D
108 MOF

b st

Variagaoe anual
Annual varation

BERHE
%

Paises e mercadorias 1989 1950 1591
Countries and commoditias

EEEREDIE |
! 90/89 ‘ 91/90

7- PORTUGAL - PORTUGAL (Cont.)
IR (45)

Produtos qufmicas e produtos diversos das indistrias quimicas
Chemical products and miscellaneous chemical products 16 696 19 397 20 529 16,18 5,84

LEELRHRItBER

Produtos farmacéuticos
Pharmaceutical products 3925 8080 12 co2 105,86 48,54

Keth

Antigos de livraria & produtos de artes gréficas
Products of printing malerials, etc. 328 537 609 63,72 13.41
ERRIRELS S

Calgado e artefactos andlogos
Footwear and the like 558 3380 8 261 50573 144,41
HRE RS

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecanicos
Bollers, machinery and mechanical appliances 2 631 10 002 7 408 280 16 2593
SR IR R

Mdquinas e aparelhos eléctricos

Efsctrical machinery and equipment 16 582 19 471 37 700 17.42 9362
B R 30 ' '

Automoveis e suas partes

Vehicles and parts theraof

. . 1772 4 638 - 161,74
HERRESH

Obras diversas, n.o.
Mrscelflgneous manufactured articles 542 2477 i 964 301,86 .9.78
BAG

8-EUA

USA
HE:

Carnes e milidezas comestivejs
Meal and adible meat offals

MR R

Leite e lacticinios, ovos de aves, mel natural, etc,
Dairy produce; birds "eggs, natural honey, etc.

PEEG  RE L RABEY

Frutas, etc.
Fruits, etc.

REE

Aglcares e produtos de confeitaria
Sugars and sugar confectionery

R

Preparados de predutos horticolas, da frutas, etc.
Preparalions of vegetables, of fruit, alc.

BB AL S5

Preparades alimentos diverses
Miscellaneous edible preparations 14 525 17 949 26 892 23,57 50,38

BN AR

£54 490 633 995 685 809 3,13 8,17
7708 8 871 14 903 15,07 68,00

-11 588 12754 14 541 6,38 14,01

36 857 45 892 70 466 35,37 41,24
6221 6761 7719 8,68 14,17

13740 13 588 17 584 -1,11 29,41

(continua) {continued) @

-251-




12.7. Importagoes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
EEBTADFCHE R A EIRSS 3 oy B = e TR R O S ERAT 2 R A D
103 MOP
LAF5eat

Variagdo anual
Annual variation
Paises e mercadorias i Tl

%

Countries and cornmodities 1989 1680 1891

R REWS

90/89 81/90

8- EUA ~ USA (Cont.)
(D

Pradutos farmacéuticos
Pharmaceutical products 19 877 5414 9975 -52,64 5,96

th

Tabaco
Tobacco 113023 112 020 110 481 -0,89 -1,37

230

Combustiveis minerais, produtes de destilagao dos
dleos minerals, ete.
Mineral fuels, distilted products of mineral oils, etc. 53 428 53 957 52 602 0,89 2,51

=i SIR s s

Oleos essenciais; produtos de perfumaria e cosméticos
Essential oils; perfumery and cosmetics 12 904 11 505 11 690 -10,14 0,82
i« FRRALCAS

Sabédes, lixivias, produtes para limpeza, velas, etc,
Soaps, washing products, candles, efc. 8 559 6 320 7181 .3,64 13,62
fRe . iHIRES  HRIEE

Produtos diversos das indlstrias guimicas .
Miscellanaous chemical products 3208 3511 3 659 6,45 4,22
HoR{ba R ' |

Matérias plasticas, ete.
Plastic materials, elc. 18676 14 000 13 222 25,04 5.56
relr 9t Ok . )

Peles e couros
Raw hides, skins, leather and furskins

! r 8079 14 548 20 562 80,07 41,34
HE RREEK

Papel, cartolina e cartao e respectivas obras

Paper and paperboard and articles thereof 2
0 726 19876 3 -4, .
R IR RIS 23 680 10 19,14

Farro fundido, ferro e ago e seus artigos

fron, steel and articles thereof
. 4167 5 509 12 445 32, ,90
SEER AR 221 1285

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilers, machinery and mechanical appliances
70 200 - .
S8E | SR ASAR 170 2 145 370 106 676 14,59 26,62

Méquinas e aparelhos seléctricos
Electrical machinery and equipment

AR IR

Instrumentos e aparelhos de dptica, folagrafia cinema-
tografia, ete.

Optical, photographic, cinemategraphic, elc. instru-
ments and apparatus

A BR . AR BEA

51 539 3520 41 899 -31,70 19,31

87186 11033 12 258 13,55 11,10

Brinquedos, jogos, etc.
Toys, games, elc,

tH - ERREE 9639 23 874 19 211 147,68 19,53

-252. {continua) (continued) (k)




12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
FERA DRI RAZEPS M TS = G TR RS SR T2 R A D

103 MOP
LAFst
Variagéo anual
. Annual variation
Palses e mercadorias SEBEE
Countrias and commodities 1589 1990 1991 1
KEEREHSH
80/89 91/90
9- CHINA
CHINA 2323 388 2194 037 319224 -5,57 45,50
piEd:
Animais vivos
Live animals 131 533 140 144 171 411 6,55 22,31
iy
Camee miudezas,.comastiveis
Meat and edible meat offals 21679 25417 24 853 17.24 -2,22
PR R R
Leite @ lacticinios; ovos de aves; mel natural, ete.
Dairy produce; birds * eggs; natural honey, slc. 17 351 19710 21 881 13,60 10,91
YRR A R R AR
Peixe, crustaceos e moluscos
Fish, crustaceans and mofluscs 72752 103424 69 355 4216 -32,94
B PRI A S
Produtos herticolas, plantas, etc.
Edible vegetablas and cerain roots, etc. 25272 26 154 26 961 3,49 3,08
BT & BRI
Bebidas, liquidos alcadlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinegar 44 620 49 036 55515 9,80 13,21
K BNRES
Frutas, ete,
Fruits, etc, 12 347 9 563 10 489 22,55 9,68
REE
Cereais
Cereals 8594 10 205 8781 1875 -13.95
PR
Gorduras e dleos gordos, animais e vegetais, etc.
Animal and vegelable fats and oils, elc. 4804 4 344 2865 4124 103
Wiatidias
Preparados de produtos horticolas, de frutas, ete.
Preparations of vegatables, of fruits, elc.
’ ' 11 306 7752 9797 -31,43 26,38
B R AR
Combustiveis minerais, éleos minerais, ete,
Mineral fuels, minaral oils, etc.
p s ! 268 859 289 388 301 836 764 4,30
AR Bt
Terras e pedras; gesso @ cimento, etc,
Earths and stones; plastering materials and cemnant,
elc.
y . 136 118 141 132 167 203 3,58 18,47
et~ M OERAIES
Produtes quimicos e produtos diverses das inddstrias
quimicas
Chemical products and miscellaneous chemical
products 18 404 20 380 17 510 10,79  -14,12
LSS B LSS,
Produtos farmacéuticos
32 312 35 537 30 0BG 9,98 1538

Pharmaceutical products

Wty

(continua) (continued} W
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12.7. Importagoes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev 3

Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

RERA DR BRI M AR S TRRE e R T 2 R M A DT

103 MOP
BiF st

Paises e mercadarias
Cauntries and commodities

HERR RS

1989

9 - CHINA - CHINA (Cont)
hE(H)

Matérias plasticas e suas obras
Piastic materials and articles thereof

SR RIS

Peles, couros e peles em cabelo
Skins, leather and furskins

B EEREX

Madeira, carvao vegetal e obras de madeira
Wood and articles of wood ; wood charcoal

REABGR A

Papel, cartolina e cartio e respectivas obras
Paper and paperboard and articles thereof

% RN R

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturados
Textile materials and semi-manufactured articles

R R LR

Vestuario e seus acessdrios, da tecidos e de malha
Articles of apparel and clothing accessories, of textile
materials

AR S R AR ORI R A

Outros artefactos de tecidos
Other made-up textile articles

HAbE R

FProdutos ceramicas
Caramic products

[Lopa 23

Metais comuns o respectivas obras
Base malals and articles of base metal

BEREHNS

Caldairas, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilers, machinery and mechanical appliances

WY W RMMER

Mobilidrio, artiges de colchoeiro, etc.
Furnilure, bedding mattresses, elc.

iR R

Brinquedos, jogos, ete.
Toys, games, slc,

Iif . RS

10-COREIA DO SUL
SOUTH KOREA
FagR:

Agucares e produtos de confeitaria
Sugars and sugar confectionery

TRy

Sal, enxofre, cimentos, ete.
Salt, suiphur, cemenis, efc.

B . BNE . AGES

19 048

200 514

11 870

&0 874

537 192

45 429

130 293

64 620

134 297

50 887

2B 166

4 306

188779

8035

87 501
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1990

28 040

124 473

11 621

26 708

469 043

105 007

93 740

52 401

134 487

44 600

30 490

5193

244 338

9992

52570

Variagao anual
Annual variation

1981 ﬁﬁ%ﬁﬁ
90/89 91/?1 _

57 147 4720 103,81
128 841 -37,92 3,51
11973 -2,10 3,03
26 991 27,34 1,06
597 994 -1272 27,49
687 537 131,15 554,75
97 804 -2B,05 4,34
43977 18,61  -16,08
166 795 014 2402
105 773 12,35 137,16
31 752 8,25 4,14
12 654 20,60 149,45
287 802 2943 17,79
9 060 2436  -9.33
54 588 -39,92 3.84

{continua) (continued) ()




12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Sefected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FRETA ORI B AR EIS S R S R TAREA e B DR T R A

103 MOP
LT 7R

Paises e mercadorias
Countries and commodities

HEER R EHhY S

1989

1950

Variagdo anual
Annual varfation
S22t

%

1991

80/88 91/80

10 - CORELA DO SUL - SOUTH KOREA ( Cont)
ERER ()

Matérias plésticas e suas obras
Plastic materials and articles thereof

YRR R RS

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturados
Textile materials and semi-manufactured articles

FEETRL R B

Ferro tundido, ferre ou ago e suas obras
lron, steel and articles thereof

- R HAG

Caldeiras, méquinas e aparelhos macénicos
Boilers, machinery and mechanical appliances

S . BEE BB R

Vefculos automdveis, ete.
Vehicles, ete.

RE%

11 - JAPAD
JAPAN
A

Peixe, crustidceos e moluscos
Fish, crustaceans and molluscs

B FRBAR B kE#

Produtos horigolas, plantas, etc.
Edible vegetables and certains roots, efc,

RAREER RATIMRIES

Produtos de moagem dos cereais; malte; amidos, etc.
Produlcs of the milling industry; malt; starches, etc.

L L R R S

Preparados de tereais, farinhas, etc.
Preparations of cereals, of flours, etc,

BNE AN

Cimentos, pedra, terra, etc,
Cements, sfones, earths, elc.

KIE B EL%

Produtos farmacéuticos
Pharmacautical produels

¥th

Extractos tanantes e tintérios; tintas, vernizes, corantes,
etc,

Tanning and dyeing extracts; paints and varnishes,
dyes, etc.

VA R s FRROR G A i R ALK ~ BRI

Produtos para fotografia e cinematografia
Photographic and cinamatographic products

C R LT )

5977

52 653

7280

1G 881

1245

1213976

3371

721

5 381

4742

901

4334

16123

7534
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9599

83 457

2833

54 471

5739

1422 907

4044

775

5425

5336

o924

6494

13759

20371

51 901 80,60 44069

101 548 58,50 21,88

3741 -58,71 27,55

32 087 400,61 -41,13

5171 360,96 -9,80

2574 317 17,21 80,52

4080 19,56 0,89

917 7,49 18,32

5674 0,82 4,58

3611 12,563 -32,33

23719 2,55 246700

5739 49,84 -11,63

14 968 -14,66 8,79

18 693 170,39 -8,24

(continua) (continued) ¢




12.7. importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commadity

FEREACRERE R AR MO AEE = R TR SR r SR T2 R A D
103 MOP
bFsest

Variagdo anuai
Annual variatfon

Paises e mercadorias
Countries and commodities 1989 1990 1991 ﬁ@%ﬁiﬂ

EEEREHIE

20/85 | 81/90

11 - JAPAO - JAPAN (Cont)
B (sH)

Matérias plésticas, etc.
Plastic materials, efc. 51 445 37 890 27 251 -26,35  -28,08

ERRHRE

Borracha natural e sintética @ suas cbras
Synthatic and natural rubber and articles thereof 6 595 8117 8510 23,08 4,84

1958 « SRR RIS

Papcl, cartolina e suas obras, etc.
Paper, artfcles of paper puip, stc. 15673 16 777 20 371 7.04 21,42

HESR ~ WAL,

Matérias téxteis e seus anigos semimanufacturados
Textile materials and semi-manufactured articles 207 249 278 073 284 384 22 36 2,27

AR R NS

Vidro & suas obras
Glass and glassware 8106 9957 9712 22,83 246
HOMR B

Ferre fundide, ferro e ago e seus artigos
iron, steel, and aricles theraof 25 094 26 275 51 087 471 94,43
i SRS

Aluminio e suas cbras
Aluminium and articlas thereaf 19 088 16 930 28 18 -11,31 65,49
oyl Eh

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilters, machinery and mechanical appliances 212 688 267 806 632 012 2691 13600
SA0E  HERI R i B ' '

Méaquinas e aparelhos eléctricos
Electrical machinery and equipment 203 059 239 577 876 977 1708  307.79
BRI ' '

Veiculos automdévels e suas parles, etc,

Vehicles and parts thereof, etc.
N ! 215728 217 785 229 348 0,95 5,31
FHERBHYE

Instrumentos e aparelhes dpticos, fotogratia e cinema-
tografia, medida, etc.
Optical, phatagraphic, cinemaltographic, measuring,

elc. instruments and apparalus .
. " 28 58t 41 694 3335 40,95 19581
4 | BE . BE  FHESRBRRE 12

Instrumentos musicais;aparelhos de registo e repro-
dugéo dé som efou imagem, etc.
Musical instruments; sound recorders and reproducers,

te.
%:%&%ﬂﬁ@ 55 832 53 399 583 675 4,36 993,04

Obras diversas {fechos de correr, botdes, canstas, etc.)
Miscellaneous manufactured articles (slide fasteners,
buttons, pens, elc.)

TR (3 | $I4T « $REE) 34 252 38 890 42 262 13,54 8,67

{continua) (cantinued) ()
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12.7. Importagbes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
HETA DRG] RSN h  E SR TR B B T S R A O

102 MOP
WFsest
Variagdo anual
d Annual variation
Paises ¢ marcadorias e
Counities and commaodities 1988 1990 1991 o
R R R E
90/89 91/90
12- TAIWAN (FORMOSA)
TAIWAN 794 023 877 986 897 419 10,57 221
HH:
Preparados alimentares diversos
Miscellaneous edible preparations 1049 1117 1643 648 65,00
PRI RS
Matérias plésticas e suas obras
Plastic matarials and articles thereof 33026 41 449 48731 2550 1757
BUSIAE R HMR
Borracha e suas obras
Rubber and articles thereof 1964 3270 3204 66,50 -202
1R - SRR R A,
Peles e couras em brute
Raw skins and leather 7 581 15944 10618 118,32 -33,40
&R
 Papel e carldo @ suas obras
Paper and papsrboard and articlas thereof 7474 5141 7948 31,21 5460
HERAEIR S S5
Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturadas
Texiile materials and semi-manufacturad articles 607 507 637 715 639787 4,97 0,32
itk B RN S
Guarda-chuvas, guarda-séis, etc.
Umbrellas, sunshades, ete, 947 1 594 305 69,21 79,64
M - PR
Ferro fundido, ferre e ago e seus artiges
fron, stee! and articles thareof 4324 4 266 3356 134 2133
i RIS
Caldelras, maquinas e aparelhos mecanicos
Boilers, machinery and mechanical appliances 63 020 90 320 91 842 4332 163
SR - SR RISEIR '
Veiculos automdveis, etc,
Vehicles, etc.
. ! 5903 6993 6 470 19,47 -7,48
HES
13- HONG KONG
%‘;ge koNG 5 006 494 5 200 993 5165 568 406 085
Carne e miudezas comestiveis
Meat and edible meat offals
P B £ PR 4198 941 2783 <7758 196,81
Peixe, crustdceos e moluscos
Fish, crustacaans and moliuscs
Leits o lacticinios; ovos de aves; mel natural, otc.
Dairy produce; birds eggs; natural honey, etc.
9 864 11 528 12078 16,87 4,77

PRSI REY

Produtos horticolas, plantas, etc. alimentares
Edible vegetables and certain roots, elc.

R B 4 445 4 461 5338 036 19,66

(continua) fcontinued) ()
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity
FEBEA DR R ARAERS M SR S TR BT 2 A O
10° MOP
BlFs

Variagdo anual
Paises e mercadorias Annual variation
RS

%

Countries and commodities 1989 1880 1991

FRER R wrR
90/89 | 91/90

13-HONG KONG - HONG KONG {Cont.)
()

Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturades
Textile materials and semi-manulctured articles 3279 32¢9 3 257 943 3333731 -0,65 2,33

R B MR

Vestudrio @ seus acessdrios, de lecidos e de malha

Articles of apparel and clothing accessories,of textile

materials 54 367 60 703 58 700 11,65 -1,65
AHH R pakth R AR AR RE4D

Calgade e artefactos andlogos
Foatwear and the like ' 6614 7 601 8675 14,92 14,13
RS

Metais preciosos e suas ligas
Precious metals and articles thereof 42 861 20 466 5972 52,25 -70.82
HEMEHBS

Ferro fundido, ferre e ago e seus artigos
iron, steel and articles thereof 63 869 71 398 73971 11,79 3,60
i ERHNS

Aluminio e respeclivas obras
Aluminium and arlicles thereof 33937 27 439 24 797 -19.15 963
IRRERS ' '

Obras diversas de metais comuns
Miscellaneous articles of basa metal

17 447 17 415 19 404 -0,18 11,42
MR S R o

Caldeiras, maquinas e aparelhos mecénicos
Boilars, machinery and mechanical appliances

’ 83 670 134 771 112763 61,07 -16,33
SE - RSB AL

Maquinas e aparelhos eléctricos

Electrical machinery and equipment
90078 112 307 .
DESRLR I 97 307 2468  -13,36

Instrumentos e aparelhos de dptica, fotografia, etc.
Optical, photographic, elc., instruments and apparatus .
KGR B SHR SRR IR 33154 23 860 27 064 -28,03 13,43

Reléglos e aparelhos semelhantes e suas partes
Walches and clocks and parts thereof

T

Instruments musicais; aparelhos de registo e repro-
dugao de som efou imagem, ete.

Musical instruments; sound recorders and reproducers,
ale,

R I RIS T HRERE

Mobiliario, artigos de colchoeire, otc,

Furniture, bedding maltresses, etc.
F 0 3 26 983 27 228 27472 0,91 0,80

2035 10873 2 361 434,30 -78,29

12 649 11727 17 242 -7.28 47,03

Brinquedos, jogos e seus acessérios, ete.
Toys, games and accessorias, elc,

TR PR RIS 42229 36 474 52290 13,63 43,36
{continua) (continued)
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commodity

EHEEA DR AR B M i S TR R e T T R e A D
‘ 103 MOP

LTt

Variagdo anual
Annual variation

Paises e mercadorias e @
Countries and commodities 1589 1990 1991 %ﬁ

HEF R WA

90/88 91/90

13- HONG KONG - HONG KONG (Cont,)
FiE ()

Cbras diversas
Miscellaneous manufactured articles 59210 65 306 65 741 10,30 0,67

it IR
Gorduras e dleos, animais ¢ vegetais, etc.

Animal and vegetable fats and oils, sle. 20 302 24072 25 447 18,57 571
Wjttihia s

Produtos de moagem; malte, ete.
Products of the milling industry; malt, ete. 9482 9726 9302 257 4,36

LR B

Agicares e produtos de confeitaria )
Sugars and sugar confectionery 7 089 9638 14922 3596 54,82
PR

Preparades alimentares diversos
Miscellaneous edible preparations 8082 15 242 18 102 88,59 18,76

MR

Bebidas, liquidas alcodlicos e vinagres
Beverages, spirits and vinegar 48177 63108 91 253 3099 44,60

Tabaco
g;acco ' 166 056 215 307 94 903 2966 -55,92

Produtos farmacéuticos
;’@J’mace"ﬁca’ prodlicts 13183 17 041 22795 2926 3377

Extractos tanantes e tintdrios; tintas, vernizes, corantes,

elc,

Tanning and dyeing extracts; paints and varnishes, a3 413 41 050 40 705 22 86 084
dyes, elc. ' '
R PR R Sk | s R Aok . SRR

Matérias plasticas e suas obras
Plastic materials and articlas thereof 240 911 575 696 263 501 14,44 4,42

HERHE R BE,

Borracha natural ou sintética e suas obras
Synthelic or natural rubber and articlas thereof

| 10 397 10788 8414 374 21,92
HER - BRI NS

Peles e couros em bruto

Raw hides, skins and leather :
‘ 64 7 82 a5 -13 \
EE R 20643 1 2 19 527 B7 9,57

Madeira, carvao vegetal e obras de madeira
Wood and articles of wood: wood charcoal

AR RAN At 6616

Papel, cartolina e cartao e respectivas obras

Paper and paperboard and articles thereof
iR RS 184 846 202176 178 220 938 -11.85

7763 8673 17,34 2460

(continua) {continued) (i
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12.7. Importagdes seleccionadas dos principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected imports, country by SITC, Rev. 3, commadity

REFA D AIRE BRI R S TR R AR MR T Z HE A
10° MOP

PFses

Variagdo anual
Annual variation
Paises e mercadorias o

Countries and commodilties 1989 1990 1981 %

ERERHEME
90/89 | 91/60

13- HONG KONG - HONG KONG (Cont,)
FHiE (5

Artiges de livraria @ produtes de artes graficas

Printed books and other products of the printing
industry 16 201 12 381 15330 -23,58 23,82

9 BERFAREDRIT RS

14 -AUSTRALIA
AUSTRALIA 232373 102 402 194 002 55,93 89,45

L
Animais vivos

;ﬂf animals 15795 5805 17 748 -63.25 20574
£

Carnes o miudezas comestiveis
Edible meat and meat offals 1862 2172 1833 16,65 -15.61

R R pass

Leitz e lacticinios; ovos de aves, etc, :
Dairy produce; birds "eggs; natural honey, elc, 13132 15190 18 294 1567 20,43

AR B R RIS

Caté, cacau e seus preparados
Coffee, cocoa and rocoa preparalions 2016 10 163 13 628 40412 3409
ok + PIRT B ol Al :

Predutos farmacéuticos
Pharmaceutical products 2091 1971 4 063 574 10614
Bt ' '

Preparados de cereais, farinhas, ete.
Preparations of cereals, of flours, etc.

' ' 2006 2721 3 584 35,64 31,72
AT LR,

La e seus artigos semimanufacturados
Wool and semi-manufactured articles

. 99 584 45 317 71107 -54,49 56,91
FERAPUNS
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12.8. Exportagbes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Sefected exports, country by SITC, Rev. 3, commaodity

HEE O B et R MR ST S 2 MR it O

1072 MOP
LFseht

Paisas e mercadorias
Countries and commoadifies

EEE R R

1989

1990

1991

Variagao anual
Annual variation

‘fﬁﬁi%ﬁﬁ

‘ 90/89 ' 91/90

Total de exportagiio definitiva
Total of delinite exports
icincke ml Ut

FRANGA
FRANCE
H#HE:

Attigos confeccionados de mat. téxt. & produtos

conexos
Textile made-ups and refated products

ST SR RS

Vestuario e seus acessérios, de tecidos
Clothing and accessories, of lextile fabrics

SRR S AR Bt

Vestudrio e seus acessérios, de malha
Clothing and accessories, of knitted textilas

SHETCEE Y R R AR S

Brinquedos
Toys
R

Aparelhos receplores para radiodifusao, etc.

Radio-breadcast receivers, stc,

EERROHRY

Bindculos @ maquinas fotograficas
Telescopes and photographic cameras

SHBHIR TRiEH

ALEMANHA
GERMANY
e

Vestuario e seus acessérlos, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics

HHREALE 2t R ARSI 1D

Vestudrio ¢ seus acessérios, de maiha
Clothing and accessorios, of knitted taxtilas

SHETRE) B F R IR AR

Bindculos & maquinas fotograficas
Telescopes and photographic cameras

SLERR B

Brinquedos
Toys
Ith

13193 g9z

954178

1738

506 462

425 228

30 657

14 570

1373974

644 508

623 023

853

92 384
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13638 192

1099 263

6 027

575 861

434 929

34 168

2923

11189

1596 842

701 270

794 498

5917

83 580

13 326 068

1195554

11612

601 457

497 588

15 525

28 259

7779

1 836 705

790 643

926 678

5930

17 744

3,37

10,57

246,78

13,70

2,28

11,45

2321

16,22

8,81

27,52

593,67

9,53

-2,28

8,76

92,67

4,44

14,41

-54,56

856,96

30,48

15,02

12,74

16,64

0,22

-78,77

{continua) (continued) ()




12.8. ExpontagOes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
HEFEN O BRSNS MR S TR S i KR T 2 RE R O

103 MOP
LFrcst
Variaggo anual
Bai dori Annuaf variation
alses e mercadornas ﬁ‘$&iﬁ$
Countrias and commadities 1589 1980 1991 x
KRR Wi
90/89 91/90
3- HOLANDA
HOLLAND 259 572 286 912 334 557 10,53 16,61
Eaitip
Aparelhos receptores para radiodifusdo etc.
Radro-bf;);%i;:é ;;cetvers, alc, ) 1 606 19149 . 1092,34
Vastudrio e seus acessdrios, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics
132 391 146 831 157 825 10,95 7.45

Ehatt i Bt R ARARF R

Vestuario e seus acessdrios, de malha
Clothing and accessories,of knitted lextiles

ST B AR AL, 102 439 116734 134 341 1385 15,08

Bindculos e maquinas fologrificas

Telescopes and photographic cameras
ShGis B iR faks 2229 2 686 3 552 20,50 32,24

Brinquedos

Toys
R 18722 14 173 9 668 -24,30¢ -31.79

4 - [TALA
TALY 208 113 260 737 341 782 2529 31,08

A

Aparelhos receptores para radiodifusao etc.
Radio-broadcast receivers, alc.

L EE e - 2087 51 234 . 235491

Teclidos de algadao
Woven cotton fabrics 309 19 680 7942 6268,93 -59,64

i )
Vestuario e seus acessdrios, de tecidos

Clothing and accessories, of textile fabrics 133 390 147 502 . 164 733 10,58 11,68
FHERPR I T S AR ATAR 4

Vestudrio e seus acessérios, de malha
Clothing and accessorias, of knitted textiles 49 663 44 208 79 546 -10,98 79,94

ST B RO RERR S L

Bindculos @ maquinas fotograficas
Telescopes and photographic cameras 3 968 8 603 7 481 116,81  -13,04
AR IR

Brinquedos
Toys 12 862 27 233 15095 111,73 4457
722

(continua) (continued) 0
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12.8. Exportagtes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

RERH OB AR RS R = R TR 5 BT T e O

10% MOP
LAFsest

Paises e mercadorias
Courttries and commodities

BER R

1989

1950

1951

Variagao anuat
Annual variation

ﬁﬂi%ibii!

50/89 91/80

g-

REING UNIDO
UNITED KINGDOM

R

Vestuario e seus acessdrios, de tecidos
Clothing and accessorles, of textile fabrics

PR L At R AR A R 1Y

Vestuario e seus acessdrios de malha
Clothing and accessories, of knitted faxtiles

SHMCED R HHRARAGREHLE,

Arligos de viagem, malas de mao, etc.
Travel goods, handbags, etc.

HITRR  FR%

" Luvas e vestuario, ete., de cours natural

=]
1

Gloves, clothing, etc, of leather

EEFERIWE

Tecidos de algodao
Woven cotton fabrics

P

Calgado
Footwear

L3211

Bindculos e maquinas fotograficas
Telescopes and photographic cameras

LR R

Brinquedas
Toys

LR
DINAMARCA,
DENMARK
FHE:

Vestudrio e seus acessérios, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics

FESRA R S RABAHI R 1

Vestudrio e seus acessérios, de malha -
Clothing and accessorias, of knitted textiles

ST B KR RS 5

Brinquedos
Toys
nR

957 468

260013

413 421

16 040

15310

31 803

54 5485

15 420

123 887

112 358

&4 568

42273

2389
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1058 700

304 814

434 186

11852

26747

37185

65 362

16 400

141 858

111 804

67 929

37 420

1852

993 508
254 32§
452 775
7 343
21,76t
17 322
84 807
14116
87 899
132 848
43 581
52 243

6774

10,57 612

17,23  -16,56

5.02 4,28

26,11 -3804

74,70 18,64

1692 5342

19,72 29,75

6,36 -13,93

1451 -38,04

049 1882

52t -3584

-11,48 38,61

-2248 265,77

{continua) (continuad) ()




12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
LD H e R B ER R R ST AR S 2 IR TS R e o

103 MOP
HFTs
Variagao anual
Annual variation
Paises e mercadorias 5 NI
Countries and commodities 1989 1950 1991 o
R B H
90/89 91/90
7- PORTUGAL
PORTUGAL 58773 75 062 68 010 2772 9,39
W

Crustdceos e moluscos
Crustaceans and molluscs

R Rk E R Th 4180 3745 9 846 -1041 162,91

Produtos quimicos argénicos e produtos diversos das

indistrias quimicas

Organic chemicaf products and miscellaneous

chemical products 27 045 41 063 22 472 51,83 45,27

Hilb e ES At Es

Mobiliario & obras de madeira
Furniture and wooden articles 3167 1784 2359 -43,67 32,23

FIRARARD

Vestudrio e seus acessdrios, da tecides
Clothing and accessories, of textile fabrics 748 852 2 093 13,90 14566
ISR L AT R AR 1

Vestudrio ¢ seus acessérios, de malha
Clothing and accessories, of knitted textifes 14 055 16 475 19 144 1722 16,20
SHRIE T R AR AL

Bindculos & magquinas fotogrificas
Telescopes e photographic cameras 307 465 1701 51,47 265,81

8- SUECIA
SWEDEN 136 097 167 867 93 893 2334 44,07

Arigos de viagem, malas de mao, etc.
Travel goods, handbags, etc. 4457 2093 1787 -63,04 -14,62
HITAR . FHE . '

Vestudrio e seus acessdrios, de tecidos

Clothing and accessories, of textila fabrics
' 66176 95 580 22 943 4.4 -76,00
SERPIALZ AR RIRATH 2 a3

Vestuario e seus acessérios, de malha
Clothing and accessories of knitted textiles

47 186 59 577 60 816 0B
SHETEAD B SR IRAGESURS, » 2

Brinquedos
Toys

- 4 581 3631 2426 20,74 -33.19
R

(continua) (continued) (&)
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12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCH, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity

FERND Bet RRERES MO RS SHRTIR S 2 KT ity 0

103 MOP
LATct
Variagao anual
Annual variation
Paises e mercadorias ‘ ESNR
Countries and commodities 1989 1990 1991 o«
HEE R W8
‘ 90/89 | 91/80
9- EUA
USA 4945 790 4930 672 4228 150 031 1425
S
Vestudric e seus acessérios de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics 1 407 927 1464 423 1420 259 4,01 3,02
SHEETREL 2 B R R
Vestudrio o seus acessérios de matha
Clothing and accessories, of knitted textiles 1836 15t 1930 389 1837 011 513 -4,84
SR B A AR S
Brinquedos
Toys B532 962 830 624 485 115 -3,.41 -41,60
TR
Artiges de viagem, malas de mio, ete.
Travel goods, handbags, etc. 88 524 75 141 77754 -15,12 3,48
BITHIR « $i%%
Flores arificiais
Artificial flowers 333077 204 877 10278 -38,49 94,98
AETE
Produtes cermicos
Ceramic products 72220 36 484 5139 -49,48  -85,91
225 Eh )
Mobilidrio e obras de madeira
Furniture; wooden articles 17 001 10 248 2018 39,72 80,31
F{RAMR
10-CANADA
CANADA .
198 669 206 518 202 035 3,95 217
itk w
Tecidos de algedac
Woven cotton fabrics 2 489 7013 4545 18176  -3519
i
Vestuério ¢ seus acessérios, de tecidos
Clothing and accessorias, of textile fabrics
y ! 58 762 70630 83 503 18,19 18,23
FHERI L2 2 BB AR T
Vestudrio e seus acessdrios, de malha
Clothing and accessories, of knitted textiles
g 77 859 65 560 62 065 -15,47 -5,33
S R S BARAG S ’
Bringuedos
Toys
- 5 . R
A 41 027 37 756 33198 7,97 12,07
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12.8. Exportagies seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
EER D B sy SR M R SR TR S I KIRIT Rt O

103 MOP
biFseat
! Variagao anyal
Annual variation
Paises e mercadorias FiESEER
Countries and commodities 1989 1990 1991 %
FRF R S :
: I 50/89 91/90
f
11-CHINA
CHINA 445 810 615702 1122844 38,11 82,37
-
Bebidas nao alcodlicas, gasosas, ete.
Norn-alcoholic beverages, aerated water, elc. t7 390 10 516 16 874 -39,53 60,46
TE BT RS
Cimentos
Cemenis ‘ 18510 5880 3774 -68,23 -35,82
e :
Peles & couros
Skins and leather 45 544 36 654 41 239 1552 12,51
ERBEE
Matérias téxteis & seus artigos semimanufacturados
Textite materials and semi-manufactured articles 148 704 268 017 503 994 80,24  BB,0S
FREEAORL B R AR
Maquinas e aparethos mecanicos; material eléctrica
Machinery and mechanical appliances; electrical 84199 62 305 165 811 26,00 166,13
equipment

PSR R B S

Chapas e peliculas, sensibilizadas, nao reveladas,
para uso de impresséo gréfica
Photographic plates and films, sensitised, unexposed,

for printing use 9 864 12752 15 266 2028 19,71
ERRIER 2 A Yo p TSR a e AR R B B '

Matérias plasticas ¢ respectivas obras
Piagtic materials and articles thereof 12 703 16 991 30 079 3376  77.03

AR R RS,

Automoveis, velocipedes e outros veiculos terrestres .

Vehiclas, rolling-stock, atc.

h 4 . 12102 7 267 17 799 -32,95 144,93
R A - HEs

Vestudrio e seus acessdrios, de tecidos
Clothing and accessories, of taxtile fabrics

T ! 813 7 748 24 735 . 9,50
RPN 3 B R 1 o301 21

Vestuario & seus acessérios, de malha
Clothing and accessorfas, of knitted textiles

St R B R AR A AR 592 15 589 17 167 253328 10,12

{continua) {continued) ¢m
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12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3
Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
FEEEE D Bt R B M RS S TR A 2 T R O

183 MOFP
LAFeat
Variagao anual
Annual variation
Paises e mercadorias HESE
Countries and commodities 1989 1980 1991 %
HEEE Wi
20/89 91/90
12 JAPAD
JAPAN 597 753 420 679 206 114 29,59 51,03
Sk ¥
Tecidos de seda
Sitk fabrics 52 552 42 909 48 116 1835 12,13
2
Vestuério e seus acessdrios de tecidos -
Clothing and accessories, of textile fabrics 253 802 147 679 52116 -41,81 -59,97
EERVE AL T B AR AR T
Vestudrio e seus acessdrios de malha
Clothing and accessories, of knitted textiles 250 079 192 186 72104 -23,15 -62,48
SHEEA B R AR R,
Penas preparadas o obras de penas
Prepared feathers and articles of feathers 3549 3252 874 -8,37 73,12
ERNZ TNERHMS
Brinquedos
Toys 16 311 18771 4914 15,08 -73,82
774 )
13- HONG KONG 1934 802 1770119 1743114 8,51 1,53
HONG KONG
FitE:
Peixe, crustdceos e moluscos 39 425 45 865 41114 16,33 .10,36
Fish, crustaceans and molluses
B PRER MR RS
Produtos farmacéuticos 24 315 25 520 14178 4,96 44,44
Pharmaceutical produets
Peles, couros e peles em cabelo 296 910 575 961 269 664 708 228
Skins, leather and furskins . : '
& EBRREE
Matérias téxteis e seus artigos semimanufacturados 689 246 580 983 596 369 1440 1.08
Textile materials and semi-manufactured articles ' !
AL B R e
Roupas de cama, mesa, toucador, copa, ete., de
tecidos
: gebg; :‘::an, table linen, toilet linan, etc, of textilo 144276 87 533 97 062 39,33 10,89
AP RIBIBRER « it | MeRErnaE
Cimentos
Cements 95 464 80 995 98 134 -4,68 7.85
iR

{continua) (continued) (u
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12.8. Exportagdes seleccionadas para os principais paises por produtos da CTCI, Rev.3

Selected exports, country by SITC, Rev. 3, commodity
FEEH O B AR SRR MR B = TR S N R et o

1R MOP
LA reest
Variagia anual
Annual variation
Paises @ mercadorias HEESNE
Countries and commodities 1989 1980 199 %
ERRE Kt S
50/89 | 91/90
13 - HONG KONG - HONG KONG (Cont)
FEGK
Ferro fundido, ferro e ago e suas obras
Iron, steefl and articles theracf 26 988 24 548 25763 5,04 4,95
i mEEHNS

Pegas separadas e acessdrios para computadores e
méquinas de escritdrio

Parts and accessorias far computers and office
machines 43 420 39 53¢ 29 556 -8,94 25,25

ERRRSEIN » SRR AR R

Vestudrio e seus acessérios, de tecidos
Clothing and accessarias, of textila fabrics 75713 89 895 65 020 18,73 27,67

FOHBET 32 3 R AR

Vestuario e seus acessdrios de malha
Clothing and accessorius, of kniited lextiles 121 700 127 746 99 775 497  -21,80

$tigdrth R ARAT S,

Brinquedos
Toys 50 144 38094 26 666 -2403  -29,47

nA

Aguas gasosas aromatizadas, bebidas nio alcodli-
cas, ele,

Flavoured aerated walters, othar non-alcoholic

baverages, efc. 12479 1526 306 87,77 79,95
UK BRAT 2 B A S

Chapas e peliculas planas, sensibilizadas, néo

reveladas, para uso de impressac gréfica

Photographic plates and films, sensitised, unex- .

posed, for printing use, alc. 12988 11176 13824 1395 23,69
ENRIARZ AT At ISR AT AR R b R

Matérias plasticas e respectivas obras
Plastic materials and articles thereof " 21432 28 420 29 594 32 61 448
ASBEHRHE RIS '

Artigos de viagem, malas de mao, etc.

gﬁ;;%%;‘;%;:”dbags- elc. 3692 5292 3765 4334 -28,85
Calgado e artefactos andlagos

%&;‘E&d the tike 14796 17 864 8030 2074  -55,05
Aparelhos receptores para radiodifusio, ete.

Radlo-broadcast receivers, ete.
! 12 356 6 209 54
Eo3o o il 16 452 -49,19 1453

{continua) (centinuved} R
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12.8. Exportagoes seleccionadas para os principais por produtos da CTCI, Rev. 3
Sefected exports, country by SITC, Rev. 3 Cornmodity

HER O B O AR A BUR SR TS M2 R e e o

18 MOP
AT
Paises e mercaderias A‘f;;fgfas;{‘ﬂ?]
Countries and commoditias 1969 1850 1991 5 iﬁﬁiﬁéon
TR R R %
s o |
13- HONG KONG - HONG KONG (Cont)
FHi()
Louga/utensilios de uso doméstico e objectas para
arnamentagéo, ete,, de cerdmica :
Table ware and ornaments, etc. of caramic 10581 7130 4 793 -32,62 .32,78
RELEA R IAIR Y
Joalharia falsa e de fantasia
Imitation Jewellery 8917 10 851 9162 2169 -.15,57
(e
Bindculos e maguinas fotograficas
Telescopes and photographic camaras 19 884 20023 31 397 070 56,80
SRR A
Reldgios e aparelhos semelhantes o suas pares
Watches and clocks and parts thereof 1343 1637 1272 1445 17,24
5 SR HHHE
Qbras de madeira e mobili4rio
Furniture and woaden articles 20741 12 091 8135 41,70 3272
RIRRANS
14- AUSTRALIA
AUSTRALIA 235 574 193 669 106 593 -18,14  -44.96
i
Vestudrio e seus acessérios, de tecidos
Clothing and accessories, of textile fabrics 74 737 56 920 28 139 23,84  -50,56
FSERA R 2 A B ARATH T
- Vestudrio e seus acessérios de malha
Clothing and accessories, of knitted laxtiles 111 987 72 759 48 842 -35,03 -32,87
ST R I AL 5
Brinquedos
Toys 24792 38738 11 53¢ 56,25 70,06
R
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NOTA EXPLICATIVA

O indice de Pregos ne Consumidor {l.P.C.) elaberade na D.8.E.C. é um indicador econdémico que resulta da conjugagio dos resultades de 2
inquéritos: O inquérito s Despesas Famillares, realizado entre Dezembro 81 ¢ 82 a paitir do qual se obteve a estrutura de consuma das
familias do Territério, € o Inquérito permanente aos pregos, donde provém a infermagao actualizada sobre os pregas de retalho dos diferentes

bens e serviges para o céleulo do |LP.C.
O LP.C. reflete n evolugéo de pregos de um cabaz fixo de "bens e servigos' que é representativo do consume das familias.

EXPLANATORY NOTE

The Consumer Price Index (CPI) is based on the expenditure patterns derived from the Housshold Survey conducted in 1981/82.

CFl, which i based also on a conlinuous price survey, is calculated in order {o measure price maovements, (over time) of commodities and
servicos purchased by households for their private consumption.

It reflacls changes in cast of purchasing a fixed « market » at current retail prices.

BB

AT R IR M R DI ER S — A AR » IRIBL TR TEAREA 18 WA : ﬁ—'ﬁ)\—fﬁiﬂ_fﬁ,z%fﬁﬂﬁmﬁ
IR AR BL ISR o JL — Ay — BT S YR THIERR o R — RN RIDE RAREY IR PSSR
rﬁﬁ?@fﬁ#‘éiﬁ%ﬁﬂ&"&i‘@*ﬂﬁH—'%ﬁﬂz#ﬁﬁﬁuuwﬁi‘%ﬁ ETRR M a2 &
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111 PRECOS MEDIOS DE RETALHO DE ALGUNS BENS ALIMENTARES
AVERAGE PRICE FOR SOME ESSENTIAL F OOD HEMS
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Pork 323
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Came de |° quadlidade - Best cut I
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13.1. inclice de pregos
Consumer price

THRIATER
Ano e més indice anual
Year & Annual index 1991
month EHFERE
Secgdes 8 grupes de bens e servigos Ponde- F/8
Sections & groups of goods & services ragdes ]
e Weight ' Jan Fav
1989 1990 1991 Jan Fab
HEEL =
[ —A —A
indice global {excluindo rendas)
All-itern index (excluding rent). 78,61 145,41 156,99 172,02 163,88 166,76
s RAARESD) -
| Produtas Alimentares
Faodsiuffs 42,03 146,48 159,34 172,93 164,11 168,04
A
1 Despesas de habitagae (excluindo rendas)
Housing expenses (excluding rent) 1,63 143,88 153,21 163,23 155,82 " 157,32
R R
I, Combustiveis e electricidade
Fuel and light 4,78 82,42 94,31 99,68 104,07 103,41
M RRHA
v, Bebidas alcodlicas & tabaco
Alcoholic drinks and tobacco 2,22 193,08 199,15 248,85 218,17 216,91
sl
V. Vestuario e calgado
Clothing & footwear 7,25 128,23 132,12 136,77 136,26 134,86
i | ' o '
V. Bens duradoures
Burable goods 2,91 13362 13662 140,17 138,93 139,27
R ' . \ . s
VI Bens diversos
Miscellaneous goods 497 14690 15493 167.97 '
B . \ ' 163,20 164,92
HoEAR
Vi Transpotes e veiculos
Transpart & vehicles
) 4,88 165,85 179,57 194,87 . .
2z 334 194,01 194,45
IX Servigos
Services
8,14 170,55 188,15 21,91 , ,
FRFSAE 2 201,13 208,41
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no consumidor
index by sections

Qut. 82 --Sal. 83 = 100
Oct. 82 — Sept. 83 = 100
A CEHAEASENA-100

1991
Mar { Abr Mai Jun Ju! Ago Sat Out ’ Nowv | Dez
Mar Apr May Jun Jul ALg Sep!t Cct Nov ’ Dec
L= ‘ A Eilz| i <A | tA AR NR | +A +—R ' +ZA
167,71 169,14 170,63 171,59 172,98 173,70 175,92 176,73 177.02 177,75
169,89 170,73 170,43 172,21 174,01 175,45 177,03 177,94 177,34 178,00
158,53 158,53 163,03 166,13 166,19 166,27 166,45 186,45 166,45 167,64
102,86 103,63 101,98 101,83 95,45 95,45 96,19 96,68 97,07 97,43
217,72 246,44 260,94 261,84 262,47 ‘ 262,73 262,50 263,21 263,43 263,51
134,18 136,15 136,58 137,28 137,64 138,74 136,29 137,63 133,43 138,76
139,78 140,18 140,52 140,14 140,34 140,63 140,76 140,28 140,58 140,68
165,18 165,53 166,65 167,52 168,03 168,26 169,75 171,83 172,22 172,49
194,08 192,43 192,15 192,24 195,60 195,74 196,10 196,57 197,53 197,54
208,39 208,44 219,22 221,59 222,66 222,77 234,75 234,90 238,53 241,68

-283-




13.2 Desagregacao do indice de precos no
Consumer price index by component

BIR S S E
indice anual
Annual index 1991
PEHER
Secgdes e grupos de bens e servigos
Sections & groups of goods & services i ”
05/ IRR : Jan | Fev
1989 1590 193 Jan Feb
—H iy
Secgiec I: Produtos alimentares e bebidas
Section I: Foodstuffs 146,48 159,34 172,93 164,11 168,04
RE
Arroz
;éce 128,97 128,91 130,25 127,92 128,44
Qutros cereais e preparados de cereals
g?er cerﬁafs a&ffncerea! preparations 135,31 144,76 154,82 149,50 150,98
tﬁ EE iﬂm o
Pao, bolos e biscoitos
Bread, cakes and biscuits 158|50 172 89 194 g2 184 64 184 .94
84 - EALRBHE ' ' ‘ '
Peixe fresco de dgua salgada
;TE'”-W&;;:;SR frash 155,34 171,24 196,78 186,97 195,52
Peixe fresco de dgua doce
;;;;;g;{a;r fish, frash . 84,32 86,79 89,85 B7 52 91,60
Quitros produtos do mar frescos
gﬂ; ﬁiegﬁpéadum. frasth 140,33 141,64 161.67 157,51 167,13
Produtos de mar conservados
s :
ig;gm [preparation 163,53 172,36 184,37 178 51 180,49
oo
Carne de porco fresca
Fresh pork
p F[;] 133,63 145,24 152,92 146,68 150,47
Carne de vaca fresca
Frosh beef
vy 139,88 154,62 158,60 156,72 157,15
. Aves de capoeiro
Live poultry
&k 115,72, 119,30 126,38 122,49 139,81
Qutras carnes frescas
Othar fresh meat
H A MRR 122,48 122,33 135,93 141,00 157,69
Carnes e aves congeladas
Meat and poultry {frozen})
AN R AR 180,74 198,17 204,83 202,36 201,14
Carnes & aves onlatadas
Meat and poultry (tinned)
HUERAERT & 142,76 152,50 163,63 156,80 157,25
Cutras carnes
Other meat
AP 129,79 140,32 150,19 143,29 144,12
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consumidor por secgdes e grupos
sections and groups Out. 82— Set. 83 — 100

Oct. 82 - Sept. 83 = 100
N EHAEAZEAA-1

1991

Mar J Abr | Mai Jun | Jul Ago | Set Qut ' Nav | Dez

Mar Apr May Jun Jut Aug Sept Oct Nov Dec

= A %A #H +A AR HA +A +—A +ZAH
169,89 170,73 170,43 172.21 174,01 175,45 177,03 177,94 177,34 178,00
128,02 130,08 130,22 130,58 130,58 130,71 130,98 131,29 131,62 131,58
163,23 183,12 153,40 154,04 155,67 156,47 156,58 157,15 157,79 159,66
186,64 180,56 195,58 185,77 196,27 196,28 199,62 201,40 201,71 202,00
190,88 190,85 194,55 195,56 191,54 197,97 206,83 207,86 199,39 202,45

88,38 86,23 87,90 89,39 89,96 93,18 91,54 90,31 90,84 91,34
169,82 167,54 164,77 162,17 156,48 152,09 157.43 160,62 160,01 164,34
180,90 181,20 181,37 182,99 184,42 186,64 187,03 189,1¢ 188,56 191,16
152,40 152,55 152,71 183,12 153,05 155,60 154,23 154,72 154,83 154,62
157,31 157,88 158,79 158,31 158,72 158,68 159,17 159,95 159,75 160,75
123,15 121,76 121,24 120,80 121,64 125,40 129,50 130,93 128,73 131,07
158,07 127,04 124,26 127,54 136,97 131,03 130,43 130,21 129,44 137.51
201,05 204,09 204,92 206,81 205,27 206,14 206,83 206,28 206,68 206,92
157,11 158,41 159,92 166,46 167,35 167,83 167,22 168,33 168,56 167,71
146,30 145,96 146,17 150,63 151,01 151,82 153,39 154,50 155,23 158,91

(continua} (continues) (4
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13.2 Desagregacao do indice de pre¢os no
Consumer price index by component

BT 2 R R
indice anual
Annual index 1991
Secgdes e grupas de bans e servigos FAIER
Sections & groups of goods & services
thé&/ LTS i
Jan Fav
1989 1980 1991 Jari Fab
s ~A
15. Vegetais frescos
Frash vegetables 129,99 135,73 146,22 131,47 135,92
HRFEESE
16. Vegetais conservados
gocs's.s:ad vegatables 144,74 148,79 156,73 156,03 157,50
%DO
17. Frutas frescas
:;e;h fruits 172,28 177,58 195,70 182,23 190,13
18. Frutas conservadas
Processed fruils 128,78 137,78 150,26 142,33 143,38
SR, ' ' ' ' ‘
19. Produtos lacteos
g}aw prodiicts 138,09 158,75 168,40 164,66 165,92
%DD
20. QOvos
t‘%995 116,50 125,66 130,53 126,91 128,72
21. Oloss comestivais
gfg’" oils 131,33 136,36 145,87 140,05 141,10
22. Bebidas gaseificadas e aguas minerais
ﬁ? ’E‘;&zg{m’”e’a’ waler 143,18 151,98 162,69 156,71 162,19
23. Outras bebidas (nao alcodlicas)
Other non-alcoholic beverage
A TR, 134,29 142,20 150,84 145,38 146,97
24, Agucar
Sugar
Y 142,05 152,99 156,06 155,23 155,69
25. Ceonfeitaria
Confectionery
R 142,18 163,28 165,00 160,48 164,27
26. Condimentos e tempéros
Flavourings and additivas
g 2 R Bk 131,02 135,20 145,74 143,18 143,63
27. Ouiros produtos alimentares
Other food's
iAo 131,97 138,04 147,14 142,06 143,02
28. Refeigdes fora de casa
Meals bought away from home
156,61 174,93 191,86 180,78 184,58

st R
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consumidor por secgdes e grupos
sections and groups

Out, 82 - Sat. 83 = 100
Oct. 82 -- Sept. 83 = 100

AZFA+HBEA=ZFEAR-10
1991

} —

Mar Abr Mal Jun Jul Ago Set Cut Nov ; Ce.l

Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Oct Nov ; Dec
| =A KA #HA A +A 1 nA LA +A | +—A i +=7A
138,26 133,79 123,94 134,94 156,89 164,12 170,76 183,61 156,47 144,42
158,47 156,20 156,89 156,35 156,19 156,21 157,21 157,20 157,80 156,70
200,67 201,22 188,98 192,98 193,63 196,32 199,65 200,02 200,40 202,13
143,87 144,54 148,17 148,73 152,46 155,03 155,44 155,67 157,53 i57.97
166,11 165,93 166,47 166,99 167,56 169,31 170,68 171,60 172,02 173,52
130,38 130,38 130,38 130,69 130,69 132,28 132,28 132,28 130,69 130,69
141,23 141,27 142,45 147,68 149,17 150,46 151,23 152,17 152,74 152,92
163,01 163,07 162,86 162,85 164,23 164,39 164,12 163,77 163,77 161,33
149,17 149,82 150,67 151,39 152,89 153,00 152,76 152,70 152,87 152,48
156,63 156,46 155,56 155,30 156,57 155,34 155,78 156,62 156,62 156,90
164,34 164,84 164,59 164,91 165,16 165,82 165,69 166,16 166,64 167,06
143,16 143,37 144,12 145,57 146,42 146,49 147,29 147.63 148,23 149,73
143,28 143,67 143,80 147,15 147,08 150,36 150,77 150,86 151,67 152,00
188,00 190,20 191,12 192,14 193,57 193,83 194,92 187,11 197,21 188,87
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13.2 Desagregacéo do indice de pregos no
Consurner price index by component

HIEpRZIHRIbRIa
indice anual
Annual index
1691
FrgtaE
Secgdes e grupos de bens e servigos ,
Sactions & groups of goads & services Jan Fev
than/RREH 1989 1980 1991 Jan Feb
—A |
Secgfo I despesas de habitagao 143,88 153,21 163,23 165,82 157,32
(excluindo rendas)
Section li: Housing expenses
{Excluding rent)
R (HERR)
29. Agua 141,46 150,41 158,70 151,22 151,22
Water
7
30. Qutros encargos de habitagao 146,26 156,34 167,94 160,04 162,71
Othar housing charges
TERERE R
31. Materiais para a conservagao da habitagaeo 134,84 137,65 144,37 143,02 143,02
Matarials for house maintenance .
BEFERIH
Sacgaa Il Combustiveis e electricidade 82,42 94,31 $9.68 104,07 103 41
Section jif: Fuel and light '
myLEESH
32. Electricidade 74,31 81,33 83,80 85,19 85,13
Elechicity
®H
33. Gés 99,35 114,45 126,75 133,82 133,22
Liguefiad petroleumn gas
i
34. Petrdleo 94,32 119,26 128,64 140,85 137,86
Kerosene
ok
35, OQutros combustiveis
128,36
Other fuels 121,62 126,32 131,38 2 128,36
Secgao V: bebidas alcadlicas e tabaco
216,17
Section Iv: Alcoholic drinks and tobacco 193,05 199.15 243,85 218,91
o2t ]
36. Vinhos chineses
Chinase winas 205,97 220,75 227,23 22479 225,58
ol ot
37, bebid lcodli t i
Foroign styla wine o 171,11 192,44 213,63 200,31 203,53
Py ok
38. Cerveja
Baar 133,64 135,65 143,41 136,89 139,80
e '
39. Tabaco
Tobacco 204,46 207,94 273,47 229,85 229,85
B
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consumidor por seccgdes e grupos
sections and groups Out. 82 - Set. 83 = 100

Oct. 82 - Sapt. 83 = 100
NF+AEAZFAR-10

1991
] —_—

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Daz

Mar Apr May Jun Jut Aug Sept Qct Nov Zie
= mA A A +A AR AR +A +—H ; +ZA

| | | |

158,53 158,53 163,03 166,13 166,19 166,27 166,45 166,45 166,45 167,64
151,22 151,22 162,44 162,44 162,44 162,44 162,44 162,44 162,44 162,44
164,88 164,88 164,83 170,47 170,56 170,71 176,71 176,71 170,71 172,81
142,90 142,90 142,90 142,80 142,90 142,90 147,16 147,16 147,16 147,58
102,86 103,63 101,98 101,93 95,45 95,45 96,19 96,68 97,07 97,43

85,19 90,74 90,74 50,74 79,63 79,63 79,63 79,63 79,63 79.63
129,39 121,12 121,12 121,32 125,56 125,56 125,56 125,56 128,18 130,50
137,86 130,27 122,29 121,89 121,89 121,89 125,48 127.88 127,88 127,88
131,29 131,28 131,29 132,27 132,27 132,27 132,28 132,28 132,28 132,28
217,72 246,44 260,94 261,84 262,47 262,73 262,90 263,21 263,43 263,51
225,71 226,65 227,37 228,21 228,68 228,68 227,82 227,82 227,68 227,77
205,86 206,89 207,68 212,01 216,28 219,21 221,00 222,52 223,86 224,44
140,45 140,79 141,78 145,00 145,89 145,04 145,04 146,30 146,92 147,02
230,49 270,25 250,15 250,15 290,15 290,15 250,15 290,15 290,15 200,15

(continua) (continues) ()
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13.2 Desagregagao do indice de pregos no

Consumer price index by companerit
BIES2 R

fndice anual
A.;r;zuaf Jr;;ax 1991
Secgdes e grupes de bens e servigos 1ot
Sections & groups of goods & services )
th&/RRFH ,
Jan Fev :
1983 1990 1591 Jan Fab
—A -y J
Secgdo V: Vestudrio e calgado 128,23 132,12 138,77 136,26 134,86
Section V: Clothing and fogtwear
Tem
40, Vestuario exterior de homem
Man 's outer clothing 127,23 129,69 133,47 134,90 132,26
3 i
41. Vestuario interior de hamem
Men ‘s under clothing 156,34 165,09 171,68 170,17 168,73
Hleic
42. Vestuario exterior de senhora
Women s outer clothing 127,69 130,79 134,92 133,58 131,92
stk
43. Vestuario interior de senhara
Women s under clothing 138,54 145,31 152,55 150,59 148,65
R
44. Vestuario exterior de crianga
Children"s outer clothing 133,95 140,75 145,92 143,76 141,95
wmEhaR
45. Vestudric interior de erianga
Children “s under clothing 149,54 152,31 154,45 153,25 14975
Bk
46, Acessérios de vestuérios
Other clothing 123,45 125,47 126,47 126,52 125,52
Hiheth
47. Vestuario de bebé )
Infant’s clothing 154,42 150,34 157,44 154,33 154,32
48 H3kh
48. Materiais para a confecgio de vestuario
) Clothing materials and accessories 138.10 14283 14613 145.26 144 41
Exy By Rec ]
49. Despesas de confecgio
Tailoring charges 172,30 195,66 221,74 218,32 218,32
50. Calgado para homem
Men s footwear
118,29 119,99 121,23 121,54 121,97
pilics 1]
51, Calgada para senhora
Women s fooitwear
116,13 117,97 122,07 121,99 121,82
iy 2243
52. Calgado para crianga
Childran “s footwear 110,53 116.03 118,70 117,42 117,42

ekt
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consumidor por sec¢des e grupos
sections and groups

Out, 82--Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 =100

AEFAEAZSFEAA-100

1991

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez

Mar Apr May Jun Juf Aug Sept Oct Nov Dec

= FIA A A +A AR A +A +—A +=A
134,18 136,15 136,98 137,28 137,64 136,74 136,29 137,63 138,43 138,76
131,36 133,28 133,91 134,01 134,03 133,39 132,67 133,30 133,85 134,69
168,73 176,42 170,52 171,38 171,57 171,81 171,78 173,27 175,26 176,52
130,70 134,19 135,95 137,02 137,49 135,69 134,46 135,54 136,259 138,27
149,23 151,39 152,18 153,85 153,85 153,03 _ 153,03 154,65 154,67 155,44
141,58 144,48 144,84 144,93 146,31 144,15 145,57 150,47 151,53 151,46
149,75 154,68 154,68 155,56 155,56 154,75 154,75 156,84 156,84 157,04
125,54 126,64 126,64 126,64 126,73 125,89 125,89 127,16 127,21 127,28
154,32 154,74 158,58 158,57 159,08 159,40 159,34 159,34 158,68 158,62
144,60 145,05 145,14 144,98 145,00 145,00 146,65 147,40 150,02 150,02
218,32 218,83 218,63 218,63 220,24 220,24 220,24 229,76 229,76 229,76
120,49 120,44 120,64 120,88 121,44 121,44 120,920 121,09 121,95 122,59
121,87 122,78 123,02 121,52 121,51 121,49 121,51 121,60 122,63 123,16
117,50 116,64 116,64 118,85 118,79 118,79 118,79 121,10 121,10 121,27
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; 13.2 Desagrega¢io doindice de pragos no
Consumer price index by component

- BIER 2 MR EN
indice anual
Annuaf index : 1991
PIGER
Sacgdes @ grupos de bens e servigos
Sactions & groups of goods & services
théh/ IR J F
an oy
1989 1990 1991 Jan Feb
—A =
Secgho VI: Bens duradoures 133,62 136,62 140,17 138,93 139,27
Sectlion VI: Durable goods
fitthe
53. Mobllidric 141,62 147,05 151,09 149,93 149,37
Furnfture . ‘
fifih
54.Electrodomésticos 147,97 152,03 157,11 154,22 154,43
Electrlcal consumer goods
REERA .
55.Televiséo e equipamento sonoro 111,03 111,22 114,13 113,52 113,66
Television and sound equipmant
RARTWI
56.Artigos de vidro, louga e barro 148,98 153,09 152,66 154,54 154,98
Glass, crockery and earthenware
KGRI MR RIE,
§7.Ferramentas, arligos de metal e cutelaria 153,39 161,18 163,93 162,89 162,98
Hardwars, irommongery and cutfery
i . 2MARERA
58.Reldgios, méquinas fotogréficas de tilmgr e artlgos de dpilca 140,98 144,99 149,46 148,87 148,83
Walch, camera and optical goods .
HEE - BHER BELS
59.Artigos de viagem e de desporto 141,79 145,08 148,77 146,20 148,87
Travel and sports goods
HITEMHRR
60.Outroa bens duradouros
Other durable goods 141,47 144,92 147,80 146,20 146,43
RAbfei R
Seccgao Vil: Bens divarsos
Section Vii: Miscellanaous goods 146,80 154,83 167,87 163,20 18492
W |
€1,Medicamentos \,"
Modlioines : ff"‘ 128,77 132,85 140,76 136,88 136,88
|
62.Jornals o
Newspaper 254,77 276,31 356,15 347,80 347,80
B,
63.LIvros ¢ publicagdes periodicas
Books and periodioale 20268 22876 25702 24389 249,09
W EEMTD
64,Arligos de papelaria
S,at?one,y pep 150,64 157,05 161,93 159,25 158,25
XA
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consumidor por sec¢bes e grupos

sections and groups Out. B2 - Set, B3 = 100
‘ Oct. 82 - Sspt. 83 = 100
AHEH+REAZEAA-10
1991
Mar - Abr Mal Jun Jul Age Set Qut Nov Dez
Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Oct Nov Dac
= mA XA Pay;| +A AR AR +A +—A |
139,78 140,18 140,52 140,14 140,34 140,63 140,76 140,28 140,56 140,68
149,36 160,74 152,11 - 180,88 151,24 152,61 152,70 150,79 151,49 151,81
155,75 156,45 156,89 157,44 157,84 157,71 158,19 158,18 158,81 -1 58,31
114,27 114,34 114,35 114,28 114,43 114,.?6 114,70 114,00 113,72 113,50
165,25 185,25 155,52 150,77 180,77 150,77 150,77 150,80 150,96 151,50
162,98 163,19 153,19 163,08 163,71 163,71 .163,83 165,34 165,58 166,69
148,90 149,16 149,21 149,26 149,32 149,47 149,70 1 49,57 150.'.66 150,44
148,86 148,87 148,87 149,01 149,01 148,95 148,05 149,11 149,21 145,23
147,91 148,04 147,97 148,07 148,08 147,70 148,07 148,13 148,25 148,75
185,18 165,53 166,65 167,52 168,03 166,26 169,75 171,83 172,22 172,49
136,93 137,28 139,15 140,81 . 142,14 142,48 143,41 143,76 144,20 145,28
347,80 347,80 349,58 349,58 349,58 349,58 349,58 378,23 . 378,23 378,23
249,09 | 248,09 250,85 - 250,85 252,82 254,67 269,99 271,30 271 ._30 271,30
159,25 161,88 161,88 161,88 163,27 163,27 163,27 163,31 163,31 163,31

.0g913. (continua) (continues) (w)




13.2 Desagregagao do indice de pregos no
Consumer price index by component
BIR s Z MR IDIRIER

indice anual
Annual index 1991
PR,
Secgdes o grupos de bens e servigos
Sections & groups goods & services
%:ﬂ'/ﬁaﬁ Jan o Fey

1989 1930 1991 Jan Feb
—R ZA

65. Acessérios domésticos & base
de téxteis e similares 141,28 146,68 149,69 148,99 148,31

Soft furnishing
BB Fah

66. Artigos para a higiene e cuidades pessoais
Toilsts requisites and cosmelics 146,00 154,58 162,72 158,33 158,82

W AR RS

67. Sabao & detergonte
Soaps and detergonts 131,68 142,67 152,47 149,04 149,96

ReR LS

68. Jealharia .
Jeawellery 112,55 116,13 111,80 116,39 115,63

H

69. Brinquedos e passatempos
Toys and hobibias 136,59 144,41 151,96 146,95 147,07
AR RS

70. Outros artigos de casa .
Other household goods 133,53 133,94 14506 135,29 145,95
HARE RS

Secgao Vill: transportes o veiculos
Section Vill: Transport and vehicles 165,84 179,57 194,87 194,01 194 .45
737

71. Compras e reparagdes de vefculos automdéveis

Purchase of and repairs to motor vehicles 297 88 234 19 540 67 23618 23905
RSB MR S ' ' ' ' '

72.. Gasalina, gasélee e lubrificantes
ﬁ‘ff"”l land ol 121,13 140,86 14723 15482 151,97

73. Licengas de condugdo, seguro de viatura
e outras desposas de condugio

Motor hcencef, insurance, instrucior 's 160,88 163.27 202 46 221 80 221,80
feas and parking fees

PRUHRER RS B R PR

74. Bilhetes de autocarno

Bus faras .
LR 117,50 146,10 188,42 187,92 187,92

75. Tarifas de mini-bus

Public light bus faras
IR 142,86 171,80 214,29 214,29 214,29

76. Tarifas de thxi
Taxf fares

PR

‘ 77. Quiras despesas em fransportes
Other transport fares

3R A . 132,52 142,80

154,52 175,68 184,10 184,10 184,10

157,18 150,01 150,88
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consumidor por secgdes e grupos

sections and groups
Out. 62 - Set. 83 =100
Oct. 82 — Sept. 83 =100

A_E+AZEAZFHAA-I0
1891

Mar Abr Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez

Mar Apr May Jur Jul Aug Sept Oct Nov Dec

= A XA A +A AR hA +A —R +=A
148,30 149,39 149,46 149,48 149,48 148,48 148,73 151,21 151,21 151,28
155,81 160,74 162,94 163,83 163,82 164,00 164,97 165,12 165,19 165,06
150,96 151,19 . 151,49 152,64 152,66 152,80 155,09 153,23 155,31 155,21
115,02 110,28 110,39 110,93 111,07 110,31 109,52 111,24 111,37 110,70
151,25 151,51 151,50 152,22 152,42 152,42 153,99 154,61 154,64 154,96
142,63 144,07 144,70 .145.80 146,27 148,81 146,38 146,58 146,78 147,49
194,08 192,43 192,15 192,24 195,60 195,74 196,10 196,57 197,53 197,54
239,05 239,07 240,64 240,64 240,64 241,04 241,04 291,62 244,51 244 51
150,29 142,84 139,20 139,44 147,92 147,92 148,08 148,11 148,11 148,11
221,80 221,80 221,80 222,34 22234 222,34 222,34 223,72 223,72 223,72
187,92 187,92 187,92 187,92 187,92 187,92 187,92 188,92 189,92 189,92
214,29 214,29 214,29 214,29 214,29 214,29 214,29 214,29 214,29 214,29
184,10 184.10 184,10 184,10 184,10 184,10 184,10 184,10 184,10 184,10
150,88 150,88 150,88 150,88 161,89 162,00 164,37 164,37 164,37 164,37
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13.2 Desagregacio do indice de pregos no
Consumer price index by component
BIFDE 2 RPN ER

Sec¢des a grupos de bens e servigos
Sections & groups of goods & services

it /AR

indlca anual
Annual Indax

Pt

1991

1989

1890

1551

Jan
Jan
—B

Fev
Fab

78,

73,

80,

81,

a2,

83.

84,

85,

86.

87.

88,

es,

Seccao IX: Servigos
Sectlon IX; Services
EFs

Despesas de escolaridade em escolas,
universidades e cutras instituigdes
School fees In univarsity and other institutions

$#5®

Outras despesas escolares
Other aducational charges

Lt

Tratamento médico
Medical treatment

ERRA

Cinema
Clnema entertainment

L3200

Excursdes ao estrangelro
Package tour

sty

Despesas em jantares de festas
Expenses on dinner parties

g g

Outras daspesas em divertimentos
Other entertalnment expenses

Heftingst A

Lavandarla, impeza a saco e servigos domésticos

Laundry, dry cleaning and domestic services

BRI/ MEN R AR RERTS

Servigos do cabeleireiro e barbelro
Halr-dressing

L

Reparagdea diversas
Repairs to personal and housshold goods
NERER KW R

Despesas postals
Poslages

R

Telefons
Telephone

RER

Despesas em subscrigGes e outros servigos
Subscription and other servicas

HORBE MRS

170,55

173,52

227,63

179,91

223,80

164,73

128,13

114,77

129,50

145,16

168,31

124,68

167,16

147,68

188,15

156,40

260,70

197.4¢

230,13

162,05

136,12

122,57

153,22

151,96

188,01

124,68

206,82

152,10

221,81

226,99
289,18
233,45
269,85
176,44
141,03
136,16
‘234.57
170,18
193,85
158,21
206,82

165,22

201,13

213,81

278,45

204,85

230,31

17117

138,26

134,67

188,01

164,80

190,44

124,68

206,82

150,01

208,41

213,81

278,43

225,31

257,38

178,26

136,26

134,67

188,01

166,37

183,42

161,25

206,82

160,12
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consumidor por secgdes & grupos
sections and groups

Qut. 82--Set. 83 =100
QOct. 82 - Sapt, 83 =100
NZEHAEA=FAR-10

1861

Mar Abr Mal Jun Jul Ago Set Out Nov Dez

Mar Apr May Jun Jul Aug Sept Oct Nov Dec

= A A <R +A AR AR +A +—A +=R
208,39 208,44 219,22 221,59 222,66 222,77 234,75 234 90 238,93 241,88
213,81 213,81 213,81 313,81 216,19 21619 252,15 25215 252,15 252,15
278,43 278,43 278,43 278,43 278,43 278,43 310,68 310,66 310,88 .31 0,66
225,31 22531 249,08 A 249,08 249,08 249 06 248,06 249,06 249,06 249,06
257,38 257,38 257,38 280,07 280,07 280,07 280,07 280,07 280,07 298,20
171,63 171,44 171,44 175,38 180,54 186,86 177,65 3 180,71 180,08 178,18
136,26 136,28 136,26 136,28 145,80 145,80 145,80 ‘\ 145,80 145,80 145.8{2}
134,67 134 67 134,67 134,67 134,67 134,67 134,67 R 134,67 134,67 152,58
188,01 188,01 251,38 251,36 251,36 251,36 251,36 251,36 276,69 277,95
166,37 166,37 167,92 167,92 167,92 168,91 168,91 | 168,91 183,689 183,89
183,42 193,42 193,42 194,44 194,44 194,57 194,57 194,66 194,71 194,71
161,25 161,25 181,25 161,25 161,25 161,25 161,25 161,25 161,25 161,25
206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206,82 206 82
180,12 160,97 161,86 161,86 168,16 168,16 168,52 170,95 170,95 171,09

-297-



13.3. Variagao homdloga do indice de pregos no
Quarterly indexes and changes, compared
BARRFN 2 IR B R R

Ano
Year 1989 1950

£

Trimestre
Secgdes de bens e serviges Quarter | N n v I I 1} v
Sections of goods & services R

L/ B

indice global (Excluindo rendas)
All item index (excluding rent) 141,51 144,80 146,85 148,66 151,94 154,81 158,53 162,69

ER BAEER )

l. * Produtos alimentares
Foodstuffs 141,56 146,39 148,33 148,66 154,74 157,61 161,30 163,72

e

IIl. Despesas de habitagéo
{excluindo rendas)
Housing expenses (sxcluding rent) 142,62 143,33 143,94 145,62 150,18 152,45 154,58 155,62

tEEEAR (BRI

. Combustiveis e electricidade
Fuel and lights 79,95 BO,B6 82,89 85,95 88,32 90,82 94,93 103,19
HEEBAA

V. Bebidas alcodlicas e tabaco
Alcoholic drinks and tobacco 190,86 © 193,04 193,82 184,49 19638 197,03 19850 204,71

V. Vestudrio e calgado
mgﬂﬂd"oomaf 126,86 128,37 128,31 129,38 129,19 131,98 132,44 134,87

VI, Bens duradouros

Durable goods 13328 13337 133,87 133,95 134,98 13623 13707 13821
NES4

Bens diversos

;’;}‘;ﬂ”am’"”s?”"ds 144,82 14559 147,34 149,83 151,37 15275 154,83 160,75

Vill. Transpotes e velculos

T’?E”ESEPE ort and vehicles 162,56 16568 167,31 167,82 169,75 17433  182.80 19139

IX. Servigos

_59"-’;%93 16517 167,07 171,27 17868 179,11 18351 190,13 199,85

Vil
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consumidor segundo os anos e trimestres, por secgdes de bens e servigos
with corresponding quarter in preceding year

Qut. 82 - Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sapt. 83 = 160
NFEHREA=SEHA = 100

Variagao homdlioga trimestral Variagéo anual
1991 Changes of corresponding quarters Annual change
SRATAREIZE RS R S 3 12 )
(%) %)
0 ] 1Y% 1 Trim 91 I Trim 91 It Trim 81 ¥ Trim 91 1991
t Trim SO i Trim 80 Wi Trim 90 iV Trim 90 1930
166,12 170,58 174,20 177,17 +9,33 +10,19 +9,88 +B,B9 +8,57
167,34 171,12 175,50 177,76 +8,14 +8,57 +8,81 +8,57 . +8,53
157,23 162,56 166,30 166,84 +4,69 +6,64 +7,58 +7.21 +6,54
103,44 102,51 95,69 97,06 +17,12 . +12,88 +0,81 -5,94 +5,69
216,93 256,41 262,70 263,38 +10,47 +30,14 +32,34 +28,66 +265,46
135,10 136,80 136,89 138,27 +4,58 +3,66 +3,36 +2,53 +3,52
139,33 140,28 140,58 140,50 +3,22 +2,97 +2,56 +1,66 +2,60
164,44 166,57 168,68 172,21 +8,63 +9,04 +8,94 +7,13 +8,42
194,18 192,27 195,81 197,21 +14,39 +10,29 +7,12 +3,04 48,52
205,98 216,42 226,73 238,850 +15,00 +17,93 +19,25 +19,34 +17,94
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13.4. Comparagao do indice de pregos no consumidor
Monthly consumer price index compared with the
SRS BT

Pendera- Jan 91 Fev 91 Mar g1 Abr 91
goos 80 90 90 90
Grupos e secgdes de bens e servigos Waights
Group and section of goods and services Jan 91 Feb 91 Mar 91 Apr 81
[ LY 50 80 g0 50
Bkt —A —A = A
Indice Global
All-item index 78,81 108,72 109,51 109,75 109,82
HeTER '
Produtos alimentares e bebidas {(nao alcodlicas)
Foodstuffs 42,03 107,38 108,28 188,75 108,45
wa
1. Arroz
ggca 177 98,48 98,89 99,34 100,05
4. Feixe fresco de dgua salgada
.;?alt wate%ﬁsh, fresh 1,68 110,99 121,85 116,28 115,50
5. Peixe fresco de &gua doce
Frash wagr fish, fresh 1,45 58,87 102,57 104,59 101,79
8. Carne de porco fresca
Fresh pork 2,72 105,34 102,53 103,48 103,72
ﬁ m 1 i) L) Al 1
8. Carne de vaca fresca
;;;ZF ‘;ge" 0,60 104,51 102,78 102,04 102,04
10, Aves de capoeira
;‘;P"”"’V 1,02 . 9533 107,59 105,55 104,51
15, Vegetais frescos
fresh vegstables
2,20 108,55 108,91 109,25 97,80
BT o
17. Frutas frescas
Fresh fruits
R 2,15 99,38 109,59 114,67 115,57
19. Produtos lécteos
Dairy products
RN B, 0.57 108,73 108,52 108,52 107,51
20. Ovos
Eggs
0,47 105,36 103,68 102,22 101,90
21, Oleos comestivels
Edible oils
frith 0,59 106,55 106,96 107,05 107,10
28, Refeigdes fora de casa
Msals bought away from homae
ShH I . 18,97 109,88 109,15 109,76 110,31
Despesas de habitagée (excluindo rendas)
Housing expenses (excluding rent}
1,63 105,72 103,80 104,60 104,60

R (e
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segundo os meses homdlogos por secgdes e grupos
corresponding morith in the preceding year

Out, 82 — Set. 83 =100
Oct. 82 -- Sept. 83 = 100
NAEEHREA=FAR-100

Mai 91 Jun 91 Juigl Agogt Setg1 Outgl Novg1, Dezg1 indice
80 90 S0 80 80 80 90 80 médio

. Average

May 91 Jun 91 Jul 91 Aug9? Sep 81 Cet 81 Navg? Decgl index

90 80 80 80 80 80 80 S0

HHA A +A AR AR +A +—A +ZA PERER
110,29 110,44 110,02 109,93 108,70 109,37 108,81 108,51 108,57
108,46 108,80 108,36 108,85 109,21 109,12 108,46 108,14 108,52
100,36 101,38 101,83 101,93 102,23 102,47 102,73 102,87 101,05
120,88 120,30 115,87 114,02 118,76 115,54 105,55 106,28 115,16
105,56 107,38 100,43 105,17 105,83 103,85 102,27 104,34 103,55
104,37 105,19 104,89 107,02 107.07 107,36 106,64 105,96 105,30
102,69 102,60 102,18 102,28 102,42 102,76 102,00 102,69 102,58
102,48 104,10 104,82 108,24 110,53 110,26 110,24 108,33 108,00
94,17 106,41 110,76 116,71 113,51 107,63 114,19 103,62 107,63
108,42 112,84 108,60 108,80 109,20 110,24 111,80 113,84 110,25
105,42 105,02 104,20 105,21 - 104,69 105,10 104,96 105,52 106,12
101,84 102,03 103,28 105,90 105,62 105,65 104,67 104,67 103,89
106,43 106,36 105,84 - 109,40 108,73 108,89 109,58 108,46 107,70
110,83 109,42 109,19 108,02 109,42 110,32 109,48 105,39 109,68
107,47 107,82 107,85 107,80 108,99 108,97 106,97 107,69 106,53

(continua) (continues) O
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13.4. Comparacao do indice de pregos no consumidor
Monthly consumer price index compared with the
A ERNFFERI B T A8

Grupos e secgdes de bens e servigos Ponderagoes|  Jan3i Feval Marg] Abrgl
Group and section of goods and services Welghts 90 S0 80 S0
/IR Jang1 Febgi Margt Aprgt1
90 80 [0 20
i —A =A =R A
lll. Combustivels e electricidade
Fusls and light 4,78 119,23 116,40 115,77 115,10
HRM Rt
|V¥. Bebidas alcodlicas e tabaco
Alcoholic drinks and tobacco 2,22 110,38 110,33 110,70 125,14
T
V. Vestuario e calgado
Clothing and footwear 7,25 104,67 104,45 104,62 104,13
£ ]
V. Bens duradouros
Durable goods 2901 103,22 103,18 103,26 103,01
it Fithéh
Vil. Bens divarsos _
Miscellansous goods 4,97 108,04 108,02 108,83 108,48
HrEth S
Vill. Transpories e veiculos
Tr?nsport and vehicles 488 115,06 114,20 113,92 111,23
I5E
IX. Servigos :
Services 8,14 112,46 116,29 116,25 116,22
AR
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segundo os meses homdlogos por secgdes € grupos
corresponding month in the preceding year

QOut. 82 — Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sept. 83 = 100

A—E+HRAEN=FEAF-100

Maig1 Jung1 Juipt Agogl Set91 Outgl Novgi Dezg1 indice
80 80 20 80 90 90 80 80 médio
Mayg1 Jungt Julgl Aug@? Sepsi Octg1 Novg? Decgt Average
90 90 90 90 80 80 so0 50 indax
1A A +AR AR A +A +—A +ZR FegERL
113,28 110,32 103,30 101,89 97,44 95,24 93,41 93,56 106,25
132,50 132,77 132,40 132,28 132,34 132,43 132,11 122,02 125,45
103,80 103,05 102,83 103,46 103,80 103,30 102,25 102,05 103,53
103,15 102,74 102,52 102,60 102,56 101,68 101,68 101,63 102,60
109,19 109,46 108,95 108,77 108,11 108,84 106,33 106,27 108,44
109,82 109,84 111,27 106,81 103,57 102,38 103,20 103,55 108,74
118,26 119,27 119,70 119,39 118,71 118,64 119,08 120,29 117,88
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13.5. Pregos médios de retalho de alguns bens alimentares e servigos segundo 0s anos
Yearly average retail prices of some essential food items and services

HEEBARBE2 T SIS vOP
b L5
Ano
Produtos Year
Prggcfs Unidade F 1987 1988 1989 1990 1991
ol Unit
P

Arraz -- Rice 3

1.2 qualidade -- Top grade —i3% Quilo/Kg 3,95 4,50 4,91 5,01 5,14

(outras qualidades -- Other grades) HAthifis " 3,23 3,73 4,47 451 4,58
Carne de porco fresca - Fresh pork 353 (38¢)

Carine de 1.2 qualidade - Bast cuf —3k “ 21,63 23,79 26,04 28,54 29,69

Costeletas -- Pork chop A , " 25,45 28,57 30,15 31,78 33,08
Carme de vata fresca - Frash baaf 4R {FkE)

Carmne de 1,* qualidade — Best quality —4 " 233 26,06 27,94 30,70 31,64

Lombo limpo - Ngau lau (beef best cut) 44 " 29,95 32,08 33,73 38,33 38,98

- Aves de capaeira -- Live poultry ¥&

Galinha -- Live chicken ¥ " 18,94 19,14 20,93 21,53 22,78

Pato -- Live duck ¥& " 13,66 13,93 14,65 15,48 16,64
Peixe fresco de dgue salgada ¥k
Salt water fish, fresh

Héng sém — Hong Sam  £1% : " 17,71 20,73 21,51 24 47 26,73

Pampane -- Pomfret BRE " 42,99 51,47 54,58 60,79 69,12

Linguado - Sole g " 48,98 58,10 64,21 69,49 77,56
Peixe fresco de dgua doce  EMEHSZK AL
Fresh water fish, fresh

Tai u - Big head *f, " 13,34 15,17 15,78 16,05 16,65

Carpa verde — Grass carp  fisfit " 14,35 16,20 16,51 16,34 16,89

Carpa do lode ~ Mud carp  -Higfh " 13,12 14,48 14,82 15,08 15,76
Vegetais frescos -- Fresh vegetables BilfiRsE

Grelas (chéi sam) -- Flowering cabbage 3L QuilofKg & 5,52 5,63 6,73 6,50 7,89

Couve branca -- White cabbage B3 " 5,04 5,13 649 6,50 6,83

Abdbora chinesa - Chinese mefon  &J[}, " 3,77 3,95 4,47 472 4,65
Frutas frescas -- Fresh fruit B%

Laranja - Orangs 1} Cada/Each HHE 1,77 1,95 2,04 2,05 2,29

Maga -- Apple FE ) " 1,72 1,85 1,85 2,07 2,51

Péra -- Pear WXl " 3,14 3,70 434 4,43 4,82

Banana -- Banana i Quilo/Kg &7 4,26 4,53 4,98 512 5,54
Ovos de galinha -- Hen aggs ¥ Dizia/Dozen T 6,48 6,72 6,93 7.51 7.80
Oleos comestiveis - Edible oils it

Oleo de amendoim — Peanut off e Quilo/Kg A 12,78 12,81 13,09 13,42 14,25

Azeite - Ofive oif 3k LitrofLitre . 257k 22,49 22,75 24,89 28,97 2837
Produtes lacteos — Dairy products P3RS

Leite fresco ~ Fresh mitk X o 4,97 5,85 697 7,98 8,49

Leite condensado - Condensed mifk Rl Lataftin & 4,42 478 5,33 5,88 6,13

(continua) (continties) (4}
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13.5. Pregos médios de retalho de alguns bens alimentares e servigos segundo os anos

Yearly average retail prices of some essential food ftems and services

EMAEBAREEY TR RS
MOP
P
Ano
Produtos : Year
Pr(%]’gcts Unidada E 1987 1988 1989 1990 1991
e Linit
- furA

Bebidas alcodlicas - Alcoholic drinks $#%H

Cerveja -- Beer WF Lata/Tin i 2,74 2,82 2,99 3,04 3,23

Vinhos de mesa portugueses

Table wines WERH Garrafa/Bottle 34 18,71 20,29 22,81 25,57 28,27
Bebidas alcodlicas estrangeiras
Foreign style wines §MEIIHE
Brandy $x7iHh

X.0. Garrafa/Bottle  ff 341,46 409,01 505,35 572,14 625,15

V.5.0P, " 106,60 118,39 128,00 146,59 169,05
Whisky si4-2 » 79,31 89,49 105,02 122,87 133,07
Despesas em consultas médicas By )
Medjcal consulting expenses

Medicina geral b) --Doctor 7583 Vez/Visit =kt 23,42 26,86 31,89 41,25 49,02

Dentista -- Dentist Fi&g Dente/Tooth 1 85,98 100,50 108,19 115,45 151,87

Ervanéric -« a) Herbalist FhBg Vez/Visit =T 23,09 24,75 28,22 « 3210 38,81
Excursdes ao estrangeiro -- Package tour ig4MgER

Asia ¢} - Asia Toi 7-8 Dias/Days * 3.626,19 3.919,41 4.550,65 5.018,27 5,412,73

Europa - Europe BRI 10-18 Dias/Days X  12.57554 13.276,36 14.400,76  14.090,45 13,432,06

EUA -U1S A 2E 9 Dias/Days X 10.530,88 10.750,66 11.857,96 1 1,659,562 11,794,22

China d) - China

Peking dkm ) 7 Dias/Days & 2.556,47  3.434,08 4.735,1Q 4.203,34 4,572,97
Queiling $£$k 5 DiasfDays F* 1.404,62 1.692,15 1.926,48 2.013,54 2,556,568

a)

b} -

9

d)

- Inclul 03 mestres de medicina chinesa nomeacamente « Tit Té = - Including the chinase medical treatmeant « Tt T4 «

PREHIT

Médicos de nacionalidade chinesa -- Doctor with Chinase nationality

PRI

« Inclui Filipinas, Japéo, Tailindia & Formosa - Including Phitifppines, Japan, Thailand and Taiwan

UK B 3R AN

- Pregos para partadares de salve conduto chings - Prices for HK/Macau homa-going pass.

1RHF IS 2 e Tt 4
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13.6. Indice de alguns bens alimentares
Monthly index of some essential

EpERREN—hAI—FZBRIEK
Ano fE
Year 1981
Produtos Més
Products F::ng:- Month Jan Fev Mar Abr
Eon Ws% okt H Jan Feb Mar Apr
pd —A =A = mA

Arroz— Rice 2§ 1,77 127,92 128,44 129,02 130,06
1. ® qualidade -- Top grade —&3% 1,10 12542 125,42 125,69 126,54
(Outras qualidades - Other grades) iR 0,67 132,02 133,42 134,51 135,85

Carne de porco fresca — Fresh pork $ERI(EM) 2,72 146,68 150,47 152,40 152,55
Carne de 1.* qualidade -- Best cut —4§ n.e. 145,57 149,58 154,43 154,52
Costeletas -- Pork chop  FEiR 0,25 135,79 139,86 142,11 142,25

Catne de vaca fresca — Fresh beef 4P (3TKE) 0,60 156,72 157,15 157,31 157,86
Carne de 1.* qualidade — Bes! quality iR n.e. 157,05 158,47 158,47 159,13
Lombo limpo -- Ngau /au (beef best cut) 4 n.e. 156,73 156,73 157,07 157,40

Aves de capoeira - Liva poultry B8 1,02 122,49 139,81 123,15 121,76
Galinha -- Live chicken M 0,93 123,62 141,78 123,78 122,44
Pato - Live duck R 0,09 110,58 118,04 116,57 114,57

Peixe frasco de dgua salgada :

Salt water fish, frash  FAbkiKE 1,68 186,97 196,52 190,88 180,89
Héng sém -- Hong Sam  §1#& 0,36 185,13 200,69 180,32 181,35
Pampano - Pomfrat 8 0,21 198,60 216,93 214,91 206,84
Linguado -- Sole  $it¥ ’ 0,20 176,18 179,71 208,49 203,79

Peixe fresco de 4gua doce

Fresh water fish, frash SRS 1,45 87,52 91,60 88,36 86,23
Tal u-- Big head Fth, 0,76 82,43 87,84 83,78 81,08
Carpa verde - Grass carp % 0,33 79,49 83,33 80,77 7821
Carpa do lodo -~ Mud carp -4tk 0,13 90,91 89,39 87,88 87,68

Vegetais frescos — Fresh vagetables FREEESE 2,20 131,47 135,92 138,26 133,79
Groelos (chél sdm) — Flowering cabbage 3o 0,39 119,30 121,84 141,14 131,01
Couve branca — White cabbage R 0,16 140,00 141,60 151,20 140,40
Abdbora chinesa -- Chinese meion 4L 0,15 159,43 157,14 156,57 157,71

Frutas frescas - Fresh fruit % 215 182,23 190,13 200,67 201,22
Laranja-- Orange 8 . 0,80 285,56 24078 262,79 263,71
Maga - Apple H$ 0,30 149,11 151,82 153,29 156,48
Péra -- Pear el 0,21 155,57 161,05 161,67 159,02
Banana -- Banana 5 017 117,56 17,66 117,56 118,12

Ovos de galinha - Hen eggs % 0,38 121,15 123,08 125,00 125,00

Gleos comestiveis — Edible oils rith 0,58 140,05 141,10 141,23 141,27
Olec de amendoim -- Peanut oil TR 0,52 140,43 141,60 141,80 141,60
Azsite de oliveira - Offve off =3 n.e. 125,28 125,28 125,28 125,28
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e servigos segundo os meses

food items and services
Out, 82 — Set. 83 = 100

Oct. 82 - Sep. 83 = 100

NEFA-AEA=ERA~100
1991
indice Anual
. Annual index
Mai Jun Jul Ago Set Out Nov Dez FicHER
- May Jun Jul Aug Sep Ocet Nov Dac

HA »A +A AR hA +A +-A +2A

130,22 130,58 130,58 130,71 130,58 131,29 131,62 131,68 130,25
126,98 127 46 127,46 127,67 128,10 128,51 128,95 128,89 127,26
135,56 135,72 135,72 13572 135,72 135,87 136,01 136,01 135,18
152,71 153,12 153,05 155,60 154,23 154,72 154,83 154,62 152,82
154,85 : 154,93 154,68 148,58 145,99 146,49 146,24 146,48 150,20
142,88 143,23 142,74 140,70 138,81 138,95 139,02 139,16 140,46
158,79 158,31 158,72 158,68 15917 169,95 - 159,75 160,75 158,60
159,97 180,13 160,30 189,97 160,13 160,38 160,13 161,80 152,66
158,27 157,07 157,87 157,60 158,41 159,41 159,41 158,41 157,95
121,24 120,90 121,64 125,40 129,50 130,93 128,73 131,07 126,39
122,02 121,29 122,08 126,17 130,08 131,70 129,25 131,59 127,15
113,04 116,80 117,04 17,27 123,38 122,80 123,27 125,50 118,32
194,55 195,56 191,54 197,97 206,83 207,86 199,39 202,45 166,78
195,65 196,68 177,48 173,68 181,46 183,07 176,32 188,90 185,06
206,06 208,75 219,18 236,35 238,53 234,13 213,52 204,92 216,56
203,17 205,67 203,80 219,03 236,68 230,12 219,62 223,64 209,66
87,90 89,39 89,96 93,19 91,54 80,31 80,84 91,34 89,85
83,78 85,14 B5,14 B7,84 86,45 85,14 85,14 86,49 8502
79,49 80,77 82,05 85,80 83,33 82,05 83,33 83,33 81,84
87,88 87,88 89,39 92,42 92 42 90,91 90,91 95,45 90,28
123,94 134,94 156,89 164,12 170,76 163,61 156,47 144,42 146,22
110,13 132,59 179,43 199,37 206,33 171,52 159,49 140,51 151,06
128,00 152,00 186,00 205,60 215,20 189,20 173,60 145,60 165,20
157,14 165,14 171,43 169,14 172,57 156,57 182,00 152,00 160,57
188,98 192,98 193,63 196,32 199,65 200,02 200,40 202,13 185,70
225,81 234,63 234,00 23717 239,12 244,82 244,00 255,82 242 68
158,21 162,83 160,76 161,65 184,95 183,95 185,49 167,39 164,74
163,82 170,30 168,83 17599 18517 167,19 165,13 163,62 166,45
121,24 132,53 137,40 130,68 122,95 121,73 123,15 116,76 123,11
125,00 125,00 125,00 126,92 126,52 126,82 125,00 125,00 125,00
142,45 147,68 149,17 150,46 151,23 182,17 152,74 152,92 . 146,87
142,87 148,66 150,20 151,55 152,05 152,86 153,63 153,63 147,56
125,28 125,28 125,95 125,85 126,63 131,79 131,79 134,62 127,37

{continua) (continues) (@D
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13.6. indice de alguns bens alimentares
Monthly index of some essential

HBEREBRAN—AN—EZBAER
Ano fE
Year 1991
Produtos Pondse- Més
Products ragio Month Jan Fev Mar Abr
J. 35 Weight A Jan Feb Mar Apr
HiB —-A | ZA = WA
Produtos lacteos -- dairy products  IAERS 0,57 164,66 165,92 166,11 165,93
Leile fresco .. Fresh mitk  ¥ED 0,08 147,31 150,21 151,63 152,61
Leite condensado - Condensed milk DY 0,10 154,58 155,49 156,40 157,31
Bebidas alcodlicas - Alcoholic drinks  75H 0,63 181,50 184,11 185,36 186,11
Cerveja - Boer Wi .n.e. 132,01 135,58 136,48 137,04
Vinhos de mesa portuguases — Table wine HEEH 0,06 171,56 171,56 17:_3,58 173,58
'Bebidas alcodlicas estrangeiras -- Foreign style wine $MENS 0.26 200,31 203,53 205,86 206,89
1. Brandy $£iiiHk 0,13 207,18 212,44 21387 214,30
a X.0, n.e. 216,33 217,50 219,83 219,83
b. V.8.0.P, n.e. 192,79 195,85 188,20 189,47
2. Whisky B8 0,04 228 59 231,73 237,25 239,45
Despesas em consultas médicas
Medical consulting expenses 1R H 1,58 204,95 225,31 225,31 22531
Medicina geral b) - Doctor  P5EF Vez/visit 2t 1,04 204,31 219,16 219,16 219,16
Dentlista -- Dentist T8 Denteftooth 4 0,19 190,86 203,37 203,37 203,37
Ervandria a) - Herbalist dh¥§Vezivisit It 0,23 217,78 249,35 249,35 249,35
Excursdes ao estrangelro — Package lour HE7MEGHE 0,02 17117 178,26 171,63 171,44
a. Asia c) - Asia 7-8 Dias/Days T H7-8758 n.e. 203,18 212,64 204,17 203,73
b. Europa -- Europe 10-18 Dias/Days Brifi10-1855M . h.e, 158,97 162,91 159,13 158,13
o. EUA —USA 9 Dias/Days HEIORMN n.e. 144,03 148,59 144,03 144,03
d. China d) - China =1l
-- Paking — 7 Dias/Days 4km77 n.e. 125,85 132,12 125,95 125,85
~ Queiling ~ 5 Dias/Days #HHSFSN n.e. 140,06 151,30 140,06 140,06 .

a} - Inclul 08 mestres de medicina chinesa nomeadamente « Tit Ta » -« Including the Chinasa madical teatment « Tit Ta » P BIST

b} - Médicoa da nacionalidade chinesa - Doctor with Chineaa nationalty. P ESHITYE

¢} - Inclul Filipinas, Japéo, Tallindia e Formosa - including Philippines, Japan, Thalland and Talwan, EUHEIERE « B - RERAM
d} - Pregos para purtadotes de salve conduto chinés -~Frica for HKiMacau home-going pass, {5 IE1H% = b TR
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e servigos segundo meses
food items and services

Out. B2 - Set. 83 = 100
Oct 82-Sep. 83 = 100
AT ARENATEA F-100

1991
fndice Anual
Annual index

Mai Jun Jul Ago Set - Out Now Dez PSRN

May Jun Jul Aug Sep Oct Nov Dec

xR R +A AR A +A +—R +2R
166,47 166,99 167,56 169,31 170,66 171,60 172,02 173,52 168,40
154,57 155,24 183,77 156,24 154,51 157,06 157,55 157,67 154,03
157,18 157,31 157,31 160,17 161,86 162,63 164,45 162,12 158,80
188,96 180,16 192,38 193,30 193,88 194,99 195,76 186,06 180,05
138,04 142,00 142,30 141,04 141,04 141,32 141 32 141,98 139,18
173,58 179,86 187,61 187,61 194,59 194,59 198,47 200,52 183,93
207,68 212,01 215628 219,21 221,00 222,52 223,86 224,44 213,63
215,09 218,49 22272 228,50 228,97 232,00 232,64 233,23 221,62
219,99 224,189 229,15 235,38 235,38 235,38 235,79 23579 227,05
200,39 206,40 210,24 218,28 219,70 221,68 22320 224 86 209,26
241,57 24919 251,79 251,79 251,79 251,79 251,86 250,34 244,76
249,08 249,08 249,08 249,06 249,06 249,06 249,06 249,06 239,45
248,85 248,85 248,85 248,82 248,82 248,82 248 82 248,82 237,70
210,12 210,12 210,12 210,12 210,12 210,12 210,12 210,12 206,83
270,30 270,30 270,30 270,30 270,30 270,30 270,30 270,30 - 260,69
171,44 175,36 ’ 180,54 180,86 177,65 180,71 180,06 178,19 176,44
203,73 204,28 206,47 206,47 206,47 206,47 206,47 208,42 208,04
158,13 166,79 180,98 180,72 167,04 166,46 161,74 156,47 164,96
144,03 144,03 156,07 158,22 144,03 150,54 155,42 149,67 148,64
125,95 135,65 135,65 135,65 135,65 148,07 142,01 140,49 134,09
140,06 14515 156,77 156,77 156,77 156,77 156,77 153,86 148,53
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13.7. Pregos médios de retalho da energia eléctrica, 4gua e combustiveis, segundo os trimestres

Quarterly average retail price of electricity, water and fuels

EEFIHER  ARE SRS PFER

(MOP) R
Jrimestre
Quarter 1991
Attigos ) Fi¥
ftern Unidade
1HE Unit
R | ! Hlj Iv
Ag ua Metros clbicos
Water Cubic meter 310 3,25 3,33 3,33
7k MAELR :
Elactricidade KWH
Electricity KWH 0,92 0,98 0,86 0,86
BAh TR -
Petrélen Litro
Kerosene Litre 3,48 3,13 3,08 320
ok 47t
Gasolina "
Ga?soh'ne " 4,59 421 4,45 4,45
il
Diesel-6lac "
Dt'sasel—or'f " 3,71 3,33 3,06 3,18
s
Lubrificantes "
Lubricant ” 17.62 18,98 18,12 19,38
Wil )
Gas-butano Quilo
Butane-gas kg 6,56 6,02 6,24 6,36
B VN ' ’ '
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13.8. indices de energia eléctrica, 4gua e combustiveis, segundo os trimestres
Quarterly indexes of electricity, water and fuels

HEFEINHER » R BIEHm 153
Out. 82 - Set. 83 = 100
Oct. 82 - Sep. 83 = 100
A HEHREA=ERA-100
Trimestre
Quartar 1991
Artigos =
ftem Unidade
/A Unit
b 27 1 It ] 1
Agua Metros cibicos
Water Cubie metsr 151,22 158,70 162,44 162,44
7 OHLER
Electricidade KWH
Electricity KWH 85,19 50,74 79,63 79,63
%)) TR
Petréleo Litro
Kerosene Litre 138,79 124,82 123,09 127,86
ki aF
Gasolina s
}E‘qsoﬁne ” 151,38 138,94 146,86 146,86
Hid
Diesel-dleo "
Diasel-off ” 161,45 14478 13304 138,26
i
Lubrificantes iy
Lubricant ” 187,49 202,02 20343 20625
i
Gas-butano Quilo
Butane-gas kg 132,14 121,19 125,56 128,11
E?ﬂi‘ﬁ‘ J",}ff 1 [ 1
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NOTA EXPLICATIVA

Durante 1988, procedeu-se a reclificagio de algumas séries das estatisticas monetarias, em virtude da reclassificagaa de certos itens, pelo
que alguns valores diferem ligeiramente dos constantes no Anudrio Estatistico de 1987,

Fublica-se, pela segunda vez, ¢ indice da taxa de cambio efectiva da pataca e alguns indicadores refativos a actividade seguradora. O
indice da taxa de cambio efectiva da pataca é um indicador do valor cambial global da pataca face a um cabaz de composicao fixa, das
moedas dos principals parceiros econdmicos de Macau, selsccionados pela importancia relativa que detém no coméreio de

importagéo e exportagao de Macau.

Com a criagic da AMCM em Julho de 1989, o BN passou a deter a responsabilidade de emissio de notas, pelo que, no Quadro 14.1, os
valores relativos aos Tiulos da Emissaa Fiduciaria, que constituem a contrapartida das notas em circulagao, reportam-se ao valor médio
do més anterior, enquanta a circulagdc monetaria respeita ao valor apurado no final do periode, pelo que aqueles valores nac séo coin-
cidentes.

EXPLANATORY NOTE

During 1988 reciifications were made in some of the monelary slatistics due fo the re-classification of soma item, therefore, somae of the
values published are slightly different from those in the 1987 Statistics Year Boak,

! is publishad for the secand time tha pataca effactive exchange rafe and some indoxes relating to the assurance activity, The pataca
effective exchange rate s the index of global exchange value of pataca facing the variable with fix composition of currencies of main
gconomic partners of Macao, sefected with relative importance in import and export activity with Macao.

With the creation of AMCM in July 1989,the BNU has bacome, responsible far the issuing of biils, and as perthe Table 14,1, the values
related to Bond Trustee Issue, which consist of counterparts bills circulation, reports to previous month average valus, whils the monestary
circulation refers to finai period settled vaiue, and therefore those valtes are not coincidents..
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EVOLUGAO DA MASSA MONETARIA
EVOLUTION OF MONEY SUPPLY
FEREL I g

T

(DEZ. 1985=100)
(DEC. 1985 = 100

—hAHEFTH-100

100
0
1988 1989 1990 181
AT 4T 1T 2T ar a7 17 2T 3T 47
4th Qtr 4th Qir 1st Qtr 2nd Qtr 3rd Qlr 4th Qir 1st Gtr 2nd Qtr 3rd Gtr 4th Q4
EYE i Uk B—EW BEm E=FmR EUE 25 Bz BZE =&y HETZR
DEZ. 1885 = 100
DEC. 1985 = 100
—hAFE+ZA-100
Massa monetarla 1688 1985 19850 1991
M ¢ '
onetary supply at 4T T 2T ar 4T 17 2T aT 4T
S ME{EL e 4ih Qtr 4th Qtr 1st Qtr 2nd Qtr 3rd Qtr 4th Otr 181 Qtr 2nd Qtr 3rd Qtr 4th Qir
BUZEE FDER F-F¥ S-FF H=SZ® RD3F X—F H_FE RSERE ENEFE
M1 186.1 2159 209.6 221.2 251.2 269.7 269.9 318.7 370.0 487 .4
M2 208.2 254.7 267.8 281.3 2958 319,5 335.1 359.9 389.9 437.6
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MASSA MONETARIA - M2
MONETARY SUPPLY-M2
R

ESTRUTURA POR MOEDAS
STRUCTURE BY CURRENCY
W

1988 1989 1990 1991
47 AT T 2T aT 4T 1T 27 3T 47
4th Qir 4th Qir 1st Qir 2nd Qir 3rd Qur 4th Qtr tst Qtr 2nd Qtr 3rd Qtr 4th Qtr
FEOE S IERE W—IEE WIER B=ERE B BEE IR BE=F0 s
& outras Moodas
HKD BN MOP "% Othsr Curroncias
Jeit e ms
%
B
Massa monetaria (M2} 1968 1989 1990 1991
Iy (M2,
Monstary supply (M2) aT 4T 1T o7 ar 4T 1T 2T aT 4T
LD 4th Qir 4th Qir IstQr 2ndQir 3rd Qir  4th Qlr IstQtr 2ndQtr  3rd Qe 4R Qtr
” BN SESF F—RE R_ZF B3 BNEE £-FK B2EE =% BUOIER
HKD e 56.3 55.2 52.8 54.1 52.5 49.0 47.9 48.1 49.7 514
MOP s 191 209 20.5 211 22.9 22.7 23.0 224 215 22.8
Qutras Moedas
Other Currencies HAhE%s 24.6 23.9 26.7 248 24.6 2B.3 291 29.5 28.0 26.1
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RELACOES COM O EXTERIOR
FOREIGN RELATIONS
WHRER AM

SECTOR MONETARIO
MONETARY SECTION
& MR

1588 1983 1990 1981
.Disponibiiidades liquidas Responsabilidadas nDisponibilidados
Liquid Assets [PRE Liabiliias  fi{k Assels W
108 MOP
WPIN S EUE
Relagdes com o exterior
Fareign relations ESMEERRM 1988 1989 1990 1991
Dispanibilidades liquidas
Liquid Assets F%&E 11.25 13.48 18.04 26.22
Responsabilidades
Liabilities AR 17.76 18.35 20.10 22.40
Disponibilidades
Assels TEE 29.01 31.83 38.14 48.62
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CREDITO A RESIDENTES
CREDIT TO RESIDENTS
* xR

DISTRIBUICAO SECTORIAL
DISTRIBUTION BY SECTION
wITRESY

20
0
1989 1990 1891
aT 1T 2T ar 4T 1T eT v 4T
4th Qur Tst Qtr 2nd Qtr 3rd Qtr 4th Qir 15t Qtr and Qir 3rd Gir 4th Qtr
Y UE s B2 BTERE [k BINER B—EW EIER B=Fm iy
Indiiatria E Construgio 2] Habitagfo - Coméreio ﬁ Oulros
Indusiry Consiruetion Housing Trade Others
I= 2 = AER e
%
BaE
1989 1990 1991
Crédlto a resldentes
Cradlt to residents 4T 17 27 37 4T 17 a7 3 47
A A 4thQltr  1stQr  2nd Qir  Srd Qir  4thQtr  1stQir ndQtr  3rdQlr  4thQtr
WOFRE H—FEN ETEN ESRN SRR E—FN HEIEE ESZR O ENER

Incistria transformadora
Manufacturing Industry T3

Construgéo s Obras Plbllcas
Construction and Public Work 335

Crédito para habliagao
Credit for housing 48

Coméreio

Trade Wi

QOutros {(diversos)
Othars (various) Hith

23.1 226
16.41 15.3
23.2 23,7
13.3 13.7
24.3 24.7

23.8 22.8 23.6
13.8 14.5 14.1
24,6 24.2 25,3
11.9 12.0 11.8
25.8 264 246.2

22.8

15.2

257

12.0

24.3

23.2

13.7

248

i2A

26.2

21.8 20.4
13.89 14.1
251 253
i3.8 14.3
25.4 25.9
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INDICE DOS CAMBIOS DA PATACA
INDEX OF PATACA EXCHANGE RATE
MO SR N

(EM FIM DE PERIODO -- 1T/85 = 100)
(END OF PERIOD --1st QTR/85 = 100)
NI AHE B R =100

250

200 8

,
™~

150 A

100 &

1988 1989 1990 1991
1T 2T 3T 4T 1T 2T 3T 4T 1T 2T ar a7 1T 2T aT 4T
TstQlr2nd Qlr  3rd Qtr 4th Gir IstQir2nd Qtr  3rd Qtr 4th Qtr 1stQtr 2nd Qtr  3rd Qtr 4th Qir 1stQir2nd Qtr  3rd Qlr 4th Qi
FRRECRE  SETRENEY PRI ASHINNEY S-SR RTSN 5 Ay PR BT TN
i7" DEM i arB L N CNY
Y] vifA 8 Al
1988 1958¢ 1980 1991
1T a7 3T 4T 1T 2T 3T 4T 1T 2T ar 4T 17T 2T ar 4T
Tst Qtr 2nd Qtr 3rd Qlr. 4th Qtr 1t Qtr 2nd Qtr 3rd Qtr 4th Qtr 15t Qlr 2nd Qirdrd Qtr 4th Qir st Qtr 2rd Qtr 3rd Qtr  4th Qir|
Fﬂ%%%ﬁﬂ%%%ﬁﬂ%%%%ﬂmmm
DEM 184.7 169.8 163.4 1737 1625 1565 1641 181.9 1815 1847 1952 2057 179.3 1689 1833 201.7
GPB 151.2 1391 1358 1462 1360 1245 1306 129.8 1328 1408 150.6 1552 140.0 130.0 1398 150.2
JPY 201.0 180.3 1873 201.5 1902 1744 18i.0 1751 1589 1651 1808 1872 1798 1822 183.0 2004
CNY 75.8 762 763 763 V683 758 718 B0O0 600 599 597 842 542 526 523 8§20
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TAXAS DE JUROS EM 1991
INTEREST RATE IN 1991
—Hh— SRR

(VALORES EM FIM DE PERIODO)
(VALUE AT END OF PERIOD)
ARk

RS

o
JAN FEV MAR ABR MAI JUN JuL AGC SET ouT NOV DEZ
AN FER MAR APR MAY JUN UL ALG SEPT ocT NOV DEC
= —8 s AR A A NE hAa +8 -2 ~H

LR OR (3) R

—_— st L el L oo (e o
U prime Rate LR X R T I RigR M EmAans
RTLELE FPE fESIT ZRIE 12 $ et TRIITE
LS P.R HK B.L.R. EURCOL (3M) HIBOR{3M) ABM (3M)
US prime Rate HK Bast LR, EURO dollar (3M"s) HIBOR (3M"s) ABM (3M"s)
FICHERIE TR R BN =HEAHTF% =8 A%
et =@AFE R PR

JAN--JAN —H a5 95 7.0000 7.0313 6.25
FEV--FEB ZH 9.0 9.5 6.8125 7.1250 6.25
MAR--MAR = 9.0 9.5 6.3125 7.2344 6,25
ABR-APR WA 9.0 9.5 6.0000 6.7188 6.25
MAI-MAY A 8.5 10.5 6.0000 8.5625 8.25
JUN--JUN A 8.5 10,5 6.1250 7.7344 B.25
JUL--JUL +A 8.5 9.5 £.0000 6.5000 7.25
AGO--AUG FINC 8.5 9.5 5.6250 6.0625 6.75
SET-SEPT  HA 8.0 9.0 5.5625 51875 6.25
OUT--OCT +A 8.0 9.0 5.1875 5,1875 6.25
NOV-NOV  +—A 75 8.5 4.9375 4.4375 5.75
DEZ-DEC +_A 7.5 8.5 41875 3.8828 5.75
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INDICE DA TAXA DE CAMBIO EFECTIVA
INDEX OF EFFECTIVE EXCHANGE RATE
KPS SHHRE M,

MOP -- MEDIA GEOMETRICA (IMP. E EXP.)
GEOMETRIC MEAN

fNDICE (MEDIAS MED

INDEX (MONTHLY MEA ISR A D RE M)
EH(BEE
120
100
o
80
60
40 '
20 '
o | s | | Lo R . AU It T N
1989 1990 1994
JAN MAR MA) JUL SET NOV IAH MAR MAI JUL SET NOV  JAN MAR  MAI UL SET HOV
JAN MAR MAy JUL SEPT NOY JAN  MAR MAY UL SEPT NOV  JAN ﬂAR MAY JUL SEPT  NOV
-A ZA {8 tA nA +-8 -8B =/ 1A tR A +-g -8B ZA 713 8 A +-A
=== IMPORTAGAQ — IMPORTS- AN . EXPORTAGAO — EXPOATS - 'O
JAN  FEV MAR ABA  MAlI JUN JUL. AGD SET OUT NOV DEZ
JAN  FEB  MAR APR MAY JUN JUL  AUG  SEPT  OCT NOV  DEC
—AR —A =A A R A +hA AR MR +B +—R +-=A
IMPORTAGAD -— IMPORTS-- AQ
1989 §9.92 100.09 100.82 101.24 10235 103.60 10263 10267 103.27 102,53 302.74 105.94
1990 100.68 109.89 111.24 11207 111.86 111.66 11062 110.01 10850 106.49 107.64 3110.05
1991 110,23 109.42 11128 11218 11293 11442 11369 11312 11256 111.81 111.14 11051
EXPORTAGAQ -- EXPORTS - #n
1989 93.98 9434 9482 9513 9665 9744 9592 0624 9673 0552 0510 94.44
1990 94.34 9429 9462 9441 9393 9414 9311 9205 S1.63 9052 9005 9068
1991 90,99 £0.36 8261 5471 9527 97.07 9692 9605 9527 0515 0388 9275
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[NDICE (MEDIAS MENSAIS)

INDEX {MONTHLY MEANS)

B (EBETE

fNDICE DA TAXA DE CAMBIO EFECTIVA
INDEX OF EFFECTIVE EXCHANGE RATE
KIS

MOP -- MEDIA GEOMETRICA (IMP. + EXP.)

GEOMETRIC MEAN

PN BHT ISR A D+ O)
120 _
100 MRS ULR . — —y e -~
5O
o
a0
ZU
0
I I \ i I [
1983 1850 1991
JAN MAR MA] JuL SET NOV JAN  MAR MAL JUL SET NOV AN MAR MAl L SET NOV
JAN MAR MAY JUL SEPT  NOV JAN  MAR MAY U SEPT NQOV AN EIAR MAY JUL SEPT  NOV
-8 =ZE #5 =8 g +—8 -F = nE  £A WA 4+—-mp -8 =A FIER w18 A ~F
IMP+EXP JAN  FEV  MAR ABR  MAl  JUN JUL AGO SET OUT NOV  DEZ
AD+HED JAN  FEB  MAR APR  MAY JUN JUL AUG  SEPT OCT NOV  DEC
—B <R ZA mA ®A S~sA A AR AR +R +—A +ZH
1989 96.62 96.90 9749 97.84 9919 100,18 98BS0 99.10 55.63 9863 9848 99.47
1990 101.00 101.06 101.81 102,03 101.54 101,70 10067 99.78 9891 97.43 09762 9897
1991 99.25 9B.53 100.64 10225 102.89 10457 10418 103.43 10274 10236 10133 10040
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14.1 Estrutura consolidada do sector monetdrio
Consolidated structure of the monetary sector

PR R — :

Valores em fim de periodo (108 MOP)
Values at end of period (106 MOF)
LR 4Ttk WL T S 1)

Desigangdo
Spacification

HH

1989

1990 1991

Consoli-
dade
Consolf-
dated

)
AMEM
RyiEs

OM’s
Hihdr

EREE | M | i

Consoli-
dado
Consoli-
dated
iR

Consoli-
dado
Consoli-
datad
2K

QiM’s
Hfthdr
R

[EM
PR
frime

OlM’s
Hithdr
Ri( A

AMCM

WHEES:
EnE

Total da Active
Total Assets
EE

Reservas
Raserves

L)

Numerario
Cash in voults

EiiF 4

Depdsitos no |IEM
Deposits with IEM
TR IR TN

Disponibilidades scbre o exterior
Foreign assets

iR E

Ouro,prata, notas e moedas extarnas
Gold, Silver and foreign currency

Wl GIRE M

Outras disp. sebre bancos do exteriar
Other assets with banks abroad

FHSRT KA A

Crédito ao exterior
Extarnal credit

Shibi e

Aplicagbes financeiras no exterior
Financial assets abroad

ShithR

Parl. em organiz. fin. Internacionais
Inferests in international finance organizations

B SRR 2

Qutras disp. sobre o exterior
her assets abroad,

HAtay ik

Crédito interno
Domaestic credit

B SLTEY

Empréstimos & outros créditos
Loans and other credits

RRRRAIER

Sector publice
Public sector

2T

Emprasas e particulares
Private companies and individuals

IRERA

Aplicagdes financeiras
Financeial asselg

31032 587945 583980 45120 42 5648 61 4444 55499 74 8951

5353

852

450,2

283581 289723 318304

67 207.% 2143

22151 187087 209238

849873 89873

©27.2 7277 13549

2.1 341,0 350,0

882 168735 144240

682 141387 14 2069

68,2 655 1337

140732

14 073.2

2171 2171

~325-

754233

6341 8589

95,7 129

5384 745,0

41879 339505 381384 52193 43 4008 48 6200

52 3168 322.0 49 360.7 3656

30895 198327 220222 43884 29 3377 37060

10 216,310 2943 7 6180 7 6180

10932 28003 38935 8458 58228 64685 ‘

784,4 784,4 261,9 2619

13,9 211742 170098 1095 255214 20 301.8

539 1489003 16 9541 59.5 201842 202437

53¢ 2472.8 a01.6 59,5 2281 287.6

16 6525 16 652,5 19 9560 19 9540

557 55,7 581 58,1

(continua) (continued) ()



14.1 Estrutura consolidada do sector monetirio
Consolidated structure of the monetary sector

SR Valores em fim de periede {108 MOP)}
Values at end of period (106 MOF)
FA=ER (P T E M TE)
1969 ) 1990 1941
Desigpagfio Consoli- Consali- Consoli-
Specification a) dado dado dado
EQ AMCM | OIM’'s | Consofi- | AMCM | OIM’'s | Consoli- | AMCM | OIM s | Consoli-
WHHER | Rfhg | daled |WWER | Hius | dated |WWHES| Xiud | dated
EEE | KU | S | EEE . BN iR ) EEE ) BEW | 5

Sector plblico
Public sectar
B

Empresas e particulares
Frivate companjes and individuals 2171 2171 55,7 557 58,1 58,1

MR RFLA

Disp. sobre instituigdes monetarias
Assels with monetary institutions 200 23177 60,0 42182 50,0 52791
SR R

Disponibilidades sobre 0 AMCM
Assels with AMCM 11715 22940 31295
FENE R ST > % B :

Cheques
Cheques _ 59,6 162,3 1745
xR

Qutras

Others 20,0 10866 600 17619 500 19752
Hith

Disponibilidades diversas

Other assels 156,9 120241 121810 21062 61153 63256 2211 62956 65167
FibRE

Iméveis, mobiliario @ materiat

Property, furniture and material 444 4234 4678 626 6888 751,3 835 9306 1014,
;FEE R qﬁg&w% 1 L] 1 ¥ 13 1 L} 1 *

Contas internas e de regularizagioe

Internal and adjustment accounts 69,0 110445 111134 598 50744 51342 285 47484 47769
AR RAEZ R E ' ' ' ' ' ' ' ' '

Conlas diversas
Other accounts

HAbREE

Desencontros
Unmentioned assels

YRR A

Total do Passive
Total Liabifities
-4 T

Responsabilidades monetérias

Monetary Liabiliti
ﬁ%?;‘;y fabuiies 11252 72843 71879 12085 O1774 89793 16447 16451,0 162287

43,6 556,3 5998 87,9 352,0 440, 1091 8166 7258
-37.4 -37.4 9.4 -9,4 -15,2 -15.2

3103,2 567945 583980 45120 625648 614644 55499 768951 754233

Autoridade monetéaria

Monetary autfority - 637 6269 12085 7410 7053 16447 8762 8284
SR . 11252 663, R y ) R , 3 v

Circulag@o monetéria

Monetary circulation i
FHRENY 589,7 B663,7 6267 658,3 741,0 6992 7802 876.2 8228

Reservas das inst. monetérias
Monetary institution reserves

SRIMORE G 5353 634,1 858,9

(continua) {continues) 0
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14.1 Estrutura consolidada do sector monetdrio

Consolidated structure of the monetary sector

-327-

SRR ] .
Valores em fim de periode (108 MOP)
Values at end of period (106 MOF)
AR OR (AP S RTED)
1989 1880 1991
Designag’éo Consoli- Consali- Consoli-
Specification a) dado dado dado
I B AMCM | OIM's |Consofi-| AMCM | OIM"s | Consoli- | AMCM | OIM’s | Consoli-
RS | Hihd | daled |WWERR | Hihd | dated |WWHER Hithd | dated
EEE | R 0 AR CEEE | BE | i | EEE | BEMH | 2K
Qutras resp. monetarias do AMCM
Other monetary liabifities of AMCM 0,2 02 6,1 6,1 586 56
KBRS i W% AN
Depdsitos a ordem
Current accounts 2079 19583 20355 18731 J447,0 32725
TERETE
Depdsitos de poupanga
Saving accounts 4602,7 46027 64009 64009 12127,8 121278
R
Responsabilidades quass-monetarias
Quasi-Monetary libilities 17 153,8 17 193,8 216095 216095 256719 256719
B AR
Depdsitos com pré-aviso ’
Deposit at short notice 2101 210,1 4N 7 491,7 306,7 306,7
BTk
Depdsitos a prazo
Time deposits 16970,2 16 970,2 21104,4 211044 25371,2 253712
ERTR
CD’s na posse de residantes
Resident 's Deposit Certificates 134 13.4 13.4 13.4 6.0 £0
AT RIS 2 FHcE '
Responsabilidades nao manetérias
Non monetary liabilities 1454,7 201389 193156 24170 230352 213363 31108 256646 236207
3Fﬁmim 1} L) ’ 1 ) ) 1 L]
Depdésitos de sector publica
Puniic sector deposits
2821 616,1 8882 1019 11255 12274 -188 12322 12135
ATEE 1
Responsabilidades para com o exterior
Liabilities abroad ’
1,1 18349,1 18350,2 21,1 200808 201012 0,1 224003 224004
SMtR R
P/com bancos a curte prazo o
Short term liabifities with banks
— = 11 1658379 \ 21,1 174668 174878 0,1 18878, ,
SENAMEY SRETRR IR 1 7,9 165390 78,7 188788
P/com bancos a médioflonge praze
Madium{long termn liabiliti ]
adiumflong torrn lia ilifies with banks 128.7 1287 6104 610,4 648,4 648.4
b/t 2 S4TSR
Depdsitos de nao residantes
Non-resident daposits with banks
FEAHIER RLTTEE 13793 13793 13968 139638 26305 26305
Qutras resp. para com o exterior
Other libilities abroad
S FeAh R 303,3 303,3 6068 606,8 2428 2428
‘Responsabllidades para com o AMCM
Liabilities with AMCM
WHHEREE > W - 20,0 60,0 50,0
Responsabilidade para o OIM’s
Libilities with OIM
RS EAMEE Foih 1171,5 10866 22840 17619 31295 19752

(continua) (continues) D




14.1 Estrutura consolidada do sector monetirio
Consolidated structure of the monetary sector
SRIF A — IR

Valores em fim de periedo (10 EMOP)
Values at end of perfod (105 MOP}

QOther accounts

HARRE

R (PN e )
1989 1990 1991
Designagao Consoli- Consoli- Consali-
Specification a) dado dado dado
IRE AMCM | OIM’s | Consoli- | AMCM | OIM’s |Consoli- | AMCM | OIM’s | Consofi-
HEGER | Hibd | dated | WRES| Hihd | dated |KWES| Hitd | dated
A% | MEE | Rir | BT | RO | i | RS | nei | s
Qutras resp. nda monetarias
Qther non-monetary libilities 67,1 67,1 7.0 7.0 6,9 6.9
HithIE %Rt
Recursos préptios e resultados 51386 21631 26768 7262 23204 30466 7140 265593 33699
Paid up capital and reserves
BT Rtk
Responsabilidades diversas 96 120144 12024, 703 64223 649526 804 6451,7 65321
Other lfabilitias
HAb Rk
Contas internas e de regularizagéo BE 111631 111717 242 508609 50852 120 47653 4777.3
Internal and adjustment accounts
AR AEREE
Contas diversas 1,1 851,3 8524 4650 13614 14074 68,4 16864 17547

a) Estdo incorporadas contas do LE.M. (1° samestre) 8 A.M.C.M. (2° semestre),
a) Combined data from LE.M. (1% half year) and AM.C.M. (2™ haif year).
a) RS B REMP TR TR R T SO M R T R AR B 30K o
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14.2 Reserva Cambial da AM.CM.
Foreign Fxchange reserve AM.CM

SRR (AP W R T R )
Valores em fim de periodo (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (105 MOP) and structurs
AR RRIE (R TR E R T ) RESHE
1989 1990 19
Designagao
Specification Valor Valor Valor
belz] Value % Value % Value %
741 BifH MK
Valores activos
Assets 28581 100,0 4187.9 100,0 52193 1000
Hi¥
Ourc e prata.
Gold and Silver 6,7 0,2 5,2 0,1 49 0,0
2 dSED
Depédsitos e contas correntes
Deposits and current accounts 22138 77.5 30879 737 4 3658 83,6
TSR
Aplicagdes financeiras
Firzancial assets 627,2 219 1093,2 26,1 8458 162
#I
Outras reservas .
Other reserves 10,6 0.4 16 0,0 2,8 0.0
FAfER
Valores passivos
Liabilitles 1,1 £7.1 0,1
Rt '
Reserva cambial liquida
Net foreign exchange reserve 2 857,0 4120,8 5218,2

SHEERERHE
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14.3 Disponibilidades e responsabilidades para com o exterior do sector monet4rio
Foreign assets and liabilities

BOMRERRR
Valores em fim de periode (108 MOP) e estrutura
Valuss at end of perfod (108 MOP) and structure
MiFRB (I T AT ) Bikin
1989 1890 1991
Designagao
Specification
brifz] Valor Valor Valor
Value % Value % Value %
24} Al - BR
Dispenibilidades sobre o exterior
Assets abroad 31 8304 100,0 381384 100,0 48 620,0 100,0
I
Ouro, prata, notas e moedas externas
Gold, Siiver and foreign currency 214,32 o7 3220 0,8 365,6 0.8
K&~ DIRRI
Outras disp. sobre bancos do exterior
Qther assets with banks abroad 20 923,8 65,7 229222 60,1 33 708,0 69,3
SPRITZ Ho A
Crédito ao exterior )
Extarnal credit 8987,3 28,2 10 216,3 26,8 7618,0 15,7
b 13 N
Aplicagdes financelras no exterior
Foreign financlal assets 1354,9 43 38935 10,2 & 668,5 13,7
FhiaR
Outras disp. sobre o exterior
Othar assets abroad 350,0 1.1 784,4 2,1 261,9 0,5
HAhE R
Responsabilidades para com ¢ exterior
Liabilfties abroad
AR 18 350,2 100,0 20101,9 100,0 22 400,4 100,0
P/Com bancos a curto prazo
Short term Ifabilities with banks 16 539.0 0.9 17 4B7.9 870 188788 84,3
SRS SRFT AR :
P{com bancos a médieflongoe Prazo
Mediumflony term liabilities with banks 128.7 07 6104 3.0 648,4 29
BN SRTT St
Depésites de néo residentes
Nor-residents depostits
13793 7.5 1395,8 6,9 26305 n7
TR B R
Outras resp. para com o exterior
Other flabilities abroad
303,3 1,7 606,8 3,0 2428 1.1
$ht ot iR
Disponibilidades liquidas sfo exterior
Net forelgn assets
. H 13480,3 “ 18 036,5 - 26 2196
IR AN
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14.4 Massa Monetdria

Money supply
MENFELR
Valores em fim de periedo (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (108 MOP) and siructure
MR (PN TR T ) et
. 1989 ‘ 1980 1991
Designagio
Specification
i B ) Valor Valor Valor
g Value % Value % Valus %
B A 4l
M2 24 381,6 100,0 30 588,9 100,0 41 900,6 100,0
MOP #poss 50905 100,0 6946,9 100,0 95437 100,0
HKD %k 13458,3 100,0 149896 100,0 21 4049 100,0
QOutras moedas ]
Other currencies  HAh%e 5831.,8 100,0 86524 100,0 10952,0 1000
M1 71879 29,5 89793 29,4 16 228,7 38,7
MOP i 29075 57,1 32134 46,3 4 4759 46,9
HKD FHE#k 3 563,1 26,5 42426 28,3 296128 449
Outras mosdas
Cther currencies JHAhE%: 717,3 12,3 15233 17,6 21400 18,5

Circulagao monetéria

Monetary in circulation  §i:E K% 626,7 2.6 699,2 2,3 B22 8 2,0
MOP e 626,7 12,3 €99,2 10,1 8228 8,6

Depositos & ordem

Current account JERATEE 19585 8,0 18792 6,1 3278,1 7.8
MOP sk 791,1 15,5 690,5 9,9 976,9 10,2
HKD He% 1134,8 8.4 1159.8 7.7 22094 10,3
Outras moedas
Other currencias  F s 326 0,6 28,9 0,3 91,8 0,8

Depésitos de poupanga .

Savings accounts #EETE 4 602,7 18,9 8 400,9 20,9 121278 28,9
MOP  jmfyus 14896 29,3 18237 26,3 26762 28,0
HKD Hisx 24283 18,0 30828 20,6 74034 34,6
Outras moedas
Other currencies HAthiksk 6847 11,7 1,494.4 17,3 20482 18,7

Responsabilidades quese-monetérias

Quasl-monetary liabilities KA 17 193,8 70,5 21 609,5 70,8 256719 61,3
MOP #Pq%k 2183,1 429 37335 53,7 5067,9 53,1
HEKD #&% 98962 73,5 107470 Al 117921 58,1
Qutras moedas
Other currencies  HAhEE% 51145 87,7 71290 82,4 88120 80,5

Depésitos com pré-aviso

Daposits at shor-notice @*TEEL 210,1 0,9 44,7 1,6 306,7 0,7
MOP jmpasy 43 0.1 13,5 02 7.9 0,1
HKD M 1294 1,0 371.8 25 242,0 11
Qutras moedas
Other currencies JAhif%e 76,4 13 108,5 1,2 56,7 05

Depdsitos a prazo

Time deposits ERITFRL 16970 ,2 69,6 211044 69,0 253712 60,6
MOP ¥ 21788 42,8 3720,0 536 5060,8 53,0
HKD #E%e 97534 72,5 103618 69,1 11 555,2 54,0
Qutras moedas
Other currencies FAhFiME 50380 £8,4 70226 81,2 87552 79,9

Certificados de depédsito (CD's)

Cerififcates of deposit TEEIRIAY 13,4 o1 134 00 5,0 0,0
MOP sk n n n n -0.8 0,0
HKD HENE 13,4 0,1 13,4 18] -5,2 0,0
Qutras moedas
Other currencies F A% n n . n n N n
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14.5 Massa monetdria -- Taxas de crescimento anual (homdlogas)
Money Supply -- Rates of annual growth

PR
Designagao 1989 1990 1951
Specification
BwE
% % %
. M2 21,7 25,5 37,0
MOP PRk 329 385 374
HKD 5% 19,4 1,4 42,8
Outras moedas
Other currencies A% 18,3 48,4 26,6
M1 16,0 24,9 80,7
MOP PR 20,8 10,5 39,3
HKD Hese 18,2 19,1 1266
Qutras moedas
Other currencies HAhi{% -7.8 12,4 40,5
Circulagio manetéria
Monetary in circulation  FLEE% 18,2 11,6 177
MOP P ‘ 18,2 11,6 177
Depésitos & ordem
Current Accoun!  (ERETEE 22,5 4,0 74,4
MOP #FI% 28,1 2.7 41,5
HKD HE®s 18,6 : 2.2 90,5
Outras moedas
Other currencies A% 358 -11,3 2176
Depésitos de poupanga
Savings accounts GRS 13,2 39,1 89,5
MOP WPt 18,3 22,4 48,7
HKD 8 18,1 27.0 140,2
Outras maadas
Other currencies  FLARIE% -8.9 1183 37,1
Responsabilidades quase-monetarias
Quasi-monetary fiabilities WA AR 243 257 18,8
MOP P9 . 53,5 71,0 357
HKD % 19,8 8.6 9,7
Qutras moedas
Other curranclas  FARWHE 23,1 39,4 236
Depésitos com pré-aviso
Deposits at short-notice SRETEE -49,5 134,0 37,6
MOP  #FI% 87,0 2140 -41,5
HKD % -46,5 187.3 34,9
Outras moedas
Other currencies HAhEW 459 39,4 -48,8
Depdsitos a prazo
Time deposits SERITEEC 26,6 24,4 20,2
MOP P 58,9 70,7 36,0
HKD Hewx 21,9 6,2 1,5
Cutras moedas
Other currencies FHAth#%s 2586 39,4 24,7
Cedﬁcadosdadepésho(CD's]q
Certififcates of deposit TRHEA¥ 0,0 0,0 -144,8
MOP #fu: n n n
HKD 0,0 0,0 -138,8
Outras moedas
Other currencies HAh g% n n n
a) Sem significade
Insigrificant
EEK
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14.6 Sintese da situagio monetiria
Mornetary survey

SRsiEE S E
Valores em fim de periodo (108 MOP)
Values at end of pariod (106 MOF}
RO (P I T M TE)
1989 1990 1691
Designagéoc
Specification Valor Valor Valor
IHH Value % Value % Vailue %
MK Kk 54l
Disponibilidades liquidas s/extarior
Net foreign assets 134802 17,5 18 036,5 33,8 26 219,68 45,4
HiNFEE
DX Forefgn Assets 318304 381384 48 620,0
Wi
RX Foreign Liabilities 18 350,2 20 101,9 22 4004
At
Crédite interno .
Domaestic credit 135258 27.1 157825 16,7 19088,3 205
FHE R :
Sector plblico
Public sector 764,86 -925,8 -925,8
i '
Empresas e particulares
Private companies and individuals 14 290,3 28,0 16 708,2 16,9 20014,2 19,8
BB ELA
Massa monetaria (M2)
Money supply 24381,6 21,7 30 588,6 255 41 900,6 37,0
Massa monetaria (M1)
Monay supply 7187,9 16,0 8979,1 24,9 16228,7 80,7
Circulagao monetaria
Currency in circulation
N B26,7 18,2 638,9 11,5 822,8 17,7
FOA NN
Depésitas & vista
Demand deposils
. 6 561,2 15,8 8 280,2 26,2 15 405,9 86,1
EMRSTR T
Resp'bnsabilidades quase-monatarias
Quasj-monatary liabililies
‘ 17 193,8 24,3 21 609,5 ¥ 25671,9 18,8
SRR AR 2
Diversos {liquido)
Others (nat)
Fobth (iFHE) 26243 3230,3 34076

-333-




14.7 Sistema bancirio
Commercial banks
Mo T

Dados fisicos
Physical data

EyF
Dados em fim de periodo
Datas at end of period
HRME
Designagéo
Specification 1989 1980 1941
A
. Nilmero total de Bancos 21 21 21
Total nurnber of Banks
SRT AR
Locais B 6 6
Local
F#
Sediados no Exterior 15 15 15
Abroad
$hith
Nimero de Balcdas a7 102 108
Number of Branches
STHE
Numero de frabalhadores 2678 273 2979
Number of employees
et s
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14.7 Sistema bancdrio

Commercial banks
Mo R

Aplicagdes e recursos
Assets and liabilities

HERZRMEM
Valores em fim de perfode (108 MOP) & estrutura
Values at end of pariod (108 MOP) and structure
R (G W T M TR ) Bkl
Designagao 1989 1990 1991
Specification
IRHE Valor Valor Valor
Values % Values % Values %
(31| WK el
Disponibilidades sobre o exterior 289723 61,5 339505 52,8 43 4008 60,9
Assets Abroad
SR
Crédito interno 16 673,5 35,4 211742 373 255214 358
Domestic'cradit
AHE TR
Disponibilidades diversas 1477,5 31 1665,7 2.9 23909 34
Other assels
HoAth
Aplicagdesfrecursos 471233 100,0 56 790,4 100,0 713131 160,0
Asselsfliabililies
WEE/ At
Responsabilidades p/com o exterior 18 349,1 38,9 200808 354 22 400,3 31,4
Liabilities abroad
dHt Rt
Depdsitos do rasidentes 23 814,4 50,8 30032,6 52,9 412527 57,8
Aesidents deposits
Aty
Recursos préprlos e resultados 2183,1 4,8 2 320,4 41 26559 a7
Paid up capital and raserves
B & R o
Responsabilidades diversas 27967 59 43566 7.6 5 004,2 7,0
Othar liabilities
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14.8 Depo¢sitos de residentes
Residents deposits

FHITFIK
Valores em fim de perfodo (108 MOF) e estrutura
Values at end of period (106 MOF) and structure
RRERA(MP T TR AT Bk
1989 1990 1891
Designagao
Spacification Valor Valor Vator
IHH Value % Value % Valua %
B 54 /4l
Depdsitos totals
Total deposits MTEEL 23 800,9 100,0 300326 100,0 41 252,7 100,0
MGOP  #apass 44821 100,0 63166 100,0 8 756,8 100,0
HKD §Ek 13 486,4 100,0 15 063,5 100,0 21 5234 100,0
Qutras moedas :
Cther currencies  Jhypse 58325 10C,0 86526 100,0 109726 100,0
Depdsitos & ordem
Current accounts  §EHATEEE 2017,9 8,5 20355 6.8 34470 8.4
MOP  #afans 809,3 18,1 759,4 12,0 1011,9 11,6
BKD ik 11753 87 12470 8,3 23227 10,8
Outras moadas
Other currencies  HAthd} ¥ 33,3 0,6 231 03 112,3 1.0
Depédsites de poupanga
Savings accounts BTk 48027 19,3 6 400,9 2,3 12 1278 294
MOP Py 14896 33,2 1823,7 28,9 26762 30,6
HKD jiesy 24283 18,0 30828 20,5 74034 34,4
Qutras moedas
Other currencies HAhYIAF 684,7 11,7 1494,4 17,3 20482 18,7
Depdsitos com pré-aviso
Deposits at short notice ERNTERR 2101 09 481,7 1,6 3086,7 0.7
MOP  pque 43 0,1 13,5 0,2 7.9 0.1
HKD ik 129,4 1,0 3718 25 242,0 1
Qutras moedas
Other currancles HihyM% 76,4 i3 106,5 1,2 56,7 0,5
Depésitos a prazo
Time deposits TERITEIL 16 970,2 7.3 21104,4 70,3 25372 61,5
MOP #Piwr 2178,8 48,6 37200 58,9 5 060,8 57.7
HKD  ji8s 97534 723 10 361.8 64,8 11 5552 53,7
Outras moedas
Other currencies  Fofthsak 5038,0 86,4 70226 81,2 87552 79,8

Nota: Depdsites detldos pelo sistema bancario

- Nolte: Depostts kept by banks

Mt SR TR TR
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14.9 Depasitos de residentes/taxas de crescimento anual (homdlogas)
Residents deposits/Rate of annual growth

TR AR S
1589 1980 1991
Designagac
Specification
IRH % % %
Depdsitas totais
Total deposits #TEEk 21,8 26,2 374
MOP  apqus 35,2 40,9 38,6
HKD i 19,4 11,7 42,9
Qutras moedas
Other curranicias  RAths 4 18,3 48,4 26,8
Depdsitos a ordem
Current accounts YERATERL 22,0 0,9 69,3
MOP  MpPg%E 27,6 -8,2 33,2
HKD i 18,0 6.1 36,3
Outras moedas
Other currencies  RihyMg 365 12,6 2859
Depdésitos de poupanga
Saving accounts KEETER 13,2 39,1 38,5
MOP PN 18,3 22,4 487
HKD ek 18,1 27,0 140,2
Outras moedas
Other currencies HAhIMEr -8,9 118,3 374
Depésitos com pré-aviso
Deposits short notice  E¥NTER: -49.5 1340 37,6
MOF  #apine -§7.0 214,0 41,5
HKD % 46,5 187,3 -34,9
Qutras moedas
Other currencies  FAthyM% -45,9 39,4 46,8
Depésitos a praze
Time deposits ERITEM 26,6 24,4 20,2
MOP  jhpgik 56,9 70,7 38,0
HKD 218 6,2 11,5
Qutras mooedas
Other currencies RAfthd} % 25,6 39,4 . 24,7
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14.10 Composi¢io dos depGsitos a prazo de residentes por prazo e moeda
Structure of resident s time deposits by time and currency

FHIEIRTRRESE » AN R RS E
Valores em fim de perfodo (108 MOP) e estrutura
Values at end of period (105 MOP} and structure
FARBLDL B RTE ) AR
1989 1880 1991
Designagao
Specification Valor Valor Velor
1HE Value % Value % Valua %
5408 i 24l
Dapdsitos a prazo
Tima deposits sERITEH ' 16 9702 100,0 211044 100,0 253712 100,0
MOP s 21788 100,0 37200 100,0 5 060,8 100,0
HKD iEse 97534 1C0,0 10 361,8 100,0 11 655,2 100,0
Qutras moedas .
Other currancies Jifhs}as 5038,0 100,0 70226 100,0 87552 100,0
Até um maés
Up to one Month —{#H 51733 30,5 6773,5 321 8 6821 34,2
MOP fgks 373.2 174 673,9 18,1 10723 21,2
HKD  HENe IN78 32,0 3401,6 32,8 4 069,7 35,2
Qutras moedas
Other currencies FKith#M4e 16824 334 27040 38,5 3540,1 40,4
De 1 a3 meses
1to3months —ZFE={HH 84172 49,6 95243 45,1 10 986,8 43,3
MOP #Pq% 12057 55,3 1 830,6 48,2 2 456,2 48,5
HKD HE#k 4 2317 43,4 4 200,2 40,5 4 326,7 374
Outras moedas
Other currencies  HAthdp% 298797 59,1 34934 43,7 4 203,9 48,0
De 3 a 6 meses
3o 6 months =ZFNHEA 18217 10,7 2304,3 10,9 24214 9,6
MOP #pase T 4208 19,3 544,7 14,6 514,1 10,2
HKD HE%E 1129,1 11,8 13783 13,3 13599 11,8
Outras moedas
Other currencies FAthd )% . 271,8 54 381,2 54 547.4 6,3
De 6 a 12 meses
§lo 12 months »E+-{EH 13874 82 23525 1.1 3107.2 12,2
MOP  #P9%: 1321 6.1 6269 16,9 975,3 19,3
HKD gk 1157.0 11,9 12848 12,4 16736 14,5
Qutras moadas
Other currencias iy 98,3 2,0 4408 6.3 458,4 52
A mais de 1 ano
Over 1 year —3ELL |- 170,6 1,0 143,8 07 173,6 0,7
MOP mpqse 47,0 2.2 439 1.2 42,9 0,8
HKD etk 117.7 1,2 86,9 09 1253 1,3
Qutras moedas
Other currencies HAh}as 59 0,1 30 0.0 5.4 0,1

Nota: Depdsitos detidos pala sistama bancario
Noda: Daposihs kept by banks
ML SR TR 2T
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14.11 Estrutura da distribuigio sectorial do crédito

(Empréstimos e adiantamentos a clientes ¢ letras € outros efeitos descontados)
Sectorial distribution of credit
{Loans and advances to non-bank customers and bills and other effects discounted}
TR Z ISR (ST BE )

Valores em fim de periodo (105 MOP) e estrutura
Values at end of period (108 MOP) and structure

WA CRPI% T B STET ) Rt

Designagao
Specification

IRH

1989

1990 1991

Valor
Value

R

Valor
Valua

fRid

Valor
% Value

RE

- Total
Total
£ 5

Agricultura e pescas
Agriculture and fischerias

il =2

Industrias extractivas
Mining industries

RT3

Indistrias transformadoras
Manulactoring industries
i1

METR

Alimentagéc e bebidas
Food and beverage

{59

Vestuaric e confecgbes

Clothing and knitied textiles
)

Rk

Outros produtos téxteis
Others textile products
FAtheri e

Obras de couro
Leather articles

EEMS

Madeaira e mobilidrio
Wood and furniture

i

Cardmica
Ceramics

Fik

Papel, arles gréficas e editoriais
Paper, printing and publishing

HERLRE R

Brinquedos

Toys
A

Maéguinas, mat, eléctrico ¢ electrénico
Machinery, efectric and electronic

Goods
B RBRRTUS

Flores antificiais
Artificial flowers

AFETE

14 073,2
6.8
74.6
32462
51.%
986.1
538.9
42.8
?4.3
21.2
57.2

110.8

131.5

6.1

100.0

0.0

0.5

2341

0.4

7.0

3.8

0.3

0.z

0.2

0.4

0.8

0.8

0.1

-339-

16 652,5
5.8

9,3
35249
52,5
10876
5987,5
42,3
24,0
58:1
74,8

123,2

160,3

14,8

100,0 19956,0
0,0 6.2
0.1 81

236 40647
0,3 80,9
6,6 1166,9
36 7157
0,3 38,3
o1 257
0,3 69,1
0.4 88,4

0.7 97,2

1.1 199,3

0.1 17

(continua)

100,0

0,0

0,0

204

0.4

5.8

3,6

0.2

01

0,3

04

0,5

1,0

0,1
{continued)  (4K)




14.11 Estrutura da distribuicdo sectorial do crédito
(Empréstimos ¢ adiantamentos a clientes e letras e outros efeitos descontados)
Sectorial distribution of credit
{Loans and advances to non-bank customers and bills and other effects discounted)

TATRIG Z SRS WEURER)
Valores em fim de periodo {108 MOP) e estrutura
Values at end of period (106 MOP) and structure
ﬂﬁ(iﬁ?ﬁﬁﬁﬁfcﬁ)&i‘é‘f# [continuagac) (4K)
19838 1990 1951
Designagao
Specification Valor Valor Valor
IR Value % Value % Value %
K RiE i
Diversas (n&o mencionadas)
Others {non mentioned above) 1 265,7 9,0 1649,8 9.9 15704 79
HoAth ()
Electicidade, gés e 4gua
Electricity, gas and water 3624 2,6 550,6 34 577.9 29
h ~ FEMBRL A K
Construgéo e obras pdblicas .
Construction and public works 2 264,9 16,1 23424 141 2808,7, 141
RERNFATIE
Comércio
Whole sale and retail frade 1 866,8 13,3 19732 118 28459 14,3
[} 3
Restaurantes,hotéis e similares
Restauvranis hotels and similar 5067 36 491 8 3,0 515,0 2.6
EK R T R
Transparte, armaz. & comunicagbes
Transport, warehousing and comm. 2387 1.7 3240 19 528.2 31
MGy WA BUSE,
Instituigoes financeiras nao maonetarias
Non-monetary financial institutions 17.1 0.1 30 6.0 190 o1
FEN 2 BT ' '
Qutros créditos
Other credits
5 489,0 39,0 70185 421 8482,3 425
FAhE TR
A particulares, pfhabitagao
Personal housing loans
, 32685 23,2 4 209,0 253 50434 25,3
FAFE/ EE %
A particulares, pfoutros fins
Personal credit for other purposes
. 1061,2 7.5 12915 7.8 1 437, ;
AT/ R 78 G
Outros
Cthers
1155,2 82 518, ) ' !
MR 15181 9,1 20011 10,0

Nota: Crédito concedido palo sistama bancdrio excluf aplicagdes financeiras
Note; Credit grered by bank excluding linancial applications
b IRITPRRIL T (AR
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14.12 Composicao dos empréstimos e adiantamentos a residentics (empresas e particulares) por prazo
Structure of loans and advances to residentes (companies and Individuals) by time

AH TR B SR HE (M REAA I 28
Valores em fim de periode (108 MOP) e estrutura
Values at end of pariod (108 MOP) and structure
MRHE AP T A T RS
1989 1990 1991
Designagaa
Specification Vailor Valer Valor
IHE Value % Value % Vaiue %
HI& Rig TR
Empréstimos e adiantamentos .
Loans and advances 130749 100,0 15742,6 100,0 18 629,9 100,0
R
Descobertos
Cpan credit 22771 17,4 23842 15,1 2204,4 11,8
FRHR TR
Outros :
Others 107978 82,6 13 358,3 B4,9 16 425,5 88,2
Hite
Alé 3 meses
UP_{O 3 months 16289 12,5 15685 10,0 21467 11,56
E={EA
Do 3 a 6 meses
Form 3 to & months 13360 10,2 13812 8.8 14278 7.7
=FEA '
De 6 a 12 meses
From 6_!‘0 12 months 1051,9 8,0 10548 6,7 1 665,9 89
AREHZEA
De1aZ2anos
From 1 to 2 years 7730 59 15207 97 15369 8.2
—EE
A mais de 2 anos
More than 2 years
- 6 008,0 46,0 7 8241 49,7 9 648,2 51,8
ZHEBE

Nota: Empréstimo & Adiantamentas concedidos pelo sistama bancirio
Nota; Loans and odvances granted by bark
KidE: ST Z Seac B
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14.13 Taxas de cAmbio da Pataca (Patacas
Pataca exchange rates (Patacas to 100

HPIRR RO NMPIR RS T
Pais Portug. HK EUA REA GB | Franga | Singap | Austrl | Japdo
Moeda Escudos| Délares | Délares | Marcos | Libras | Francos | Délares | Délares | lones
Country PTE HKD Usp DEM GBP FRF 5GD AUD PHY
Currency WHT | T AT PR SRR | KRR ST | T (BB
EFERY v i
Taxas de cdmbio médias da pataca
Averages palaca exchange rates
PR
1980 5639 103.00 BO2.30 497.50 143239 147.67 44293 626.74 55629
1991 5548 103.00 80041 48362 141421 14222 46351 62342 59517
1991 Jan, ~—H 5969 103.00 803.05 532.05 1551.56 156.66 460.50 62546 6.0000
Fev. =R 6169 103.00 80285 54298 1578.82 159.52 467.37 629.12 6.1561
Mar. =H 5.761 103.00 80243 502,75 147259 14768 457.78 61965 5.B611
Abr, kA 5426 103.00 802.76 471.50 140513 138,55 45377 62587 58560
Mai. FAB 5363 103.00 801.30 46628 138210 137.56 45313 62062 57972
Jun. KA 5108 103.00 79659 44753 1316.01 131.92 448.30 60559 57061
Jul, +A 5173 103.600 799.42 446.82 131675 131.66 45510 61629 57975
Ago. AR 5.345 103,00 75972 45857 134598 134,93  463.00 62549 58427
Set. A 5473 103,00 79855 47050 137648 13826 469.19 633.02 59370
Out, +A . 5492 103,00 79854 47223 137455 138.,53. 47163 83337 6.1135
Nov. +—A 5650 103.00 79921 49242 142054 144.11 47830 62844 6.1619
Dez, +—H 5757 103.00 80062 511.08 1459.63 14855 48598 61843 6.2476
Taxas de cambio da Pataca em fim
de periodo
Pataca exchange rates at end of
period
RSt
1990 6010 103.00 80340 537.84 154655 157,76 462,12 62043 59767
1991 5959 103.00 801.37 52739 149816 154.48 491,79 603.00 £.3981
1891 Jan, —BH 6.105 103.00 802.71 53855 157215 158.72 46445 £630.17 6.1205
Fev. R 6.039 103.00 B02.58B 527.72 154035 155.16 46486 630.15 6.0725
Mar. = 5.339 103.00 BO2.78 468,87 139523 138.24 44861 621.3¢ 57402
Abr. mA 5.319 103,00 B0O2.94 45760 1359.66 13570 45274 628.73 58427
Mai.  FHA 5,305 103.00 79629 462.80 1363.61 13649 45126 B068.34 57750
Jun,  XH 5.071 103.00 79954 44161 129645 13030 45236 612,89 58169
Ju. A 5313 103.00 79959 456.05 1341.31 13409 45730 621.24 5.8023
Age. AH 5348 103.00 799.38 45744 1343.76 13475 464,08 627.71 58414
Set. A 5510 103.00 797.79 47925 139442 14059 47201 63875 6.0029
Out.  +H8 5.571 103.00 800,10 47857 1393.77 140715 47343 62644 6.1099
Nov. +—§ 5537 103.00 799.43 49175 141363 14402 480.43 627.03 6.1508
Dez. +—H 5959 103.00 801.37. 527.39 149816 154.48 491,79 609.00 £.3981

(a} Moedas ndo cotadas oficialmente
fa} Curancias not officlatly quobed,
(a) FFESTHINN .
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por 100 unidades de moeda externa)
units of foreign currency)

Sufga [Fommosa® APC® |Coreia®| N. Ze- EspanhabiMalasial®| C.E.E.
Francos | Délares | Yuans [ Wons |landia® | Pesetas Ringgits
CHF TWD | CNY | KRW |Délares| ESP MYR ECU
BbiRR| AWOT | g | AR | NZO | dEpE | E% | EoHR
AR il i WeRLGL
58021 2973 16879 1.18 479,01  7.8943 296.74 1022.80
559.83 2986 150.39 09 463.24 77203 291,10 992,53
631.91 29.56 153.78 1.12 477.69 84553 29589 1097.56
93473 29.61 183.74 1.11 48261 B6735 297.71 1116.31
58148 2944 153.67 1.11 477.79 8.0865 29319 1033.95
557.61 2937 152.39 1.11 473.51 76447 292,07 972.05
550,52 29.36 150.78 1.11 470.23 7.5333 250.66 958.72
521.88 29.33 14B.80 1.10 45991 7.1802 28666 919,71
51879 2062 14928 1.10 45343 7.1344 2B6.89 918.34
525.80 28991 149,22 1.09 458.87 73413 287.72 941.13
538.12 30.06 148.61 1.08 463.01 7.4962 ©2B9.43 964.45
539,81 3025 14844 1.07 45045 7.4881 290.83 967.12
556.48 30.76 148.37 1.06 45019 77817 291.55 1004.96
576.82 31.09 148,01 1.06 443.58 8.0063 291.90 1038.83
626.62 2963 15385 .12 472,20 8.3718 297.67 1090.54
591,83 31.42 147.47 1.05 433.30 8.2743 294,16 1070.39
834,90 2962 153.71 112 481,51 8.6271 297.47 1111.03
611.02 29586 153.69 1.1 481,03 B8.4638 29534 1084.69
550,98 2930 15373 1.1 471.43 7.5844 28997 G70.96
544.81 2934 15186 1.11 471.29 7.4449 29113 543.70
544,40 2926 148.24 1.11 462.64 7.4783 28856 951.09
514.84 29,49 149.29 1.1 480.54 7.0447 28678 907.84
522,44 29.73 14954 1.1Q 45693 7.2759 286.62 836.12
523.67 29.94 148,78 1.09 459.64 7.3556 286.90 93963
550.77 30.07 148,38 1.08 455.26 7.5691 291.16 9BD.B4
545,96 3045 148.69 1.06 446.10  7.6084 291,42 979.92
857,29 31.05 148,10 1.06 449,16 7.7333 290.60 1003.28
58153 3112 147.47 1.05 433,30 B8.2743 294.16 1070.39
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14.14 Taxas de Juro da pataca

Pataca interest rates

PRI
% a0 ang
% pear annual
EHE
Depdsitos a prazo:
Depdésitos Depésitos Time deposits
Designagéa de poupanga ¢/pre-aviso SERITHR
Specification Savings de 7 dias
A Deposits 7 f;aa’,:« 8 ;meszs S meszs 12 mes;s
h months & maonths 12 months
Leiiis LRSI =@ ~BA F-mA
Em vigor desde:
Effactive from:
e F AR
1988 Jan. 12 —A-+=8H 1,25 0,50 1,75 2,00 2,75
Fev.16 "—HA+:<B 1,50 1,50 2,50 275 3,50
Abr. 12 PMA+—RB 2,00 2,00 3,00 3,25 4,60
Mai. 10 RA+B 275 2,75 4,00 425 5,60
Jun. 14 A+PEA 325 325 4,50 4,75 5,50
Jun. 28 ARAHAR 375 3,75 5,00 5,25 6,00
Jul.26 tHHHARE 4,25 4,25 5,50 575 6,50
Ago. 16 AB-4<H 475 4,75 6,00 6,25 7.00
Dez, 068 -+_H><H 525 5,25 6,50 6,75 7.50
1989 Fev. 14 —A-{H 5,75 5,75 7,00 725 8,00
Mar. 06 =RH>H 6,25 6,25 7.50 7,75 B,50
Mar, 20 =AHH 6,75 6,75 8,00 8,25 5,00
Jun. 20 XAHA 6,25 6,25 7,50 7.75 8,50
Jul. 10 £HR-+B 875 575 7.00 7,25 8,00
Agoe. 07 AFER 525 525 6,50 6,75 7,50
1990 Mar.0S =AHA 5,25 5,50 6,75 7.00 7.75
Abr.02 MAZR 625 6,50 7,75 8,00 8.75
Age.13 AB+=H 5,75 8,00 7.25 7,50 8.25
ouwt22 +AH#ZH 525 5,50 6,75 7.00 7.75
1988 Jan.28 —A_+4AH 475 5,00 6,25 6,50 7,25
Mai. 27 HHF—-++H 575 6,00 7.25 7.50 8,25
Jul,ot &A—E 478 5,00 6,25 6,50 7.25
Ago. 12 AR+ZH 4,25 4,50 575 6,00 8,75
Set.16  h.A->sH 375 4,00 525 5,50 6,25
Nev.04 +—HMA 325 3,50 4,75 5,00 575

Nota; Taxas indlcativas aprovadas pela Associagéo de Bancos de Macau

Nole: Referanca rales approved by thwe association of banks

WEE: FROR I I R TSR
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14.15 Camara de¢ Compensagio de Macau -- Movimento efectuado
Macao clearing house -- Movement

R B MR
Valores em 108 MOP
Value in 10  MOP
P E A E
Em MOP Em HKD {1 Total
s bl 1 54
. Anoes e meses
Yaars and months
EEA Valor Valor Valor
N.° Value N.2 Valye N.® Value
#8 Hin ¥B | ¥Aa 4]
Titules apresentados
Presented cheques ZE5EIE
1983 @
1987 578 076 7 653.8 325 089 16 283.6 904 165 23937.4
1988 630 507 B8187.9 366 023 22 369.2 996 530 30 557.0
1889 698 892 10 805.0 371 069 26 958.0 1 069 961 377629
1890 761 236 14 640.0 392 408 35 265.0 1 153 644 45 905.0
1991 B23 705 16351.5 456 737 56 094.3 1 280 442 724458
1991 Janeiro —A . 76 683 1691.2 37 843 33030 114 526 4.994,2
Feversiro iy = 62 939 13021 30759 27579 93 698 4 060.0
Margo = 60152 1059.4 30 106 3216.0 90 258 42754
Abril mA 68 509 1058.3 34 327 3597.3 102 836 4 655.6
Maio iR B9 434 1154.8 37 545 38614 106 979 5016.0
Junho <A 60116 1 089.8 34 152 3937.2 84 268 50271
Julho +H 76 248 16627 41 859 4 540.0 118107 62027
Agosto A 70732 12618 41 573 51725 112 305 64344
Setembro A8 65 805 10831 a8 964 52399 104 769 6 323.0
Cutubre +A 74 359 14629 44 477 B 661.5 118 836 8124.4
Novembre +—H 70425 1701.3 43 947 71335 114 372 88348
Dezembre +—H BB 303 18239 41 185 66743 109 488 B 4982
Titulos devolvidos
Returned chegues SHBEIE
1987 4 894 54.9 5184 2411 10078 - 296.0
1988 5123 75.2 5756 420.9 10 879 4961
1989 . 6 039 83.8 6688 347.4 12727 431.2
1850 6902 1187 6823 852.2 13725 670.9
1831 - 7395 143,9 7 562 1100.3 14 957 12442

Notas: (1) Contravalor em MOP {1 HKD = 1,03 MOP)
(2} Dados desde 21 de Julho de 1983, data de entrada em funtianamento da Cémars de Campensagdo

Nofes: (1) Equivalent in MOP (1HKD =1,03MOP)
(2} Data trom 218! July 1983 date of commencement of Macan ciearing house

B (148 (1HESE=1. O3 i)
(2) REEN98357 A2] B AL B3 BN 82 1 1
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14.16 Evolugio dos prémios brutos por ramos de seguros -- Ramos gerais
Evolution of gross premiums by classes of insurance -- Non-Life

TR R IR R T 58
102 MOP
T
1988 1989 1980 1981 (0
Designagéo
Specification Valor Estrutura | Valor Estrutura | Valor Estrutura | Valor Estrutura
b1-]z] % % % %
Value Structure Value Struclure Valua Structura Value Structure
| 4T3 b3 FfE T ) 4l iR wcti iR
Total 2&%f 132733 100,0 164 596 100,0 197 193 100,0 222 955 100,0
Acidentes da trabalho
Employees ‘compeansalion- T{ERY 28 834 21,7 33 941 20,6 43 444 22,0 48 098 216
Incéndio --Fire - kj& 56 580 42,6 65 976 40,1 73238 371 82 684 3ra
Automdével--Vehicla-- B 23 024 17.4 32412 19,7 37 036 18,8 44 225 19,8
Maritimo-carga — Cargo— 7 12084 9,1 14 361 8,7 12 944 6,6 14 940 6,7
Diversos -- Miscellansous - Hfh i2 211 9.2 17 906 10,8 30534 15,5 33955 14,8
Nota:{1) Valores provisarlos
Node:d "} Provistanal value
Bt (1) Cmsm
14.17 Evolugio das indemnizagOes brutas por ramos d¢ seguros -- Ramos gerais
Evolution of gross claims by classes of insurance -- Non-Life
{RIGRRS I A ERL> Sad)
102 MOP
WrMTTE
1988 1989 1990 1991
Designagao Valor Estrutura Valor Estrutura Valor Estrutura Valor Estrutura
Spacification % 9% % %
bi{z] Value Structure Value Structure Value Structure Value Structure
Sl it 5413 in 24l sER Bk 5
Total g 33 802 100,0 43032 100,0 50 220 100,0 56 569 100,0
Acidentes de trabalho
Employees ‘compensation- L{egsh 4 154 12,3 7 561 176 7 449 14,8 7614 13,3
Incéndio —Fire -- XM 13 658 40,4 11759 27,3 12 502 24,9 9885 17,5
Autemdvel--Vehicle-- HE 12 305 36,4 15 622 38,3 18 424 36,7 21 750 38,4
Marjtimo-carga -- Cargo-- 7 1921 57 3248 7.5 3438 6,9 6514 11,5
Diversos — Misceflaneous -- HAth 1764 5,2 4842 11,3 8 407 16,7 10 806 18,1

Nota:{1) Valores provisarics
Note{ 1) Provisional valua
BHE: (1 iMT
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CAPITULO 15

CHAPTER 15
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NOTA EXPLICATIVA

O capitulo 15 foi elaborado ent colaboragéo com a Direcgdio dos Servigos de Finangas.

As principais fontes de dados sao 0s Orgamentos e Contas de Gerdncia do Territdrio @ as Contas de Geréncia do Leal Senado e
Cémara das llhas.

No interesse do utilizador apresentam-se dados retrospectivos mais ou menos detalhados conforme o objectivo de quadro a

que respsitam e as disponibilidades de informagao.

Os quadros 15.1.1. e 15.1.2. referem-se ao O.G.T.e & sua execugao, respectivamente, Tanto as receitas como as despesas foram
tepartidas, de acordo com a classificagio econémica, em correntes e de capital. Evidenciou-se a rubrica «Utilizagie de saldos das
contas dos anos findasspor nao constituir receita do exerciclo, embora possa servir para financiar despesas do mesmo ano.

Os valares constantes do quadro 15.1.3. repeitam & divida do Tarritério, quer para com o Governo da Republica quer interna. Por
razées de compatibilizagéo, os valores foram convertidos numa Gnica unidade (MOP)pela aplicagéo da taxa de cambio do Oltimo dia
do anc.

0 quadro 15.1.4.demonstra a origem das principals receilas do Governo, pondo em evidaneia as de caracter eminentemente fiscal e
as de carécter patrimenial,

Convém referir-que a série respeitante ac imposto complementar foi corrigida tendo em conta a exclusao das compensagdes devidas
pelas concessiondrias do jogo, que foram integrar as receitas provenientes da concessac de exclusivos.

Entendeu-se conveniente destacar as wreceltas resultantes da concessio de exclusivos» devido & sua natureza e importéncia relati-
vamente ac total. De salientar que nelas nao estao incluidas as contribuigies em espécie devidas peias empresas concessionérias,
que se traduzem em investimentos na érea das infra-estruturas bésicas de habitagdo e que, por forga da relagac contratual, ficam
pertenga da Administragéo, )

O quadro 15.2 apresenta a realizagao financeira do Plano de Investimentos. A discriminagio (dentifica-se com as 4reas de intervengao
8M que se inscrevem os Numerosos projectos que o constituem,

Finalmente, ¢ quadro 15.3.« Finangas da Administragaio Locals descreve as operag@es efectuadas pelas Camaras Municipais,

De entre estas destacam-se a transigo de saldos, consentida pelo regime juridico das entidades auténamas, e as transferéncias
provenientes do Orgamento Geral do Territéric.

EXPLANATORY NOTE

This chapter was prepared in cooperation with the Finance Dapartment,

The main data sources are the Public Budgets and Accounts of Macau and Islands Municipal Councils “Accounts.

in the interest of the user, retrospsctive figuras ara provided in detail, according o the objactive of the tabla and the information
disposable.

Tables 15.1.1.and 15.1.2. refer to the Public Budget and its execution, respectively. Recurrant and Capital receipts and expenditure
were separaled according to the economic classification.«Funds from previous fiscal years» have been itemized because they ara not
raceipts of the year, afthough they are used to finance the a¥penditure of the current year,

The figures in the table 15.1.3. refer to the Public Debt. For compalibility reasons, all the figures were converted into one currency
{MOP} by applying the exchange rate of the last day of the year.

Table 15.1.4. shows the sources of the Government s main raceipts, both of fiscal and patrimoniaf nalure.

The profit tax series has bean correclad by excluding the compensations due by the gambling concessionaries. These compensations
have been included in the «receipts from the concession of exclusivenoss»

~Receipts from the concession of exclusiveness»have been jlemizad because of its weight in the total. Payments in kind from the
concassionaries are not included.

Table 15.2 presents the financial execution of the Investment Plan by sectors,

Finally, table 15.3 describes the operations of the Municipalities.

-349-



1.+ H R e P EH R AR ATRARA ©
2. FERRRFEHAMFER AT ST EORE it o
3.&HEAE  SRFEERYNT » FREA R A RSB0 REH R 2 o

4.3815.1.1R15. 1.2 BT AAE R R TR ¢ EHARF AT RN BN —RRRMBRMTE o B/NaRtEF R
S —IAAE BARY R LT (B RRAFEREX o

5.3%15. 1. 3AF MR S AR RN (AL & MR ROmIBOT B A THIY) o M5 LB » ATH SERT ST N A
R EMAR AT IR Rk —B S o

6. 3515, 1. AP RAFEFUEIRI » FIHEH ISR ERHE AN o
7. 255 — R RSFF AT R B A » BEREMPNERIK » THEHE SERANRIRZ A ©

8. BI 1R A WHFIEE" » EAMEK RS ARBE W o FEY ot ROIEEH I SAPIAE B EATE R N
BRI RIS L2 o

5. %15 2HH 2 MK ART © A EHHA MR e o

10. Rt » F15. 3" MU (T OIS WA A RD S T BUILE BSAHBOE R RN o JUhIFRIEL B R {TELEiRETZ " T 4 iR
BT H R IR o

-350-



15.1. FINANGAS DA ADMINISTRAGAO CENTRAL

CENTRAL GOVERNMENT FINANCE
B

15.1.1. Orcamento Geral do Territério
Macao Governments Budget

FE®R

1000 MOP
Tt

Receitas e despesas orgamentadas
Estimates of revenue and expendilure 1987 1988

Lo

1989

1580

1891

TOTAL DAS RECEITAS
TOTAL REVENUE 2 339 290 2496611

BB

Receitas correntes
Recurrent raceipts 151371 1934979

—HRA

Receitas de capital a)
Capital receipts 301 800 144 600

RSO

Reposicdes
Reimbursemants 2415 2 300

IRk

" Contas de ordem
Autonomous crganisms’ receipts 269 244 251 811

HHEA

Utllizagdo de saldos das contas dos anos findes
Funds from previous fiscal years 252 131 162 921

R

TQTAL DAS DESPESAS
TOTAL EXPENDITURE 22339290 2 496 611

8-

Despesas correntes
Hecurr;;rt paymenls 1328 629 1541790

Despesas de capital
Capital payrments 741 417 703010
M

Contas de ordem
Autonomous organisms ' expanditure 269 244 251 81§

AR

A088 931

2 358 549

129 000

2300

348 806

250 276

3 088 931

1807 ¢78

932147

. 348 806

4160 080

3283539

132100

2 3500

539 781

201770

4 160 090

2314 489

1 305 820

539781

4580107

5777 667

316 500

4000

BO1 747

a5 313

5777 667

3276 685

1689 235

801 747

8} Inclul transferéncias do Fundo de Desanvolvimenta Econdmico e Social @ de soutros fundos=
tncludas transfars from Economic and Soclal Developrmant Fund and from «other fundss.

TR R 1
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15.1.2 Conta Geral do Territério

Macau Government s Account

FHEEE

1000 MOP
Fousarneat

Receitas cobradas e despesas pagas
Receipts and payments

FHRAZRER A2

1987

1588

1989

1980

1991

TOTAL DAS RECEITAS COBRADAS
TOTAL RECEIPTS 2448754
MU :

Receitas correntes
Recurrent receipts 1 705031

—iRIA

Receitas de capital a)
Capital receipls 294 061
A

Reposigles
Reimbursements 1710

BEFIA

Contas de ordem
Autonomous organisms” receipts 49 763

FHBYA

Utilizagéo de saldos das contas dos anos

findos 28 188
Funds from previous liscal years

R LEERGT

TOTAL DAS DESPESAS PAGAS 238a761

TOTAL PAYMENTS
M

Despesas correntes
Racurrant payments

—HH

Despesas de capital
Capital payments
M

Contas de ordem
Autonomous organismns * expenditure

AR

1 386 BEEB

584112

419763

2 941 356

2 307 147

99 813

2904

512172

19320

2827 M7

1 643 889

670 846

512172

36866158

3250945

52 748

3 206

548 060

11199

3 4438 780

2039791

860 929

5438 060

§ 997 823

4113 326

852 708

5212

1 026 577

5489 985

3092 992

1370416

1026 577

815.4640
5184 526
255 515
16912
1621 269
1076 419

7661737

4 752 580
1287 878

1621269

a) Inclui transferénclas do Fundo de Desenvolvimenta Econémico e Social e de «cutros fundps=
Includas translers from Economic and Social Developmant Fund and from «other funds..

BT R W AURBU U2 R <
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15.1.3. Divida pablica: situagao e encargos
Public debt: Situation and charges

Lt MARRA
1000 MOP
T sest
Situagéo em | Situaglo em Encargos
Designagao da divida 31 do Dez, de|31 de Dez. de| Charges

1980 1991
Debts o

\Situation as atSituation as af
#1g 31 Dec. 1990|31 Dac. 1991 |Amortizacdes Juros
P—hILBE | —hh—3E | Amortization | Interest
+ZAH—A +ZAM—E | miEen file

I- Renegociagho dos empréstimos de Esc: 212,000.000$00 e Esc:
165.000.0008$00, concedidos pelo Governo da Republica, para execugao 7 086 3543 3543 272
dos Il e IV Planos de Fomento, {a} {a)
Renewal loan of ESC: 212,000,000800 & ESC: 165,000, 00300, by Portu-
guese Government, for the exacttion of the it & IV Fomentation Plan,
212.000.000800 5 165.000. 000500 -F5RE SFEARED » e ch RBTFST
TR BB R, Vo

- Empréstime de Esc: 150.000.000$00, concedidoe pelo Governo da
Replblica, para financlar o Plano de Fomento de 1977, 14 722 12 7714 1 851 636
Loan of ESC: 150,000,000500, by Portuguese Government, for financing the {b) (i)
Formentation Plan of 1977.

k150000000800 Z5K » ey SRBOTIE FA& 1719778 2 HR B SRR o

iir- Servigos da Divida junto de AMCM no valor de MOP$1 2.000.000,00,
Public dabt of Monelary and Foreigh Exchange Autority of Macao in value of - — — —
MOP$120,000,000.00.
PR E R ESE T % . S EE4120-000.000, 00MPA%E o

V- Empréstimo BNU no valor de MOP$136.000.000,00 a favor de AMCM.
Loan form BNU in a value of MOP$136,000,000.00 credit to Monetary and 34 000 — 34 000 747
Foreign Exchange Autority of Macao,

PTG EBE R B 151 A PRI T A 136000000, 00k o

V- Empréstimo interno, junto de um consdreio bancario liderade pelo BNU no
valor de MOF’$260000.000.00 {LEI n° 11/85/M de 29/1 2). 260 000 2B6 417 — _
Loan from a group of banks leading by BNU in a valye of {c)

MOP$260,000,000.00 (Law n° 11/89/M de 29/12).
FRILARTGRERIT 451 2 SR1T 3 B A 260000000, 0045
R+ AHABE11/80/M) o

a) Valor resultante do co 40 em pat dor centa da divida do Territérlo, pela aplicago da taxa da cambio orgamentab,MOP 1,00 = PTE17$50.
This valuve raaults from the conversion into pataces of the remaining debt of tha Termitory, by applying the exchange rale a3: MOFP1.00 = PTE(7$50.

S PO L2 R AR IR R S B L INE=17 52 0 o

b} Nos fermos da cliusula 48," do Contrato de 30/03/78, todas as liquidagdes deverdc ser efectuadas em US ddlares, Tal facto origine que & mantante em divida assume os vakies

referidos,
Accarding bo the clause no.49 of the contract signed on 30/03/78, all payments must be tone in LLS, dollars.

FREAES AINE SRIBEH AR ISR LT o

) Nos lermos de arligo 7° do Contrato de 17/10/50 os juros devidos desde o Jevantamento até 1/6/93, sardo apitalizados e consolidados no terma dos penodos de Jutos a qua dizem
tespeito. O reambolso do capiial muluado, acrescida dos [uros que forem capitalizados, serd alactuado até 35/12/08, + do-sa & primeira prestaglo semestral no dia 1/6/63.
According i the article n° 7 of the comtract signed on 17/10/96, the dua interast counted fnam the effective date of contract bl 116193, wilf ba capitaiized and consolidaled scoording

to the reinted infersat period, Tha repaymert of loan, including the intersst whick will be capitalizad logether, must be paid until 31/12/96, and the first sk months instalment will due on

1/6/93.
AR AR SIS, B2 A S eI RN S N A, IRCHIEL S TR PLOSINGE , SRRSO - MONIR (T, SUPEUS TRERATZHE. RiEhrE
FoAZH—ENME, FEAZERA—E TR I - )
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15.1.4. Principais receitas

Principal receipts
2 2 €2

1000 MOP
Frmrinst

Receitas
Receipts
Mk

1987

1988

1989

1990

Imposte prefissional
Income tax

B3R

Imposto complementar
Profils tax

NEFUR

Contribuigao industrial
Business fax

ERR

Contribuigao predial urbana
Urban house fax

E

Imposto sobra sucessdes, doagdes e sisa
Estate duty and conveyance lax

YRR

Imposto de selo
Stamp tax
EpYER

Imposto de consumo
Commodity tax

TR

Imposto de turisme
Tourism lax

bidid

Da emisséa de certificados de arigem e licengas
de exportagio

From the emission of cerificates of origin and
export licences

WEE R I O IR

Outros impostos
Qther taxes

FhaRi

Taxas, multas e penalidades
Compulsory fees, fines and penalties

EFFHAR « FBBRASS

Resuitante da concess@o de exclusivos (g}
From the concession of exclusiveness

MR

Rendimentes de propriedade
Froperly incoma

AR

71683

104 497

13 548

33842

101 S62

69 489

110 676

26 385

68 978

1183

61359

700 448

265 867

73150

141 224

15629

40 371

124 630

Mn737

171 296

38 950

79213

8732

69 644

959 967

368 294

100 324

166 687

17 276

48 652

150 259

83 506

200 424

49726

59 163

12 053

110 307

1 459 237

653 098

126 204

258 006

18 884

56 580

158 866

56 393

221 608

58 005

64 402

13 588

117 541

1967893

776 446

1568 950

270126

20612

227 430

1201286

211813

73947

60 621

13372

135 445

2811027

1 050 285

e) Compreande

total da receita da concessio, em 1591,
Inclides ipts from the fon of the

loring pambiing, tek

, onergia eldctrd

itas da Ao do exclusivo da exploragao do jogo, das telec

¥

nuricati

lugivenass of axp

exclusivanass recaipls was 88, 4%, in 1881,

WAl AN Tl - M&WM%@“WZIMWW&HMEQZ%J a
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15.2. PLANO DE INVESTIMENTOS - 1991
INVESTMENT PLAN - 1991

1BRER 1991
1000 MOP
FroEransE
Sectores Dotagao Pagamentos Saldo Taxa de realizagio
Sectors Budget allowance Payments Balance Execution rate
¥& +F F-<t ] WHIT I
i)
TOTAL
EL L
7 120 629 1017 384 103 245 907
Terrenos
Land
i 0 0 0 0
Hebitagao
Hausing
B 71 400 51671 19529 726
Edificies ndo residenciais
Non-residential buildings
IREfEE AT 243 260 221018 22 242 90.8
Estradas e pontes
Roads and bridges
M RAREE 175 846 141186 34 660 80,2
Portos
Ports
i 145 592 143 043 2549 98,2
Construgdes diversas
Other constructions
Ffhg IR 167 648 150123 17 525 89,5
Melhoramentes fundiarios
Land improvement
* R 0 0 0 0
Plantagdes
Flantations
i 4|
4} 0 0 o]
Material de transporta
Transport equipment
T
7 2252 1426 826 63,3
Maquinaria e equipamento
Machinery and other equipment
B3R B HoAh R
279 776 278 669 1107 89,6
Animais
Animals
b
0 0 0 0
Outros investimentas
Othar investiment
HAEE
34 855 30048 4 867 86,2
DADOS RETROSPECTIVOS
RETROSPECTIVE FIGURES
B e
Valores totajs
Total values
5
1980 ' 1523729 990 016 533713 84,9
1983 £99 853 639132 80721 91,3
1988 645 664 513868 131 796 72,5
1987 571 930 416776 155 154 72,8
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153. FINANGCAS DA ADMINISTRACAO LOCAL - 1991
LOCAI, GOVERNMENT'S FINANCE - 1991
HE T TR - 1991

1000 MOP
FrrarIEr
Descrigao das operagdes Leal Senado Camara das llhas
Operations Macau’s Isfands "Municipal
Munleipal Council Councit
A P RO

SALDO DA GERENCIA ANTERIOR 25528 24 149
BALANCE CARRIED FORWARD FROM PREVIOUS YEAR
ot s e
RECEITAS COBRADAS 359 969 93 374
RECEIPTS
B
Receitas tributarias 100 423 5 646
Tax receipts
e .
Transferéncias correntes 230 366 82914
Recurrent transfers
—R
Vendas de bens e servigos 7372 2073
Safes of good's and services
ARFS R
Rendimentos de propriedade 4024 805
Property income
AEEE
Outras receitas correntes 12 784 1938
Other recurrent receipls
Hith
Recghasde;aphal 5 000 0
Capital receipts
RERSIBLA.
DESPESAS PAGAS
PAYMENTS ) 342 823 100 246
i
Despesas correntes 572 029 93208
Recurrent payments
—iR%H
Despesas de capilal
Capital payments 70764 6948
il
SALDO QUE TRANSITA PARA O ANO SEGUINTE
BALANCE CARRIED FORWARD 42674 1rarr
W TR

[CONTINUA}) {CONTINUED) (Ei]
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15.3. FINANGAS DA ADMINISTRAGAO LOCAL ( cont. )
LOCAL GOVERNMENT 'S FINANCE (cont. )

A £ TR B (20
1000 MOP
FITr I
Descrigéo das operagdes Leal Senade Camara das llhas
Operations Macau ‘s Istands "Municipal
Municipal Council Counedl
iHE PPN Loy
DADOS RETROSPECTIVOS
RETROSPECTIVE FIGURES :
EEFERCE 8
RECEITAS TOTAIS
TOTAL RECEIPTS
O %
1990 256 871 84 3N
1989 201819 67 779
1588 184 313 60 344
1987 138 961 3t 307
DESPESAS TOTAIS
TOTAL PAYMENTS
SR
1990 244 398 100 432
15889 228 521 48 758
1988 100 685 36 814
1987 134 777 342N
SALDOS A TRANSITAR
BALANCE CARRIED FORWARD
5253
1990 25527 24 149
1589 13 052 40 250
1988 39 954 21 229
1987 35093 3630
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NOTA EXPLICATIVA

1. Apresentam-se, ha presente capltulo, as estimativas do Produte Interno Bruto {P.1.B.} do Territério, para os anos de 1986 a 1991,

2, O P.1.B.é um agregado que mede o valor total dos bens e servigos, produzides ne Territério durante um dado pertedo (normal-
mente um ano econdmico), antes da proviséio para o consumo de capital fixo,

3, Este agregado pods ser calculado segunde dpticas diferentes, As presentes estimativas resultam de uma abordagem apenas pela
bptica da despesa, segunde a qual o P.1.B.é medido psla soma do consumoe privado e priblico, da formagio bruta de capital fixo,
da variagéo das existéncias e das exportagdes deduzidas das importagdes (de bens & servigas). Nesta abordagem o pradute é,
assim, decompasto segundo os seus empregos, possibilitando o conhecimento da importincla relativa das parcelas destinadas
ao consumo improdutive, a.acumulagéo e 4 exportagéo.

4. O cdleulo do P.LB. pelas outras épticas {do rendimento e da produgac) & ainda bastante problematico em Macau devide, sobre
tudoe, a insuficiéncia de coberiura estatistica. Fol |4 Iniciada a exploragio de dados administrativos que possam constituir fonte
supletiva da informag&o obtida por via directa, nao havendo, ainda, resultados concludentes quants & sua consisténcia,

5. O P.LB.pode ser expresso a pregas comentes ou a pragos constantes. O céleulo a pregos constantes permite eliminar os efeitos
das variagbes de precos, reflectindo, deste modeo, as variagdes em volume dos bens o servigos produzidos no periodo conside-
rado, .
As presentes estimativas foram calculadas a pregos correntes e constantes, tomando como basa, para estas Gltimos, os valores do

ano 1582,

8. As fontes de informagio ulilizadas no céleulo das estimativas agora apresentadas foram as publicagdes editadas pela D.S.E.C.,
Contas de Geréncia da Administragao Territerial @ Local, os Planos e Investimentos a de Despesas Desenvolvimento da Adminis-
tragao e dadas adicionais fornecidos por outros organismos da Administragéo, nomeadaments as Direcgdes de Servigos de
Econemia, de Finangas, de Turisme, de Obras Publicas e Transpories e a Inspecgéo de Contrato de Jogos,

Nota Importante - As estimativas do P.I.B. constantes desta publicagio respeitam & série que teve infcio em 1982 (Série 1982 - 1991},

prosseguindo as metodologias anteriarmente definidas (1), ndo contemplando ainda as alteragdes que necessa-
riamente terdo de ser introduzidas decorrentes dos resultados dos Censos-81.

{1} Para mais detalhes as metodologias utilizadas no célculo dos agregados do P.1.8,, vidé =Estimativas do Produta interno Brutos, edigia da Direcgdo dos Servigos
de Estatistica e Censas,

EXPLANATORY NOTE
1. This chapter contains the estimates of the Gross Domestic Product (G.D.P.) of Macao farm 15886 to 1991.
2, G.D.P. is an aggregata measure of the total value of goods and services produced within the Territory during a certain parind

{usually a year), before provision for depreciation (or consumption of fixed capital).

KA G.D.P. can be estimated using different approaches. The present estimates were calciiated using only the expanditure approach
according to which, G.D.P. is the sum of: private and public consumption expenditure, gross fixed capital formation, change in
stacks and exports less imports (of goods and services). By using this method if is possibls to evaluate the relative imponance
of the items refered to non productive consumption, to aceumutation and to expor.

4, G.D.P. estimation using other approaches (income approach and production approach} is stiff too probleratic in Macao due,
malinly, to insufficient stafistical coverage. Efforts are being made to explore administrative racords, but the results haven "t shown

greal consistency yet.

5. G.D.P. can be expressed in current or constant market prices. Constant price estimates are calculated to suprass the effects of
the price changes in order to rellect the changes in the volume of the goods and services praoduced during the period of refarence.
The estimates presented in this chapler were calculated both at current and constant market prices. The base year of the constant
price series presented in this chapter is 1952,

6. The data sources used to produce the G.D.P.eslimates were tha Census & Stalistics Departrment ‘s publications, the General
Government Accounts and Investment Plans and additional information provided by several public departments.

{mportant rermark - G.D.P. estimates included in this publication correspond to that serie which had bagur in 1982 (1982 - 1991 Serie)
and are according to the methods previously definad (1}; these estimates are not considering any methodology
changes that shall be introduced after Census-81 resulls became available,

(1) For more detalls about tha mathodologies used In the estimation of G.D.P.aggragates,see «Eslimates of Gross Products, edition of the Census & Statistes Departmant
of Macao,
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DX HHAE2ZILE o
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1000 MOP
APIRTF T

EVOLUGAOQ DO PIB E DA PROCURA, A PRECOS CORRENTES
EVOLUTION OF GDP AND DEMAND, AT CURRENT PRICES
AR SERUSE T Atk il i Rassle r Sy

1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990
YT cncmmn PROCURA INTERNA v PROCURA EXTERMA
GDP DOMESTIC DEMAND EXTERNAL DEMAND
F=tthte Ak F Rk Sl Epmg
1000 MOP
T
Serie 1982/1991 - Valares a pregos correntes
1582-1931 Values af current prices
—hAZE—-hh—FHF — BERS
1982 1983 1984 1985 1986 1687 1988 1989 1890 1991
PI8
Goe 8423300 10075792 12418863 12749404 14596502 13439791 21569150 25037600 29846726 33310161
Actth s A {f
PROCURA INTERNA
DOMESTIC DEMAND 5558768 6618804 7597761 8270393 9584954 11228531 13573773 15841000 18385842 22665621
FHbT
PROCURA EXTERNA _
gﬁ%‘gﬁ DEMAND 7644145 9268055 11694011 11278931 13045498 16934838 19120521 22122558 24828805 26705423
[=] .

-363-

1991



EVOLUGAO DO PIB E DA PROCURA, A PREGOS CONSTANTES (1982}
EVOLUTION OF GDP AND DEMAND, AT CONSTANT (1982) PRICES
Bl—h N EEE R Aotk AR A B R > Sk

1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1580

PIg PROCURA EXTERNA ___ _ PROCURA INTERNA

GDP EXTERNAL DEMAND DOMESTIC DEMAND

Ak A SRR FHiig R

1000 MOP
ra T
Serie 1982/1991 - Valores pregos Constantes de 1982
1982-1991 Values at constant (1982) prices
~AAZE—RAEHF — —hWAZEREM/E

1982 1983 1984 1985 1986 1987 1938 1989 1990 1931
PIB
GOP 8423300 9188664 10059849 10230720 10942978 12487242 13507827 14154492 15255854 15725755
F i R {H
PROCURA INTERNA
DOMESTIC DEMAND 5558788 6145885 6382491  GBB78B25 7803999 8516324 0635747 10040608 10566802 11653479
FHEsR
PROCURA EXTERNA

844149 84
EXTERNAL DEMAND 76441 42779 9357975 8954119 0888671 11616187 12203004 13156221 13756624 13789643
MRk
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TAXAS DE CRESCIMENTO REAL DO PIB E DA PROCURA
GDP AND DEMAND REAL GRCWTH RATES

At AR 7 TR I R

1983 1984 1985 1986 1987 1988 1389 1950 1391
PIB PROCURA INTERNA _ PROCURA EXTERNA
Gor DOMESTIC DEMAND EXTERNAL DEMAND
7R it Attumeste bHERE )R

TAXAS DE CRESCIMENTQ REAL (%}
REAL GROWTH RATES (%)
FRERE (D)

1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 1991

PiB 9.09 9.48 1.70 6.96 14.11 8.17 4.86 7.70 3.08
GOP
Atk AL

10.56 3.85 7.92 13,30 9.13 13.14 4,20 524 10.28
PROCURA INTEANA
DOMESTIC DEMAND
F S0

10.45 10.84 -4.32 10,44 17.47 5.83 7.01 4,56 0.24

PROCURA EXTERNA
EXTERNAL DEMAND

| AhabEsR
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COMPONENTES DA PROCURA INTERNA, A PREGOS CORRENTES
DOMESTIC DEMAND COMPONENTS, AT CURRENT PRICES
P & 2 STk S
(1000 MOP)
I

25

I ! | I I | I I [ I

1982 1983 1984 1985 1986 1987 1988 1589 1990 1991
. C. PAWVADC C. COLECTIVO FBCF . V. EXISTENCIAS
PRIVATE CONSUMPTION GOVERNMENT CONSUMPTION GDFCF CHANGE IN STOCKS
FAG TR iR B A A R liggea.cl b
1000 MOP
T oA

Série 1982/1991 - Valores a pregos correntes
1982-19971 Values at current prices

—RAZE—Ah—FEHA —  REMRS

1982 1983 1584 1985 1986 1987 1988 1989 1980 1551
C. PRIVADO
PRIVATE CONSUMPTION 3712684 4270888 4863900 5204596 5824546 6585335 7869144 3963105 10193950 11646974
TR
C. COLECTIVD

G\i’%%VMENTCONSUWT’ON 361254 415873 572130 697855 815764 1053343 1354025 1793152 2296163 2599770
ety

FBCF

GDFCF :
h 1429073 1727471 2010526 2166341 2811453 3378808 4110071 4897702 6263865 8173379
(B 2 AR

V. EXISTENCIAS

%’NSTOCKS 55777 204572 151205 153601 129191 211045 239633 182041 -368166 245498
-
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COMPONENTES DA PROCURA INTERNA, A PRECOS CONSTANTES (1982)
DOMESTIC DEMAND COMPONENTS, AT CONSTANT (1882) PRICES

(1000 MOR) HEE—AA RIS H2 SRR

ki e

10IIIIIIIII||IIIIIIIIIIIIII"IIIIIIIIIIIIIIIIIIIII“IIIIIIIII“IIIIIIIIIIIIIII'IIIII

14

1982 f083 1984 1085 1986 1987 1988 1989 1990 1991

C. PRIVADO C. COLECTIVO ¥ FBCF V. EXISTENCIAS
PRIVATE CONSUMPTION GOVERNMENT CONSUMPTION = GDFCF CHANGE IN STQCKS
FLAGHRR LR I R e M A KTTFEEEh
1000 MOP
ArTHT AR

Série 1982/1991 Valores a pregos constantes de 1982
1982-1997 Values at constant (1982) prices
~AAZE—AAEMA — —AATTEEME

1982 1983 1584 1985 1986 1887 1988 1989 1990 1991
C. PRIVADO
PRIVATE CONSUMPTION 3712684 3938782 4119673 4376386 4766033 5178244 5670370 5916642 6194354 6439057
BARYR
C. COLECTIVO

iﬂ/%‘“gMENTCONSUMP”ON 361254 376765 442825 531435 560330 678017 830516 934105 1040423 1031588
¥

FBCF
GDFCF

h 1429073 1842192 1700519 1861158 2380284 2518835 2978707 3084642 3588895 4030621
BlE R Z R

V. EXISTENCIAS

%’N STOCKS 55777 188146 119474 118846 97352 141228 156154 105219 -256870 152215
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16.1. Produto Interno Bruto e Principais Componentes da Despesa *
Main Component of Expenditure on the Gross Domestic Product

F (A R FEEREAR
{1060 MOP)
APINTE
Agregados economicos 1986 1987 1988 1989 1950 1991
Components .
AWHEE % % % % % %
Pregos correntes de mercade
At current marketl prices
LI SF{RtEETE
P..B 14508502 100,00 18438781 100,00 21560150 100,00 25237608 0000 296848728 100,00 33310181 100,00
G.D.P.
et BEAALH

1. Consumo privado
Private censumption expendi
ture 5824546 39,80 B585335 3571 7E69144 3548 BBEO105 3557 10193880 34,15 11849574 3487

FLAHR
2. Consume final do 5.P.N.E.{()

Government consumnption ex
penditure B1B764 562 1053343 571 1354025 @28 1793152 7,
EURTHBRY TR

3. Formagéo bruta de capital fixa
Gross domeslic fixed capital
formation
B A R

4. Variagao das existéncias
Change in stocks
figgzs ol o

5. Exportagio
Exports
REiHo

6. Importagéo
imports
BEEEAR

Pregos constantes (1982) de
mercado

Al constant (1982} market prices
LIAE (15825  HEEE

-

1 2296 180 7,88 2568770 7,80

2811453 19,26 3378 808 18,32 411097t 10,06 4807 702 19,4 82636865 20,99 8173378 24,54

-

—-

129181 . 0,88 211045 1,14 239633 1 182 041 0,72 -368 166  -1,23 245 488 0,74

13045408 83,37 15934838 61,84 19120521 ABG5 22122569 67,66 24828805 B398 26709423 80,18

8033850 55,04 B 723 578 5273 11125144 51,58 12725960 50,42 13367821 4470 18084883 48,23

P.LB. 10942078 100,00 12487 242 100,00 13507827 100,00 14164482 100,00 15255854 100,00 15725755 100,00
G.D.P,

1. Consumo privado
Privale consumption expendyf
ture 4768033 4355 5178244 41,47  SE70370 4108 5018642 41,77 6194354 4080 B43N057 40,85

HAME
2. Consumo final do S P.NE, (8

Government consumption ex

panditure

mﬁgwﬁn 560330 5,12 678017 543 830518 8,15 534105 653 1040423 562 1031586 656
3. Formagao bruta de capital fixo

Gross domeslic fixed capital

formation

e At L 2380284 21,75 2518835 20,17 2878707 2205 084542 21,78 3 588893 2352 4030621 2583
4. Variagao das existéncias

Changs in stocks

R g73s2  nBs 11228 1,13 156154 1,18 105218 074  -25B&70 -1,80 152215 0,87
5. Exportagéo

Exports -

oy e S888E71 9037 11616167 8302 12293504 D101 13158221 9288 13756624 80,17 13769643 67,69
€. Importagéo

Imports

mMEAD

* 1986 - 89: Estimativas definitivas {Série 1882 - 1601)
1985 - 09; Dafinitive astimatas (1982 - 1991 Serlg)

—AARFEANT REEMT (—AAE—AA—)

1890: Estimativas prefimi tevistas (Sérle 1982 - 1901)
1950; Ravised firrii i (1962 - 1921 Seria)

AN BRI R (A =E—hh— )

1921: Eslimativas preliminares {Série 1982 - 1891) .
1991 Preliminary estimales (1982 - 1991 Seria)
—hN— U (AR ch— o)

{1) Sector Piblica Nao Empresarial
Genaral govermmeant

BUFTH

B740692 61,68 7645289 G122 B421624 62,35 B 032337 63,77 b08? 571 Sed4 8717368 8179
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16.1.1 Composigiio do consumo privado
Composition of private consumption expenditure
Fh AT R 55 R

(1000 MOR)
#PIT s

Componentes
Components 1986 1587 1988

IHE

1989 1930

1531

Pregos coirentes de mercado

At ctirrent market prices

LY Eiatstg
Total
Total 5824546 $£5685335 7869 144
A

1, Consume das familias tesidentes

Households consumption expenditure

FHUFEEN R

1.1, Consume das familias sobre @ mercada local 5625938 6355206 7598550
In the domestic market

F g

1.2, Consumo das familias ne exterior 175 685 194 315 213452
Abroad
kit

2, Consurme final das [LP.S.F.L.
FPrivate non-profit making bodies © 22923 35724 57 142

consumption expenditure

TR FABEN R

5801623 6549611 7812002

Pregos constantes (1982) de mercado
At constant {1982) market prices

LA (19829 ) {Ris st
Total

Total 4766033 5178244 5670370

2231
1. Consuma das familias residentes
Household consumption expenditure 4747919 5151272 5630 341

FHIFREH R

1.1, Censume das familias sobre o mercade local
in the domestic market 4807472 5004663 5487 506

b i b

1.2, Consumo das familias no extarior 140 447 146 609 142 835
Abroad
Fribi

2. Consumo final das LP.S.F.L.
Private non-profit making bodies 18114 26 972 40 029
consumption expenditure :

TARF 2 H AR

856810510193 980

8 886 637 10092 923

8638478 9788296

248159 304627

81468 101 057

5916642 6194 354

5864173 6134074

5712710 5974 399

144 463 159675

52 469 60280

11 646 974

11 318 403

11185 635

333 76§

127 671

6 439 057

6 369 804

- 6200 983

168 623

62 449
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16.1.2 Composiv;éo do consumo final do S.P.N.E.

Compostion of government consumption expenditure

BRE M BE R RS

(1000 MOP)
PR
| |
Compenentes .
Components 1986 1987 1988 [ 1989 1950 1991
1B J
| I
|
Pregos correntes de mercado
At current market prices
BAESEERE
Total 819764 1053343 1354025 .1 793 162 2296 163 2599 77]
Total
. ) e
1. Remuneragdes e out. desp. ¢/pessoal 873 994 83g 927 1064 881 1425878 1 B55 935 2 142 097
Compensation of employses
B THHMR IR ,
2. Compras {liquidas) de bens e servigos 145 770 213 416 289 144 367 274 440228 457 671
Net purchasas of goods and sarvices
thin RARFZ A (1P{H)
Pregos constantes {1982) de mercado
At constant (1982) market prices
Bt ( 19824 ) kR E
I_C':a} 560330 678017 830516 934105 1040423 1031 584
ota
] e
1. HemuneragFues @ out, desp. ¢/pessoal 445 143 515 888 627 963 697564 777 825 282 426
Compensation of employeas
ATHBMEI 3B '
2. Compras {liquidas} de bens e servigos 115187 161 129 202 553 236541 262598 249 154

Net purchases of goods and services

ik RARFE 2 A (1F1E)
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16.1.3 Formagio bruta de capital fixo por categorias de activos fixos e sectores institucionais
Gross domestic fixed capital formation by type of assets and institutional sectors
FfE T WAEARR | R B Akt 2 [ T A R -

(1000 MOP)
BPINETICE

Categorias
Types of assels

B Ay 1986 1987 1988 1989 1990 1991

Pregos correntes de mercado
At current market prices

A EmEsTE
F.B.C.F. - G.D.F.C.F. 2811453 3378 808 4110971 4897702 6263865 8173 379
3 ey s f e

1. Custos de transferéncia de gropriedade
Transfer costs of land and buildings 9 991 13318 15832 17 786 22 200 26 417
RS A

2. Edificios e outras construgdes
Building and constructions 1 396 670 1628 072 2133 001 24584 183 3422589 3 582 327
R HAthst g ;

3. Margem dos operadores sobre imdveis
Real estale developers 'margin 513 337 579 387 724 234 856 518 1003 989 1 616 548
I EERED SR

4. Material de transporte
Transport equipment 163 446 190 814 216 155 227929 285004 198 823(
EWRT AR

5. Maquinaria e equipamento
Machinery and other plant 725 440 964982 1017399 1253624 1516051 2712 974
HERI B o

6. Cutros (!
Other Hfth 2 569 2235 4 550 57 662 14 032 36 278

Sectores institucienais
Institutional sectors 4L .
Empresas (@
2479 415 2 858 061 3 480038 4 169 536

Private FL A S110177 B 925 244
S.P.N.E.

332 038 520 747 3
Public HRE 650933 728166 1153688 124813

Pregos constantes (1982) de mercado
At constant (1982) market prices
LAE#( 1982‘1?]{%?8?#% roF
B.C.F. - G.OLF.C.F.
oyl 2380284 2518835 2978 707 3084642 3588895 4 030 621
[l 2 ket
1. Custos de tranferéncia de propriedade
Transfer costs of fand and buildings
; 7895 10 055 10 851 11 455 126
HRMERE 2646 13389

2. Edificios e outras construgdes
Buildings and constructions
RS B fhaRIth

3. Margem dos operadores scbre iméveis
Real estate developers ‘margin
)AL A AR

4, Material de fransporte
Transport equipment
TR

5. Maqguinaria e equipamento
Machinery and other plant
HeRFRAHE

6. Outros iV
Others HAth

1425 464 1524 127 1 852 689 1852711 2306 463 2 260 824
344 347 264 036 . 310 008 321 600 333 435 416794
110 481 118 740 140552 144 734 166 921 102 485

480 361 600 487 661 551 678 842 761 825 1216134

1736 1390 2958 35 300 7 605 20 9394

Sectores institucionais
Institutional sectors B
Empresas (2)

Private

FLARER

S.P.N.E.
Public 328174 475 883 547 442 512 480 744 033 731074

BRTHERH

2052110 2 042 952 2431265 2572162 2844862 3 299 5473

(1) Inclui animais e plantagdes.
includas fiva animals and plantations,
PSRRI -

{2} Inclui custos de transferéncia de propriedade e margem dos operadoras sobre imévais,
includes transter costs of land and bufidings snd real estate davalopers ‘margins.
USRI B AT R o
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16.1.4. Composicio das exportacdes
Composition of exports

oo EE
(1000 MOP)
ATt
Metrcadorias e servigos
Goods and services 19886 1587 1988 1989 1930 1591

HiRARTS

Pregos correntes de mercado
At currents market prices

bR SEREAH
Iota: 13045498 16934838 19120521 22122569 24B28805 26700 423
ola
ELH:
1. g‘ef%admias 8663942 11298690 12073421 13193886 13638193 13 326 068
oods
T
2. Seigas 4381556 5636148 7047100 BO28681 11190612 13383355
Services
e g
2.1. Despesa dos nao residentes
ﬁszr;s:denfs expenditure in the domestic 4 242 690 5492 119 6 834 950 8731066 10999489 13 154 274
FFEMEREFTBZYR
2.2, Servigos industriais
Industrial _serw'ces 137 487 141 564 207 458 189121 180 084 216 908
TR
2.3. Servigos nao industriais
Norn industrial services 1379 2 465 4 692 8 494 11 039 12175
JETEMRTS
Pregos constantes (1982) de mercado
At constant (1982) market pricas
AR ( 19024 )t H
Total
TOI;I 9 888 671 11616187 12293904 13156221 13756624 13789643
31

1.  Mercadorias
Goods
Hih

2. Servigos
Services

RS

& 432 983 7375607 7376 235 7536781 7373256 6 861 439

3 435 688 4 240 580 4817 659 5619440 6383368 6928204

2.1. Despesa dos nao residentes

Non residents "expenditure in the domestic market 3352 580 4 146 560 4 788 056 5506 128 £284 014 6 817 842

FRAE R FHATRZ IR
2.2. Servigos industriais
Industrial services 102 084 92 411 126 746 108 391 93 546 104 436
THRETS
2.3. Servigos nao industriais
1024 1608 2 BBY 4 921 5808 5926

Non industrial servicas

FETIRARFS.
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16.1.5. Composicdo das importagdes
Composition of imports

=N
(1000 MOP)
BT
Mercadorias e servigos
Goods and services
1986 1987 1988 1989 1980 1991
$0¥h BARES
Pregos comrentes de mercado
At currents market prices
DA RIS
Total
Total
B 8 033 950 9723578 11125144 12725960 13367921 165064883
. M i
! G :;‘;f'sd”'as 7351330 9034235 10422376 11679157 12343101 14 832 422
Hi
2. Servigos
Services 682 6_20 689 343 702 768 846803 1024820 1232461
ARTs
2.1, Despesa dos residentes no exteriar
Resident houssholds”
Expenditure abroad 175 685 194315 213452 248159 304627 333765
#FHEBERZ SMEHR
2.2, Despesa do S.P.N.E.no exterior .
Ganeral governments “expenditure abroad §442 14183 23000 37 000 69 031 73208
02 e U
2.3. OQutros
Others 497 493 480865 466316 561644 651 162 825 488
FAik
2,3.1.Postal e telecomunicagdes
Poslal and telecommunications 14 312 21572 22934 23 627 43 402 €3 480
R EH
2.3.2. Transportes
Transports 121 366 148613 163 474 186 282 240079 331830
2.3.3.8ervigos industrials
Industrial services 1685 873 T 162 464 159 093 217 959 213779 254 563
LR
2.3.4.Servigos ndo industriais
Non industrial services 195 912 148 216 120815 133 776 153 902 175615
JETHARFS
Pregos constantes (1982) de mercado
At conslant (1982} market prices
LARE 2 ( 198248 e at
Total
Total

#iE e7498692 7645269 8421824 9032337 9067571 9717366
1. Mercadorias
Goods 6 1584 344 7111331 7910121 8465763 84491358 0054788

Kip

2. Servigos
Hsigfces 565 348 533938 511703 566 574 618 435 662 578

2.1, Despesa dos residentes no exteriort.
Resident households 140 447 146609 142835 144463 150675 168625

s R SRR

2.2. Despesado 5.P.N.E. no exterior
General governmenls "expenditure abroad 5382 8513 14 955 21 852 36 123 33914
BATZ SR

2.3, Qutros

g%;rs 418519 378516 353613 400259 422637 460 040
2.3.1.Postal ¢ telscomunicagoes
Postal and telecommunications
‘ 12 040 16 580 17 406 16 838 28 170 36 474
R EER
2.3.2.Transportes
Transports 102 125 116981 124070 132755 155823 176 391

2.3.3.8erviges industriais

Industrial services

TR . 139 542 127 884 120 744 155 330 138 753 146 268
2,3.4.8ervigos nao industriais

Non industrial services

FETHIBES 164 8312 116 671 91 693 95 336 99 891 100 806
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CAPITULO 17

CHAPTER 17
R

TRANSPORTES E COMUNICACOES

TRANSPORTS AND COMMUNICATIONS
B E @R GE
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NOTA EXPLICATIVA

Esta capitulo contempla uma série de nimeros estatisticos dos tiltimos trés anos, resultado do aproveitamento administrative de informagdes

eolhidas e trabalhadas por alguns Servigos do Territério.
FONTES - Leal Senado de Macau, no respeitante a velculos matriclados, matriculas canceladas e cartas de condugdo concedidas; See¢da de

Transito da Policia de Seguranga Publica relativamente a acidentes de viagao e transgressbes as leis de trénsito; Policia Maritima e Fiscal no
referents a0 movimento de viaturas nas Portas do Cerco, movimento de eontentores ne Porto [nterior, licengas de importagao e exportagio
processadas e a transportes maritimos e fluviais; Servigos de Correlos e Telecomunicagdes de Macau fornecedora dos elementas refsrentes a
trifego postal e Companhia de Telecomunicagdes de Macau, para Telegramas Transmitides e Recebidas, Servigo de Talex, Pargue Telefénico

e Trafego Telefdnico.

EXPLANATORY NOTE

This chapter includes several statislical data from the last years, as a result of the administrative handing of infermation gathered and studied by
soma of the Territory's Departments.

SOURCES

Transporiation ; Leal Senado, for licence-numbered vehicles, cancelled licence numbers and number of driving licenses issued;Security
Police's Transit Department, with regard to traffic, accidents and infringements to traffic regulations; Marine Police, with regard lo the number of
vehicles through Portas do Cerco, cantainer movement at the Innar Harbour, number of importfexport licenses processed and information an

maritime and river transpartation.
Communicatios ; Post Office and Macao Telecommunication Company for information on postal service, number of telegrams, inlout, telex

service and telephane lraffic.

ﬁiﬂﬁﬁiﬁZ“ﬂﬂﬂdﬁ&ﬁﬁ*“ﬁiz’(ﬂ?&ﬁf‘!m&uﬁﬂﬁfi&ﬁ%&bﬁﬂﬁﬁ a

YRR~ E 2 B RIS RO R IR AR 12 1 0 8 P BT L s 3B S BRI B R e P i
gﬁgmﬁ%a@:mﬂmzm » I EHBEAR R ST 1 A ORFTIRR » i b R SGHEI A SR Tbe

# R ‘
WKIAE-HIREHEARTS » WS  GiU0R » R RIS T SRR i HR S R A IRA SR o
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17.1. TRANSPORTES TERRESTRES
TRANSPORTS BY ROAD
(ol £

17.1.1. Veiculos matriculados por cilindrada-
Registered vehicles by cylinder capacity
ik sl pap i

Clesses e Cilindrada { em®)

Class and cylinder capacity { cm? ) 1988 1989 1990 1991
PR ST A4
Total 4 580 5997 6 806 7 288
Automdveis ligeiros e pesados
Light and heavy vehicles 2 565 3439 3701 4057
SR i
Ate 750
Under 750 c.c. .9 B 4 12
+ERFCLLT
De 751 a 1500 1215 1714 2089 2303
De 1501 a 3750 1257 1510 1445 1585
Dea 3751 a 6000 69 63 a3 101
De 6001 a 80GC0 ] 83 20 14
Ce 8001 ¢ mais
8001 c.c. and over 10 57 : 60 42
AFF-CCEL
Motociclos
Motorcycles over 50 ¢.¢, 893 1080 1515 1751
HRIR R
Até 125
Under 125 c.c. 464 785 i 100 1325
5 —BHAECLT
) 126 a 250
De 251 a 350 40? 272 33; 352
De 351 a 600 15 10 23 15
De 601 e mais
6071 c.c. and over 8 10 52 1
AEF—CCabl b
Ciclomotores
Motoreycles up to 50 c.c. 1122 4
VSRR 1 480 1580 1478
Até .
Under 50 c.c.
FHOCT 1122 i480 1580 1478
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17.1.2. Veiculos matriculados
Registered vehicles by
HREOhETs B

Paises de Qrigem
Country of Crigin
Rt

1969

Totai
R

Automdveis
Vehicles

B

ligeiros e pesados
light and heavy
Lk

passageiras ; mercadorias
passenger | comercial

wH W

motociclos
motorcycles
over
50 c.c.
b il
REH

ciclomotores
molarcycles
up to
50¢c.c.
LB
EHH

Total

L4
Alemanha ocidental
West Germany
[ii]
Bélgica
Belgium
HFeF
Coreia do Sul
South Korsa
iR

China
China

il
Formosa
Taiwan

=1

India

India

ENE

Italia

fealy

BAH
Japao
Japan

[=h

Reino Unido
U K.

EH

Suécia
Sweden
T
Tailindia
Thailand
29
Estados Unides da América
U S A

el

Franga
France

b75:)

Outros
Others

Fih

5999

117

13

19

23

399

52

98

5126

54

2805 634

115 2

18

14

2 556 614

89 1

1080

199

52

90

684

54

1480

200

1272
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por paises de arigem
coutries of origin

ZEiF
1880 191
Automdveis Automdveis
Vehiclas Vehiclas
i motocilos | ciclomotaores HiH motociclos | ciclomotores
Ligelros o pesados motorcycles | motorcycles Ligelros & pesados matorcycles | motorcycles
Total Liaht and hea over up to Total Liaht and hea over up to
LT P 50 c.c. 50 c.c. IS S my 50 c.c. 50¢.c.
passageiro | mercadorias % 'ﬂ% passageiras | mercadorias 'ﬁ% E’%ﬁ
passenger | comercial passenger | comercial EE
EH W HE
6 BOG 3186 515 1515 1590 7286 3716 430 1 662 1478
94 90 4 139 136 3
10 10 11 "
87 86 1 121 121
1 1 1 1
519 304 218 349 181 168
62 62 100 100
127 i3 114 148 22 102 24
5683 2849 511 950 1373 6179 3188 427 1278 1286
13 13 8 8
97 97 110 110
85 B5 89 89
10 10 29 29
18 18 2 2

-381-




17.1.3. Veiculos matriculados, matriculas canceladas e veiculos em circulagéo
New vehicles registered, cancelled registration and vehicles in circulation
B NSHERRIT

Veiculos por classes e servigos
Vehicles by classes and services

FERBIRIRES
HEH S i

1991

Velcules matriculados
Registered vehicles

B BiR

Estado e empresas
piblicas
Government and
public companies

B RAE iR

Matriculas canceladas
Cancelled registrations

RN T

Estadc e empresas
plblicas
Government and
public companies

BT RN

Veiculos am circulagao
Vehicles in circulation

{TRLE Bk

Estado e empresas
publicas
Government and
public companias

B R A EHR

Total - geral
Grand total

LR

1. Autemdvaeis
Vehicles
HifR
1.1.Ligeiros
Light vehicles
| Sl T
1.1.1. Passageiros
Passenger
FEEH
Particular
Private
fhxH
Aluguer
For hire
HEA#H
Taxis
Taxis
FHEH
Turismo
Tourism
HcHra
Instrucao
instruction
FrisiH
Transp. Escolar
School Transp.,
tes
1.1.2. Mistos
Mixed
# ik
1.1.3. Mercadorias
Goods vehicles
WA
Paricular
Private
FLaH
Aluguer
For hire
HRRE
1.2. Pesados
Heawy vehicles

XV

7283 168

4054 80

3759 €9

3489 64

3358 64

108

13

1"

47 3

223 2

218 2

295 11
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3314 38

2400 29

2222 19

1964 14

1855 14

93

11

143 1

15 4

100 4

15

178 10

52749 1786

32783

1188

29173 848

26 244 686

25279 686

105

870 “

107

82

979 128

1950 34

1855 34

295

3610 340

(continua) { contirved ) (1)




17.1.3. Veiculos matriculados, matriculas canceladas e veicuios em circulagao
New vehicles registered, cancelled registration and vehicles in circufation
BE SRR RITRL HiE

Yelculos por classes o servigos
Vehicles by classes and services
BRI RARRS
B A B

1981

Veiculos matriculados
Registered vehicles

B HiE

Estado 8 empresas
publicas
Government and
public companies

EATR OB

Matriculas cancelades
Cancelled registrations

B HiR

Estado e empresas
plblicas
Government and
public companies

BT BB

Veiculos em circulagio
Vehicles in circulation

7R iR

Estado @ empresas
piblicas
Government and
public companies

HRf BB

1.2,1. Passageiros
Passanger
51 flh:]
Particular
Particular
TR 323
Aluguer
For hire
THHRE
Colectiva
Buses
LS E
Turismo
Tourism

Transp. Escolar
Schoof Transp.
iy
1.2.2. Mistos
Mixed
£ Mg
1.2.3. Meicadorias
Goods vehicles
R HH
Particular
Private
HER
Aluguer
For hire
MM
Instrugéo
Instruction
¥z iin
2. Motociclas com mais de 50 c.c.
Motorcyeles over 50 c.c.
AR
3. Ciclomotores até 50 c.c.
Motoreycles up o 50 c.c.
. EENERIR
4. Bicicletas
Bicycles

Mk

142 7

29 . 7

100

148

108

35

1751 68

1478 20

758

44

33

134 10

58 10

75

N 8

343 1

1150 138

355 138

285

391

113

48 42

2412 160

1 087 16Q

1314

31

11484 43

8482 117

3 145
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17.1.4 Cartas de condugio concedidas
Issued driving licences

BB
1988 1989
Categorias de velculos Profissionais Ni?oz::: : Profissionais Nici.o}:lr:igs )
Categons;;&f vehicles Total Profassional Non - Total Profassional Non -
b g Mg professional R B3 profassional
JERGREE HSiE
Total 5498 618 4 880 7169 804 6 365
Automéveis ligeiros
Light vehicles 2304 63 224 2804 7 2733
Stk
Automdveis pesados
Heavy vehicles 1787 555 1232 1841 733 1198
BRI
Motociclos
Motorcycles 1407 1407 2 434 2434
HEH
Outros
Others
FHfh
(continua) {continued) (5
1980 1991
. Naa profis - Naeo profis -
(éatregon:as d;’ vefi:t;[os Profissionais sicnais Profissionais sionais
ategories of vehicles Total Profassional Non - Total Professional Non -
EE T e professional b4 it Professional
R JERERLE:
Total 6622 861 5 761 6467 280 6187
Automéveis ligeiros
Light vehiclas 2 820 322 2198 2 440 12 2428
| stislf}
Autornéveis pesados
Heavy vehicles 1703 539 1164 14867 268 1189
BRI
Motociclos
Motorcycles 2 300 2 399 2 560 2560
wRE
Qutros
Others
Hith
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17.1.5. Acidentes de viagdo e transgressoes as leis de transito
Road traffic accidents and traffic law offences
FIERS N RIDER R

Ciseriminagao
Spacificattion

HE

1987

1988

1989

1950

1991

Acidentes de viagio
Traffic accidents
ELERIT
Total
Kagy
De que resultaram danos pessoais
With person wounded
EIES S e - v
Mortos
Fatal
FETLS
Feridos
Infuries
RiH
De que resultaram donos materials
With material damages
Pl ciled v )
Sem danes pessoais ou materiais
Without parson wounded and materials damaged
WHIRCRR w5
Intervenientes em acidentes
Vehicles and people envalved
TREIER
Pebes
Pedestrians
TTA
Automdoveis ligeiros de passageiros
Light vehicles for passengers
HORTE T B
. Paticulares
Private
B
Piblicos
FPublic
Automaéveis ligeiros de mercadarias
Light vehicles far goods
R
Pesados de passageiros
Haavy vehicles far passengers
BRI
Particulares
Private
H¥H
Plblicos
Public
LfRE
Pesados de mercadorias
Heavy vehicles for goods
. (G gt T
Matociclos
Matorcyclas over 50 ¢.c.
ERITRH
Ciclomotores
Motercycles up to 50 c.c.

ERIEEH

560
3943
3 317

626

198

198

296

516

196
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608

5172

4175

977

499

499

80

576

310

4 937

227

15

212

4701

671

5337

4 639

698

32

312

160

438

343

5440

241

231

35

5164

649

7 325

6 240

1085

323

324

476

614

622

5574

262

246

48

5264

724

7328

5004

1324

457

457

632

841

671




17.1.5. Acidentes de viagao e transgressdes as leis de transito

Road traffic accidents and traffic law offences
- ERSBARINER

Discriminagac
Specification

IRH

1987

1988

1969

1980

1991

Bicicletas
Bicyelas

Vitimas de acidentes e veiculos danificados
Victims of accldentas and damaged vehicles
LRl et £ 7 0 g 2 T
Vitimas
Victims
B
Mortos
Fatal
FEC
Feridos
Injuries
28
Graves
Serious
214
Ligeiras
Light
Veiculos danificados
Damaged vehicles
pi: L=
Transgressdes e outras ocorréncias
Traffic law offences

R SEAZE A
Total
24

De que foram reponsaveis condutores de automéveis

e motociclos

Causad by vehicles and molorcyclas drivers

IS E R IR R M E T [

De que feram responséveis condutores de velacipedes
com ou sem motor

Caused by drivers of velocipades with or without engine
R A MR R B S I

Cartas apreendidas

Driving licences suspended

0 R ER

76

981

16

965

228

737

6 668

47 018

1754

94

985

978

180

798

8361

118 328

116713

1615

1102
16

1 086
219
867

8810

188 324

185 335

2244

745

72

1108

11

1088

245

853

8774

167 777

163 380

37y

670

53

1339

1322

238

1 084

7803

112979

103 962

821n

806
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17.1.6. Movimento de veiculos nas Portas do Cerco, segundo os anos, por categorias
Traffic of vehicles through the Border Gate, according to years, by categories

RFE RSB SR
1988 1989
Veiculos
Vehicles Entrados Saidos Entrados Saidos
4Y3H Total Arrivals Departures Total Arrivals Departures
LT A H ieay A
Total 525 217 262 700 262517 529 559 264 866 264 693
ik 5
Mercadorias
Goods 274 169 137179 136 990 208 641 104 860 103 781
i)
Passageira
Passangers 143 904 71972 718932 178 870 BY 447 B9 423
FH
Ligeiras
Light 107 144 53 549 53 595 142 048 70 559 71489
LFEP
Motociclos
Motoreycle
BHE
{continua) ( continued ) (i}
1990 1991
Veiculos
Vehicles Entrades Saidos Entrados Saidos
2 Total Arrivals Departures Total Arrivals Departuras
5T 5 A v} KRy A i)

Tetal 724 438 361 480 362 948 1039 845 521 6800 518 245
dngy
Mercadorias
Goods 264 304 132 181 132123 345 485 173811 171 674
Hifl
Pascagsiros
Passenqgers 228 119 113 751 114 368 340 166 170414 169 752
Hift .
Ligeiros
Light 232 015 115 558 116 457 354 154 177 375 176 819
LA
Motociclos
Moloreycle

B il
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17.2. TRANSPORTES MARITIMOS
TRANSPORTS BY SEA AND INLAND WATERWAYS

17.2.1. Contentores, movimento no Porto Interior
Containers, movement in Inner Harbour

TR PoA
IMPORTAGAO
IMPORT
Contentores AR
Containers
Wi Vazios . Cheios
¢”° Empty Fulf
sar 2x W%
-t
10 20 35 40 45 10 20 35 40 45
pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés
feat | feet | feet | foet | faot | foot | foel | feet | feet | fest
RIR | R | R WIR | R |[R w | R
1987 7 2808 - 3319 129 6 9244 .. 2238 16
1588 -~ 1610 7 27711 170 " 9231 .. 2524 74
1989 . 163 2 28/76 135 3 11425 . 2062 18
1990 . 1280 . 2474 114 . 15454 3 2384 18
1691 10 1237 “ 985 82 87 17305 .. 3887 52
[continua) ( continue ) ()
EXPORTAGAO
EXPORT
Contentores o
Containers
ks Vazios Chelos nas pontes Cheios nas fabricas
Ano Empty Full in harbour Fullin factory
Year = EIRTAN R RS
il 10 20 35 40 45 10 20 35 40 45 10 20 35 40 45
pés | pés | pds | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés | pés
feat | feet | feet | fest | feet | foet | foet | faat | fest | faot | feel | feet | feot | feet | faet
KRITR | KRIKR KR, K KR R R K |K;®|R|K
1987 . e ., 328 7 “ 9 365 .. 3442 49 28 1708 . 2114 103
1988 - 928 7 375 9 . 9B64 1 4430 132 . 1035 12 1827 59
1989 " 1028 32 329 7 9 10213 20 3695 82 3 1698 . 2769 120
1990 " 1766 .. 594 4 . 11934 4 4170 863 w1745 6 3922 183
1981 75 3737 . 1076 22 15 10534 .. 31682 73 26 2142 . 2520 18638
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17.2.2. Movimento de licengas processadas, por espécies e por postos
Movement of processing licences, by types, and posis
HAE. , 3 R BRI T
1588 1989
, du- . Cadu-
Fichas S: d :s Fichas c:d:s
Postos Licences ou hao Lisences ou nae
Posts Total | Impor- | Expor- Lt Trénslto |utilizdas| Total | Impor- | Expor- GideLs Trénsito|itilizdas|
5 tagao | tagdo Transit | Expired tagdo | tagho Transit | Expired
Import | Export [Entrados Saidas or not Import | Export | Entra- | Saldas or not
Arrivals | Dapar-. utilized dos |Daepar ifized
tures Arrivals | tures
ke ¥y
s | An | wo | A | o | w0 ek em | A0 e | A | m | wo ke
Total 620236 310395 190680 1036892 2495 9343 3631 618234 320597 200132 83 410 2205 8134 3756
e
Posto fiscal- 472939 270509 172574 18462 2486 4847 3631 486036 276480 180621 18643 2205 4331 3756
-Porto Interior
Fiscal Posts-
-inner Horbour
MRS PRHEER)
Portas do Cerco 144 512 38179 16632 85030 4 4457 129314 41989 1BB40 &4 682 3783
Border Gate
R
Terminal do 1002 818 126 43 15
Parta Extertor 1320 1139 178 3
Outer Harbour
FHETGIR
Lam Mau 462 359 108
W 410 332 77 1
llhas 1321 530 645 127 5 14
Isfands 1154 647 4186 85 6
1)
{continua } (comtrued) (4
1890 1991
i . -
Fichas E:::s Fichas S::I’:s
Licencaes - Licences -
Postos ¥ Qu nag PO ou nac
Posts Total | Impor- | Expor- " Transito{utilizdas| Total | Impor- | Expor- Transitoutilizdas
T wdo | tagao Transit | Expirad tagio | tagédo Transit | Expirad
Import | Export [Entrados Saldas or not Import | Export | Entra- | Saidas or not
Arrivals | Depar- utilized dos | Depar- utifized
tures Armrivals | tures
L] S
BE | AD | D A i WMo [EckfER MR | AD o A i Mo ER{#EE
Total 627 605 337950 194386 79717 1916 9951 3735 669583 366578 200005 79177 1555 17471 4797
1
Posto fiscal- 488 084 289795 169011 18422 1916 5211 3735 481492 288971 1580890 17757 1555 10322 4797
-Porto Interior
Fiscal Posts-
-Inner Horbour
RS PRHEER)
Portas do Cerco 136 266 45817 24 757 60989 . 4703 184 840 7559839 41 280 60816 7 145
Border Gate
1l
Terminal do 1
Forta Exterior 1188 1045 143 1 . 751 874 76
Quter Harbour
FHHEEEIA
Lam Mau
R 287 250 a7 488 377 91
lihas
g:'ds 1819 1039 438 306 36 2032 957 468 604 3
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17.3. TRANSPORTES FLUYVIAIS
TRANSPORTS BY INLAND WATERWAYS
TP LraTR E)

17.3.1. Embarcagoes, tripulantes, passageiros por localidades de origem e destino
Vessels, crews and passengers by places of origin and destination
HOREULE B SRR  MAREE

Especificagéo

Embarcagdes wilizadas

Viagens efectuadas

Passageiros transportados

Speacification Vessels Voyages Passengers transported
AH R LIFFRY
1989 | 1990 | 1991 1989 | 1990 | 101 1989 1990 | 1991
Total *5 B 5 S 622 5674 6 320 231218 205734 269 963
Cantao Macau 2 3 2 644 714 679 66 764 77 898 105 204
Canton - Macao
A
Kong Mun - Macau
e outros 3 3 3 4 978 4 960 5641 164 454 128 035 164 759

Kong mun - Macao
and others

PR F -

* Corrigido na fonte.
Correcied at sgurce,

FE PR A T E R
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17.4 COMUNICAGOES

HHRER

COMMUNICATIONS

17.4.1. Movimento de telegramas, por paises de origem e destino
Movernent of telegrams, by countries of origin and destination

R R 2 BRR
N° §H
1988 1989
Coz:;se‘; fd;n?z'lr?:: de ddeza;g‘;'on Total Transmitidos Recebidos Total Transmitidaos Hecebidos
Y lgtﬁ'ﬂﬂ o8 Transmitted Received Transmitted Receaived
L) ;) L] HiMtk L5 b il
Total 26 579 26 579 n 24 254 24 254 n
L 58
Rspublica Popular da China
China 18 944 18 944 n 17 139 17 139 n
R
Portugal
me‘ugal 4 668 4668 n 4 368 4 368 n
WHE T
Hong keng
ang Kong 43 43N n 321 321 n
Fi
Qutros
Othars 2486 2486 n 2426 2426 n
Hith
(continua) { cordinued ) (i)
1950 1991
c Pa;sesfde pr}gtfrndeddes‘un?l Totai Transmitides Recebidos Total Transmitidos Recebidos
auiry o O’ﬁ;gg estination Transmitted Received Transmitted Received
3 B ik - g B =i
Total 21 108 21108 n 14020 14 020 n
4
Reptblica Poputar da Ghina
China 14 247 14 247 n 8823 B 823 n
i
Portugal
Portugal 3668 3668 n 3478 3478 n
WEF
Hong kong
Hong Kony 2230 220 n 125 125 n
i
Qutros
Others 1573 1973 n 1594 1594 n
JLih
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17.4.2. Movimento de trafego postal
Movement of postal service,

FERPAMH G 2 R
1988 1989
Expedigio Expedigée
Despatch Despatch
- ST : FH
Corre%’::i?sdencla Total Recepgdo| Total Recepgio
i Interna | Interna - |AReception Interna | Interna - (Reception
cional cional
Total Interna - Total Interna -
Local tional Local tional
=34 LT3 E S BEIE E: 5 BERL By i R el

Tetal 5330 007 5330007 2928 200 2401 BO7 n 6313039 6313039 3643792 2669247 n
HERY

Correspondéncia erdindria 5101 471 5101 471 2 B46 788 2 254 683 n 6091776 6091776 3548461 2543315 n

Ordinary mail

wEEF 0000

Correspondéncia registada 192712 192712 81412 111300 n 205336 205336 95331 110005 n

Rogistared mail

Bk i

Encomendas 6979 6979 6979 n 7747 7747 7747 n

Parcels

ﬁa . 3 .

Carreio rapido 28 037 28 037 28 Q37 n 7828 7 928 7928 n

Express

iz

Correio eloctrénico 808 808 808 n 252 252 252

Intalpost

TR
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por categorias de correspondéncia

by categories of mail

1590 18
Expedigio Expedigao
Despatch Despatch
FFH it
Total Recepgao| Total Recepgdo
Interna | Intarna - Reception Interna | Interna - Reception
cional clonal
Total interna - Total interna -
Local tional Honal
4l =2 Fit b Hl B EL1 LaliA] et

)
6 660 792 6 660 792 4332 930 2327 862

6436 313 6436 313
216 160 216160

8 319 8 319

4 230239 2206 074
102691 113469

8319

70338437 033843 4783737 2241 277 n

6800177 6BOQ 177 4670376 2129 801 n

224 837

8829

224 837

8829

111 476 n
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17.4.3. Movimento de telex, por paises

Movement of telex service, by

TR B R R
1988 1989
Paises de orgem e destino — _— _— .
L, P Comunicagio/Comunicagao Comunicagio| Comunicago
Country of onjg;ggd destination Total de entrada de saida Total de entrada de saida
incoming Out going Incoming Out going
calls calls calls calls
LT 34 s Hah .5 #h3 EE
Total 651784 n 651 784 564 374 n 564 374
gL ‘
Hong Kong
Hong Kong 298 998 n 298 998 230018 n 239918
&g
Portugal .
Portugal 37 578 n 37 578 36191 n 3619
T
Franga
France 33 424 n 33424 25477 n 25 477
ke
E. U. América
U 8 A. 34710 ] 34710 31229 n 31 229
=
R. P. China -
China 62714 n 62714 63 580 n 83 580
il
R. Unido
UK 21715 n 21715 16 349 n 16 349
*E
R. F. Alemanha
W. Germany 16940 n 16 940 14 252 n 14 252
[T
Japao
“S"g:” 22284 n 22284 18785 n 18785
Coreia do Norte
N. Koroa 18 384 n 18 384 26 188 n 26 188
ple
Qutros
gf’t';’ s 105 037 n 105 037 92 405 n 92 405
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de origem e destino
countries of origin and testination

{Minutos) - { Minutes ) 4Y5i

1990 1991
Comunicagao Comunicagéo Comunicagao/Comunicagao
Total de entrada de saida Total de entrada de saida
incoming Out going incoming Out going
calls calls calls calls
4 ShR i B FhRE it
523 336 n 523 336 505 095 n 505 085
214 040 n 214 040 204 381 n 204 381
35 441 n 35 441 29 663 n 29 663
23917 n 23917 21352 n 21352
32 700 n 32 700 36419 n 36419
46 593 n 46 593 39 832 n 39 832
13728 n 13728 13 528 n 13 528
15 587 n 15 587 16 282 n 16 282
23 632 n 23 632 29 846 n 29846
165803 n 15803 15215 n 15215
101 895 n 101 BG5S 98 567 n 98 567
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17.4.4. Movimento do parque de telex, por rubricas
Movement of telex exchange, by items

RERIRH Foit 2 RINBRN R
Ne- B
Ribricas

lterns 1987 1988 1989 1990 1991

1HB
Capacidade de estagéo 690 650 650 650 630
£xchange capacity
TR,
Postos montados 96 73 37 32 36
No. of services boxes instalied
e
Postos desmontados g2 134 94 96 71
No. of disconnected setvices boxes
e
Postos existentes 645 584 527 464 429
No. of existing boxes
Y
Requisi¢bes pendentas 3 3 8 5 8
Applications pending for services
FHILZ Sl

17.4.5. Movimento do parque telefdnico, por rubricas
Movement of telephones exchange, by items
RSB 2 BEME
Ne° ¥H
Ribricas

ltems 1987 1988 1989 1990 1881

THE
Capacidade de estagio 65 858 79 072 g9212 # 123 438 140 332
Exchange capacity
T 3E AR
Postos montados 11 790 14 382 20 070 23 487 24 769
No. of services boxes installad
Postos desmontados 3738 4 644 5748 7166 7 841
Noa. of disconnected services boxes
Postos existentes 55 643 65 361 80 032 96 353 113 281
No. of existing boxes
RE
Requisigdes pendentas . 1 669 3673 3528 2611 2 061
Applications pending for sarvices
FHIES sl
N.% de destines com ligagdes automélicas 136 145 159 165 175
No. of direct calis
RN B E

# Inclui finhas do semvigo telemével
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17.4.6, Movimento de trafego telefdnico, por paises de origem e destino
Movement of telephone traffic, by countries of origin and destination

HERBY Bty gt
(Minutos) - ( Minutes } 434l
Paises de arigem 1989 1830 . 1991
o destino
Country of origin
and destination Total de saida | deentrada | Total desaida | deentrada| Totai de saida | de entrada
outgoing | incoming . outgoing | incoming outgoing | incoming
B R R P B sk | s S} shae s i phoRE
Hang Kong 25652 052 25 652 052 n 30215128 30215128 n 348346358 34 834688 n
Hong Kong
it
R. P. China 10479752 10479752 n 15709 475 15709 475 n 210684681 21 064 681 n
China
a7
Portugal 1130608 1130608 n 1493555 1493555 n 1846432 1846432 n
Portugal
wEE ) )
E. U. A, {inclui Hawai ) 447 630 447 630 n 546 740 546 740 n 657 024 657 024 n
U.S. A, {include Hawaii }
RE( B R )
Tailandia 632 264 632 264 n B79 299 879 299 n 1050122 1050132 n
Thailand .
R
Formosa 644 403 644 403 n 867 555 867 555 n 922 311 522 311 n
Tajwan
i
Japéo 212105 212105 n 255 638 255 638 n 332 945 332946 n
Japan
B
Canada 308223 308223 n 413 461 413 461 n 532808 532 809 n
Canada
iz S
E-;"”'“ 120004 129004 n 162900 162900 n 192517 192517 n
*E
Singapura 122848 122848 n 163626 163626 n 198948 198948 n
Singapora
)ik 4
Franga
90 802 80 802 n 125 450 125 450 n 139 141 139 141 n
France
s
ustrélia
Australia 205 808 205 808 n 260 257 260 257 n 317672 317672 n
b
Filipinas - 77
Philippines 98 196 98 196 n 147 702 147 702 n 230772 230772 n
E13e gLy
Qutros
Others 582 672 582 672 n 723842 723842 n 907698 907 698 n
Hith
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16.2. Deflatores do P.LB. das principais componentes da despesa e da procura interna (1982 -- 100)*
Deflators of G.D.P. and its components and of domectis demand (1982 -- 100)

FHE RO - EHHROAR RAMRER(19824-100) ity iERL

Deflat, do P.1.B. e das comp. do despesa

iR

Deflators of G.D.P. and ils components 1986 1987 1988 1989 1950 1991
ittt AR (U R PERTR B Fakthfitisy
P.LB. 133,39 147,67 159,68 178,18 195,64 211,82
GOP. (7.04) {10,71) (8,13 (11,58) (9,80) (8,27)

1. Consumo privado kAN 122,21 12717 13878 151,57 16457 180,88
Private Consumplion expenditura (1.78) (4,08) {9.12) (9,22 {8.57) (9,91)
FhA R _

2. Consumo final 96 S.P.N.E. 146,30 155,36 163,03 191,96 220,70 252,02
Government consumption expenditure (11.41) {6,19) (4,94) (17.75) (14,97) {14,19)

3. %ﬁgﬂ;ﬁgula de capital fixo 118,11 134,14 138,01 158,78 174,53 202,78
Gross domestic lixed capitel formation (1:47) {13,57} {2.89) {15,05) {9.52) {16,18)
R A R

4. Variagao das existénclas 132,71 149,44 153,46 173,01 143,33 161,28
Increase in stocks {2.68) (12,61) (2,69) (t2,74) (17.18) (12.53)
Jiygsa L))

5, Exportagao 131,92 145,79 185,53 168,15 180,49 193,69
Exports (4,73) (10,51) {6.58) {8.12) {7.33) 7.32)
HiEiH O

6. Importagéo 119,03 127,18 132,10 140,89 147 43 165,32
Imports (-1,81) {6.85) (3,86) (6,66) (4,64) {12,14)
REREAD

Procura interna {1) 122,82 131,85 140,87 157,77 174,00 184,50
Domestic demand (2,26) {7 .35) (6,84) (12,00} (10,29) (11,78)

Hotas: Os valores entre paréntesia representam varagdes pergentuais em reiaglio ao ang anterior

Noles: Figures in brackets represent parcantage change ovar tha preceding year
BHAE: FEMAIR REE L M (LT SpEEa )

* 1986 - B3: Estmativas definitivas {Série 1982 . 1991)
1986 - 89 Dafinitiva estirales {1862 - 1991 Seria)

—ASIEEARERENT (—WASE—-Rh—RE
1980: Estimatlives preliminares revistas (Série 1982 - 1991)
1950: Revised preliminary astimales (1582 - 1981 Sarig}
—ANT ER L I AT (—AASE
189 1: Estimativas preliminares (Sérle 1982 - 1991)

199 1; Praliminary astimales (1582 - 1591 Serla)

—Nh I (CANAZE )

{1} Procura interna = Consuma Privads + Consume Flnal do S.P.N.E. + Formacda Bruta da Capital Fixe + Varlagdo das Existéncias
Domestic Damand = Private Consumplion Expenditure + Government Consumption Expendfiiure + Gross Domastic Ficad Capital Formation + lncrease In Stocks,

AR LA W RO L B R A R TI T P
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CAPITULO 2 - DEMOGRAFIA
CHAPTER 2 - DEMOGRAPHY

B - HURewS)
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HRR
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A
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REMYHB RS2+ Af— B ADfsi s
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FEADHER
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PN="
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B
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M) RN R RORA SRS > 1250
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HRET R R TR

224, Nados-vivos segundo a residéncia da mae
Live birth according to residence of mother

AR N 2 PE
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BRI Z 1558
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HIRZIR (LR Rt gt > %
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AR  FER R ANS AR 2 FEbG
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R R RSBt REE > e
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KEREIEREE 2 T
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R B FERGT2 FEC
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EAF R BRI 2 T (—RAT)
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e i R e

Casamentos segundo o estado civil anterior, a forma de celebragéo e o regime de bens
Previous marital status, lype of ceremony and pre-nuptial contract

TRISAIRR « IRFAEAR KRR ERBEE > 0
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FAEISRE - AP - N5, BREEN . TOME » REERRISEERE S S
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B VSR SNEAT 2R (5541796/69)
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S LR (&%1796(69)
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B R AREETRA BT SR
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RORBULSIET P ROBE I R
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BEH - SRS
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=4
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ISR B Ry
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HE B I EAR R 5512 B tent B
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FHORR R HE AR T2 S5 R

-403 -

49

52

55



3.2.
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EREMNBHERR Y I ST e
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N RYHRENTIC SERBENE B AN SRS EHE
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EHR RS 2 SR EHE
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FHRENNZPH B PRBRHD P PFHPENE  EMBIGETPGAN
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T EBEHBIATRS RICRNENS &

ENSINO ESPECIAL
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5ot e

321,

3.2.2.

3.2.3.
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ESRET ISR BERE ST YHRE
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TRIER BRI RE 5 71 2 $eTE B
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FRAER BRATE 53 712 £ $1 B R JLER
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BAKE
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332
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TR T B0, FET RS EHE
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FERIE Sl M R RS R
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NEEIEE) - e - §E
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EPdy - MO - IRE - BE
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FEE it
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HIRBHTZ ME A RS MAY
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CAPITULO 4 - SAUDE
CHAPTER 4 - HEALTH
HINE - W5

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
B

4.1, ESTABELECIMENTOS DE SAUDE SEGUNDO A LOCALIZAGAOQ, ENTIDADE E MODALIDADE
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et K5 AR IRNH > W
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TR R
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THRARAEE T A R

4.4. PESSOAL EM SERVICO NOS CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS
PERSONNEL IN SERVICE IN GENERAL HEALTH CARE
TR T AR '

4.5. MEDICOS DOS CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS, POR ESPECIALIDADES
DOCTORS OF GENERAL HEALTH CARE, BY SPECIALITY
i3 SR A L S 2

4.6. MOVIMENTO DE INTERNADQS, POR ESPECIALIDADES
TURNOVER OF INTERNEES, BY SPECIALITY
WA AR E R

4.7. VACINAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE PRIMARIOS
VACCINES IN PRIMARY HEALTH CARE :
VERAHENTEY TN

4.8. CONSULTAS EFECTUADAS EM CUIDADOS DE SAUDE DIFERENCIADOS E PRIMARIOS POR

ESPECIALIDADES
CONSULTATIONS IN GENERAL AND PRIMARY HEALTH CARE, BY SPECIALITY

BT R AR TE 2 B3k

4.9. EXAMES AUXILIARES DE DIAGNOSTICO
AUXILIARY DIAGNOSIS EXAMINATIONS

MBS
CAPITULO 5 - SEGURANCA E ACCAO SOCIAL
CHAPTER 5 - SOCIAL SECURITY AND WELFARE
B - AR
NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

H &

5.1, INSTITUTO DE ACGAO SOCIAL DE MACAU
SOCIAL WELFARE INSTITUTE OF MACAOQ

PR TR

5.1.1. Receitas e despesas, segunde os anos, por rubricas
Income and outlays, by years and by iterns
ERBEEIZ AR
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DIRECGAO DOS SERVIGOS DE FINANGAS PREVIDENCIA DOS FUNCIONARIOS PUBLICOS

Instituigdes, segundo as freguesias de localizagdo, por valéncias
Institutfons by parish and by type
EYERBBE il

Subsidios concedidos segundo e nimere de instituigdes, utentes @ mantante dispendido por valéncias
Granted subsidies by number of institutions and users, by amount spent and type

il EREREHHORSSTZ Bh

Casos de atendimento, segundo a localizago dos nlcleos, por tipos de respostas sociais
Cases attended to, by nucleus site and by type of soclal response

EALLAEE B A e SRR 2 SR

Casos activos, segundo a localizag@o dos nicleos, por tipos de respostas sociais
Active cases by nucleus and by lype of social responsas

P CHTERE R ARSI G T e s

5.2.
CIVIL SERVANTS SOCIAL SECURITY
MEIBRF NG
5.2.1. Descon-tos dos funcionarios, por ribricas
Civil sarvants deductions, by items
BoRBEEtZ A8 BTk
§5.2.2. Despesas, por ribricas
Qutlays, by items
RIABSE X,
5.3. MONTEPIO OFICIAL DE MACAU
PROVIDENT FUND OF MACAC
WML ATHE
5.3.1. Receilas e despesas, por rlibricas
Income and outlays, by items
IR FEt AR
53.2, Beneficidrios, por sexos e modalidade de pansdes pagas
Beneficiaries, by sex and typa of pensions paid
AR BB SR R B E
5.4. OBRAS SOCIAIS
WELFARE INSTITUTIONS
Ly
5.4.1.  Ndmero de sdcios, receitas e despesas, por instituigées e anos
Number of members, income and outlays by institutions and by years
FEREIMRYETZ & 8RB AR
CAPITULO 6-1] USTICA E CRIMINALIDADE
CHAPTER 6 - LAW AND CRIMINALITY
WA - FE
NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
i AR
6.1, FORCAS DE SEGURANGA DE MACAU

SECURITY FORCES OF MACAQ
WPVRZTEY

8.1.1,

Nimero de infracgdes criminais registadas, segundo os principais grupos e espécies
Number of recorded criminal infractions accoerding to major groups and types
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6.2. TRIBUNAIS
COURTS
TR

8.2.1. Movimento de processos & pesseal ao servigo, por tribunais e Ministério Puiblico
Movement of casas and personnel by courts and Prosecution Counsel

mmasmza#&lmﬁ

6.2.2. Movimento de processos, por espécies e anos
Movement! of cases, by type and year

HERIAR R SR

6.3. ESTABELECIMENTO PRISIONAL
PRISON
BlrTRRE

6.3.1. Pessoal ao servigo e movimento de reclusos
Personnel and prisioners turn-over

LIfe A ARIDICHHR

6.3.2. Recluses, segundo algumas das suas caracteristicas
Prisfoners according o some of their characteristics

g 35 ey A LA

6.4. INSTITUTO EDUCACIONAL DE MENORES
JUVENILE EDUCATIONAL INSTITUTE
SLBAMAT

6.4.1. Pessoal ao semvigo e internados segundo o sexc ¢ grupos etérios
Personnel and inlarneas by sex and age groups

AR MRARS 2 Lt A B R RTE

CAPITULO 7 - TURISMO
CHAPTER 7 - TOURISM
B - pong

NOTA EXPLICATIVA

EXPLANATORY NOTE
o
7.1.  VISITANTES
VISITORS
i

7.1.1.  Entrada de visitantes pela via maritima, segundo a nacionalidade
Visitars arrivals by sea, by nationality

HERSE R AN

7.2.  ESTABELECIMENTOS HOTELEIROS
HOTELS AND OTHER ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS

HHRZEHES

7.2.1. Estabelecimentos hotelsiros. segundo a categoria dos estabslecimentos
Hotels and other accommodation estabishments by cateqory of establishments
TR T RIS

7.2.2.  Quartos, segunda a calegoiia dos estabelecimentos
Rooms by category of establishmerits

R SRRt A B

7.23. Taxas de ocupagio dos quartos, segundo a categoria dos estabelecimentas
Room occupancy rates, by category of establishments

RSB 2 A AR

7.2.4. Camas, segundo a categoria dos estabelecimentos
Beds by category of estabiishments
SR s 2 BEHRL S
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7.25. Hoéspedes, segundo a categoria dos estabelecimentos, por pafs de residéncia habitual
Guests by calegory of establishments, by country of residence

AR R R Bt 2 5

7.2.6. Darmidas, segundo a categoria dos estabelecimentos, por paises de residéncia habitual dos héspedes
" Bednights by categdry of establishments, by country of residence of guests

EHRENR B RER B2 B0

7.27. Prncipais dados estatisticos segundo a classificagio dos estabelecimentos em 1989
Principal statistics, by classification of establishments in 1989

HBA B Ry o T

7.2.8. N° de estabelecimentos, capacidade e pessoal ao serviga, segundo a actividade e a classificagéo dos

estabelecimentos em 1959
Ne of establishments, capacity and persons engaged, by activity and elassification of establishments in 1989
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CAPITULO 8- INDUSTRIA
CHAPTER 8 - INDUSTRY
AR - IR

NQOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
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8.1.

8.2.

8.3.

RESUMO GERAL POR RAMOS DE ACTIVIDADE 1990
MAIN STATISTICS BY INDUSTRIAL CLASSIFICATION 1990

TANEEET RSN TR

ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS, PESSOAL AO SERVIGO E VALOR ACRESCENTADO,
SEGUNDO ESCALOES DE PESSOAL AO SERVIGO, POR RAMOS DE ACTIVIDADE
INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS, PERSONS ENGAGED AND VALUE ADDED BY EMPLOYMENT
SCALE AND INDUSTRIAL CLASSIFICATION

TITR IR BRI ABCRBIETH S TRBAT « Tk AR B RE

MOVIMENTO DE ESTABELECIMENTOS INDUSTRIAIS E DE OPERARIOS, POR RAMOS DE

ACTIVIDADE
MOVEMENT OF INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS AND OPERATIVES BY INDUSTRY

HETTRIAASEr THABR R T A 598)

CAPITULO 9-PESCA
CHAPTER 9 - FISHERIES
EhE -

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

9.1.

" g2

9.3.

PESCADO DESCARREGADO POR TIPO DE EMBARCAGAQ
CATCH OF FISH UNLOADED BY TYPE OF FISHING VESSEL
TEIMRRLZ RIE T

CONSUMO APARENTE DE PESCADO EM QUANTIDADE
APPARENT CONSUMPTION OF FISH IN QUANTITY
e it A R AT

CONSUMO APARENTE DE PESCADO EM VALOR
APPARENT CONSUMPTION OF FISH IN VALUE
e A TRHA ST
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9.4,

PREGOS MEDIOS POR GROSSO E A RETALHO DE ALGUMAS ESPECIES DE PESCADO
AVERAGE WHOLESALE AND RETAIL FRICE OF SOME SPECIES OF FISH
EIREE S FOUERE R PR E S

CAPITULO 10 - ENERGIA
CHAPTER 10 - ENERGY
P - 63

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

[

10.1.

10.2,

10.3.

10.4.

10.5.

ENERGIA ELEGTRICA - PRODUGAQ, IMPORTAGAQ E CONSUMO
ELECTRIC ENERGY - PRODUCTION, IMPORTATION AND CONSUMPTION
WL - BhHEE  ARNMER

ENERGIA ELECTRICA - EVOLUGAQ DAS PRINCIPAIS VARIAVEIS ECONOMICAS
ELECTRICITY - EVOLUTION OF MAIN ECONOMIC VARIABLES
BhE -E ISR S

BALANGO ENERGETICO - 1991

ENERGY BALANCE -1991

~ AN — R BT

IMPORTAGAQ ANUAL DE COMBUSTIVEIS LIQUIDOS E GASOSOS EM QUANTIDADE, VALOR E
VALOR UNITARIO

ANNUAL IMPORTATION OF LIQUID AND GAS FUELS IN QUANTITY, VALUE AND UNIT PRICE
BB IR A TG « IR R T RS

CAPACIDADE DE ARMAZENAGEM E EXISTENGIAS FINAIS DE COMBUSTIVEIS
STORAGE CAPACITY AND FINAL STOCK OF FUEL PRODUCTS
BRI ERBMFARR

CAPITULO 11 - CONSTRUCAO, HABITACAO SOCIAL E
OPERAGOES SOBRE IMOVEIS
CHAPTER 11 - CONSTRUCTION, PUBLIC HOUSING AND
REAL ESTATE OPERATIONS
B3 - BN, HABERTHE S

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

i A

11.1.

CONSTRUGAO
CONSTRUCTION
I

11.1.1, Edificio concluldos e ampliades por finalidade principal (sector privade)
Buildings completed and extended by main use (privata seclor)

LR AR NI S R R A (RLA RS

11.1.2. Projectos de construgio de edificios aprovados por finalidade principal {sector privado)
Building construction projects approved by main use (privale sector)
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11.1.3. Distribuigdo sectorial do crédito
Distribution of credit by sector
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11.1.4, Licengas contedidas para construgao de sdificios por finalidade principal
Buildings with consent to commence work, by main use

ERREL S Ry ER

11.1.5. importagio de alguns materiais de construgao
imports of some construction materials

EBEERETRZAD

11.1.86. Imporagéc de maquinaria para ¢construgéo
Imports of construction machinery

ERESEHRERRE A D

11.1.7. Consume aparente de cimento
Apparent consumption of cement

FHAEZ e

11.1.8. NOmero o valor das fracgdes auténomas, com contrato de promessa de transacgio
Number and value of unils with exchange contracts

ERRRR RS SR AR

11.1.8. Salarios didrios médios nominais dos trabalhadores por categeria nas obras de construgée de beneficiagdo de
edificios, 1990-1991 *

Average daily nominal wages of workers engaged in building construction and modification profects by occupation -

1990-1991
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11.1.10.ndices de salarios por categoria nas obras de construgio e beneliciagao de edificios, 1550-1991
Wage indexes of workers engaged in building construction and modification projects by occupalion, 1990-1991
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11.1.11.indices dos pregos médios de vanda por grosso dos materiais de construgas
Construction matarial price index

BRERHLRE R

11.1.12.Pregos médios de venda por grosse dos principais materiais de construgio
Principal construction materials average wholesale prices

EREIH TSR

11.2. HABITAGCAO SQCIAL
PUBLIC HOUSING
HERE,

11.2.1. Unidades destinadas a habitaggo social segundo ano de construgaa porfinalidade em 31/12/19%1
Public housing as at 311121891 by year of construction and type
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CAPITULO 12 - COMERCIO EXTERNO
CHAPTER 12 - FOREIGN TRADE
WA - HIMEE

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
L

12.1. EVOLUGAO ANUAL DA IMPORTAGAC E EXPORTAGAO
SUMMARY OF ANNUAL IMPORTS AND EXPORTS
RBEHER

12.2. IMPORTAQAO E EXPOHTAQAO DEFINITIVAS, SEGUNDO A *CGCE"
IMPORTS AND EXPORT BY "BEC®
(WA F S HEEA DR D

12.3. IMPORTAGAO E EXPORTAGAO DEFINITIVAS, SEGUNDO AS SECGOES DA CTCI, Rev.3
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12.4. REPARTICAO DA IMPORTAGAD E EXPORTAGAO (DEFINITIVAS), SEGUNDO OS PRINCIPAIS
PAISES E TERRITORIOS ESTATISTICOS DE ORIGEM E DE DESTINO
IMPORTS AND EXPORTS BY PRINCIPAL COUNTRIES OF ORIGIN AND DESTINATION
HEIRIFMR B tbes i 2 MERA DRI D 237

12.5. MERCADORIAS IMPORTADAS SEGUNDOQ AS DIVISOES DA CTCI, Rev.3
COMMODITY IMPORTED BY SITC, Rev.3, DIVISIONS
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12.6. EXPORTAGOES POR PRICIPAIS GRUPOS DE MERCADORIAS
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12.8. EXPORTAGOES SELECCIONADAS PARA OS PRINCIPAIS PAISES POR FRODUTOS DA CTCI, Rev.3
SELECTED EXPORTS, COUNTRY BY SITC, Rev.3, COMMODITY
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CAPITULO 13 - PRECOS NO CONSUMIDOR
CHAPTER 13 - CONSUMER PRICES
H+=8 - MRIDEHER

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
it #F 273

13.1. INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR
CONSUMER PRICE INDEX BY SECTIONS
RIS 282

13.2. DESAGREGAGAO DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR POR SECCOES E GRUPOS
CONSUMER PRICE INDEX BY COMPONENT SECTIONS AND GROUPS
BRGNS Rt 284
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13.4. COMPARAGAO DO INDICE DE PREGOS NO CONSUMIDOR SEGUNDO 0S MESES HOMOLOGOS
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13.5. PREGOS MEDIOS DE RETALHO DE ALGUNS BENS ALIMENTARES E SERVICOS SEGUNDO

0S8 ANOS
YEARLY AVERAGE RETAIL PRICES OF SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS AND SERVICES
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MONTHLY INDEX OF SOME ESSENTIAL FOOD ITEMS AND SERVICES
= EERE 2 8 ATEM 306
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13.8. INDICES DA ENERGIA ELECTRICA, AGUA E COMBUSTIVEIS, SEGUNDO OS TRIMESTRES
QUARTERLY INDEXES OF ELECTRICITY, WATER AND FUELS
EEFFINER « ARRANEHNEZIEH

CAPITULO 14 - MOEDA E CREDITO
CHAPTER 14 - MONEY AND FINANCE
B - BERER

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE
= m

14.1. ESTRUTURA CONSOLIDADA DO SECTOR MONETARIO
CONSOLIDATED STRUCTURE OF THE MONETARY SECTOR
SrRbH AL

14.2. RESERVA CAMBIAL DA A.M.C.M.
FOREIGN EXCHANGE RESERVED AM.C.M.
SHERER AP KNSR ETRY)

14.3. DISPONIBILIDADES E RESPONSABILIDADES PARA COM O EXTERIOR DO SEGTOR MONETARIO
FOREIGN ASSETS AND LIABILITIES
i EERAM

14.4. MASSA MONETARIA
MONEY SUPPLY
LR

14.5. MASSA MONETARIA - TAXAS DE CRESCIMENTO ANUAL (HOMOLOGAS)
MONEY SUPPLY - RATES OF ANNUAL GROWTH
R AL FI R

14,6, SINTESE DA SITUACAO MONETARIA
MONETARY SURVEY
SEMRTIR AT

14.7. SISTEMA BANCARIO
COMMERCIAL BANKS
PRI

14.8. DEPOSITOS DE RESIDENTES

RESIDENTES DEPOSITS
FHITFER

14.9. DEPOSITOS DE RESIDENTES/TAXAS DE CRESCIMENTO ANUAL (HOMOLOGAS)
RESIDENTS DEPOSITS/RATES OF ANNUAL GROWTH
FHTFER B EE

14.10.COMPOSIGAO DOS DEPOSITOS A PRAZO DE RESIDENTES POR PRAZO E MOEDA
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14.11.ESTRUTURA DA DISTRIBUIGAO SECTORIAL DO CREDITO
(EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTO A CLIENTES E LETRAS E OUTROS EFEITOS DESCONTADOS)

SECTORIAL DISTRIBUTION OF CREDIT
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(LOANS AND ADVANCES TO NON-BANK CUSTOMERS AND BILLS AND OTHER EFFECTS DISCOUNTED)

TR ZAE TSI T RIS
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14.12.COMPOSIGAO DOS EMPRESTIMOS E ADIANTAMENTOS A FIESIDENTES {(EMPRESAS E
PARTICULARES) POR PRAZO

STRUCTURE OF LOANS AND ADVANCES TO RESIDENTS (COMPANIES AND INDIVIDUALS) BY TIME
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14.13. TAXAS DE CAMBIO DA PATACA (PATACAS POR 100 UNIDADES DE MOEDA EXT. ERNA)
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14.14. TAXAS DE JURO DA PATACA
PATACA INTEREST RATES
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14.15. CAMARA DE COMPENSAGAO DE MACAU - MOVIMENTO EFECTUADO
MACAQ CLEARING HOUSE - MOVEMENT
T2z B e

14.16. EVOLUGAO DOS PREMIOS BRUTOS POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
EVOLUTION OF GROSS PREMIUMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE
TR AR S8}

14.17.EVOLUGAO DAS INDEMNIZAGOES BRUTAS POR RAMOS DE SEGUROS - RAMOS GERAIS
EVOLUTION OF GROSS CLAIMS BY CLASSES OF INSURANCE - NON-LIFE

IRHRAS MR )
CAPITULO 15 - FINANCAS PUBLICAS
CHAPTER 15 - PUBLIC FINANCE
B HR - DR
NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

H

15.1. FINANGAS DA ADMINISTRAGAO CENTRAL
CENTRAL GOVERNMENT FINANCE
BB

15.1.1. Qrgamento Geral do Territdrio
Macao Government’s Budget

FHR

15.1.2. Conta geral do Territério
Macao Governmant’'s Account

ZHEREH

15.1.3. Divida publica; situagao e encargos
Public dabt: sltuation and charges
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" 15.1.4. Principais recsitas
FPrincipal receipts
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INVESTMENT PLAN - 1891
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CAPITULO 16 - PRODUTO INTERNO BRUTO
CHAPTER 16 - TOTAL EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT
HRR - AbdERE

NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

* W

1. PRODUTO INTERNO BRUTO E PRINCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA

16.2.

MAIN COMPONENTS OF EXPENDITURE ON THE GROSS DOMESTIC PRODUCT
AR AR EENEEE

16.1.1. Compuosigao do consumo privado
Compasition of private consumnption expenditure

FAA RIS

16.1.2, Compaosigdo do consumo final do S.P,.N.E.
Composition of government consumption expenditure

BT R

16.1.3. Formagdo bruta de capital fixo por categorias de activos fixes e sectores institucionais
Gross domestic fixed capital formation by fype of assets and institutional sectors

R W AR R R{vd 2 B WA R

16.1.4. Composigao das exportagdes
Composition of exports

W OEsE

16.1.5. Compaosigaoc das importagdes
Camposition of imports

ADEER

DEFLATORES DO P.1.B., DAS PH!NCIPAIS COMPONENTES DA DESPESA E DA PROCURA
INTERNA (1982=100)

DEFLATORS OF G.D.P. ANDITS COMPONENTS AND OF DOMESTIC DEMAND (1982=100)
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- CAPITULO 17 - TRANSPORTES E COMUNICACOES
CHAPTER 17 - TRANSPORTS AND COMMUNICATIONS
BHEE - SEEH AN,
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NOTA EXPLICATIVA
EXPLANATORY NOTE

1. TRANSPORTES TERRESTRES
TRANSPORTS BY ROAD
i b 3EEEH

17.1.1. Veiculos matriculades, por cilindrada
Registared vehicles by cylinder capacity
TR BR S e i

17.1.2. Veiculos matriculados por paises de origem
Registered vehicles by countries of origin

BREM Y SR Bl

17.1.3. Veiculos matriculados, matriculas canceladas e veiculos em circulagao
New vehicles registerad, cancelled registration and vehicles in circulation

TR R R TR B
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17.2,

17.3.

17.4.

17.1.4, Cartas de condugéo concedidas
{ssued Driving Licence

BHRBHRIKE

17.1.5. Acidentes de viagao e transgressdes as leis-de transito
Road traffic accidents and traffic law offences

R BT R

17.1.6. Movimento de velculos nas Portas do Cerco, segunda os anos, por categorias
Traffic of vehiclas through the Border Gata, according to years, by categorias

AR R RN 2 SRR

TRANSPORTES MARITIMOS

TRANSPORTS BY SEA AND INLAND WATERWAYS

& EmmiEm

17.2.1. Contentores, movimento no Porto Inferior
Containers, mavemant in Inper Harbour

R - REZOREH

17.2.2. Movimento de Licengas Processadas, por espécie e por postos
Movemaent of Proceeding Licences, by types and posis

165F » I RIFRUR T2 BRI TR
TRANSPORTES FLUVIAIS

- TRANSPORTS BY INLAND WATERWAYS
FIHACE ]

17.3.1. Embarcagdes, tripulantes, passageiros por localidades de origem e destine
Vessels, crews and passengers by places of origin and destination

FEORILA B kb By 2 i MR R IR

COMUNICAGOES
COMMUNICATIONS
E R,

17.4.1. Movimento de telegramas, por paises de origem e destino
Movement of telegrams, by countries of arigin and destination

FeF R R

17.4.2. Movimento de tréfego pastal, por categorias de correspondéncia
Movement of postal service, by calegories of mail

ERL gt B ks N ]

17.4.3. Movimenta de telex, por palses de origem e destine
Movement of telax service, by counlies of origin and destination

{RE BRSO

17.4.4. Movimento do parque de telex, por nibricas
Movement of telex exchance, by items

etk BIR B K2 SRS B

17.4.5. Movimento do parque telefénico, per ribricas
Movement of telephones exchange, by items

EERRBEHZBEME

17.4.6. Movimenic de fréfego telefdnica, por paises de origem e destino
Movement of telaphone trafiic, by countries of origin and destination
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